
V I T A

DI

S. PAOLO APOSTOLO
D O T T O R E  D E L L E  G E N T I  

per cura del Sacer.

BOSCO GIOVANNI

B

TORINO 
T i p .  d i  G. B . P a r a v i a  e  C o m p. 

1857.





C A PO  I.

P atria , educaz ion e di s. P ao lo ; 
suo odio contro a i C ristian i.

S .  P ie t ro  è  i l  p r in c ip e  d e g l i  A p o s to l i ,  
p r im o  P a p a ,  V ic a r io  di G e s ù  C r i s to  s o p r a  
l a  t e r r a .  Eg l i  fu s tab i l i to  c a p o  d e l l a  C h ie s a ;  
m a  l a  s u a  m is s io n e  e r a  p a r t i c o l a r m e n t e  
d i r e t t a  a l l a  c o n v e r s io n e  d e g l i  E b re i .  S a n  
P a o lo  poi è  q u e l l ’A p o s tolo c h e  fu d a  Dio 
in m a n i e r a  s t r a o r d in a r i a  c h i a m a to a  p o r 
t a r e  l a  L u c e  del V a n g e lo  a i  G en t i l i .  Q u e 
sti d u e  g r a n  S a n t i  sono  d a l l a  C h i e s a  
n o m in a ti le  c o lo n n e  e  le  f o n d a m e n ta  d e l l a  
F e d e ,  p r in c ip i  d eg l i  A p o s t o l i ,  i q u a l i  
c o l l e  lo ro  f a t i c h e ,  co i lo ro  s c r i t t i  e  co l 
lo ro  s a n g u e  c ’ in s e g n a r o n o  l a  l e g g e  d e l  
S i g n o r e ; —  Ipsi nos docuerunt legem  
tuam, Domine. P e r  q u e s to  m ot ivo  a l l a  
v i t a  di s .  P i e t r o  f a c c i a m o  s u c c e d e r e  
q u e l l a  di s .  P a o lo .  È  ve ro  c h e  q u e s to  
apo s to lo  non  è  d a  a n n o v e r a r s i  n e l l a  s e r i e



d e i  p a p i ;  m a  l e  f a t ic h e  s t r a o r d in a r i e  d a  lu i  
so s t e n u te  p e r  a i u t a r e  s. P i e t r o  a  p r o p a 
g a r e  i l  V a n g e lo ,  lo  z e lo ,  l a  c a r i t à ,  l a  
d o t t r in a  l a s c i a t a c i  n e ’ s a c r i  l i b r i ,  c e  lo  
f anno  p a r e r  d eg n o  di e s s e r e  posto  a  la to  
d e l l a  v i t a  d e l  p r im o  P a p a ,  c o m e  fo rte  
c o lo n n a  s u  c u i  s i a p p o g g i a  l a  C h ie s a  di 
G e s ù  C r i s to .

S .  P a o lo  e r a  G iu d e o  d e l l a  t r ib ù  di 
B e n i a m in o .  Otto  g io rn i  dopo  la  s u a  n a 
s c i t a  fu c i r c o n c i s o  e g l i  fu im p o s to  il  
n o m e  d i  S a u lo  c h e  fu di po i c a n g ia t o  
in  q u e l lo  di P a o lo .  S u o  p a d r e  d im o r a v a  
in  T a r s o ,  c i t t à  di C i l i c i a ,  p r o v in c ia  d e l 
l ’A s i a  M in o re .  L ’ im p e r a t o r e  C e s a r e  A u 
gu s to  c o n c e d e t t e  m o l ti f a v o r i  a  q u e s t a  
c i t t à  e  f r a  g l i  a l t r i  i l  d i r i t to  di c i t t a d i 
n a n z a  ro m a n a .  O n d e  s .  P a o lo  e s s e n d o  
n a to  a  T a r s o  e r a  c i t tad ino  ro m a n o ,  q u a l i t à  
c h e  p o r t a v a  con  s é  m olt i  v a n t a g g i ;  p e r 
c i o c c h é  s i p o t e v a  g o d e r e  d e l l ’im m u n i t à  
d a l l e  l e g g i  p a r t i c o l a r i  d i  t utti i p a e s i  
s o g g e t t i  o a l l e a t i  a l  r o m a n o  im p e r o ,  e d  
in  q u a lu n q u e  luog o  un  c i t t a d in o  R o m a n o  
p o te v a  a p p e l l a r s i  a l  s e n a to  od a l l ’i m p e 
r a to r e  p e r  e s s e r e  g i u d i c a to.

I  su o i  p a r e n t i  e s s e n d o  a g i a t i  lo m a n 
d a ro n o  a  G e r u s a l e m m e  p e r  d a r g l i  u n a



e d u c a z io n e  c o n v e n i e n t e  a l  lo ro  s ta to. Il 
s uo  M a e s t ro  fu un  d o t to re  di n o m e  G a -  
m a l i e l e ,  uo m o  di g r a n  v i r tù ,  d i cu i  a b 
b ia m o  g i à  p a r l a to  n e l l a  v i ta  di s .  P i e t r o .  
I n  q u e l l a  c i t t à  e b b e  l a  v e n t u r a  d i t ro 
v a r e  un  b u o n  c o m p a g n o  di C ip ro ,  c h i a 
m a to B a r n a b a ,  g io v a n e  di g r a n  v i r tù , l a  
c u i  b o n tà  di c u o r e  co n t r ib u ì  m o lto  a  
t e m p e r a r e  l ’a n im o  focoso  d e l  c o n d i s c e 
po lo .  Q uest i  d u e  g io v a n i  s i c o n s e r v a r o n o  
s e m p r e  l e a l i  a m ic i  e  noi li v e d r e m o  a  
d iv e n i r e  c o l l e g h i  n e l l a  p r e d i c a z io n e  d e l  
V a n g e lo .

I l  p a d r e  di S a u lo  e r a  F a r i s e o ,  v a l e  a  
d i r e  p r o f e s s a v a  la  s e t t a  p iù  s e v e r a  f r a  g l i  
E b r e i ,  l a  q u a l e  f a c ev a  c o n s i s t e r e  l a  v i r tù  
in  u n a  g r a n d e  e s t e r n a  a p p a r e n z a  di r i g o r e ,  
m a s s im a  affatto c o n t r a r i a  a l lo  s p i r i to di 
u m i l t à  d e l  V a n g e lo .  S a u lo  s e g u i t ò  l e  
m a s s im e  d i suo  p a d r e ,  e  p o ic h é  i l  suo  
m a e s t r o  e r a  e z ia n d io  F a r i s e o ,  c o s ì  e g l i  
d iv e n n e  p ie n o  di e n tu s ia s m o  p e r  a c c r e 
s c e r n e  il  n u m e r o  e  t o g l i e r e  di m ezzo  o gn i  
o s ta co lo  c h e  si o p p o n e s s e  a  t a le  s co p o .

E r a  c o s tu m e  p r e s so  g l i  E b re i  d i  fa r  
im p a r a r e  a i  lo ro  f ig l iuo l i  u n  m e s t i e r e  
m e n t r e  a t te n d e v a n o  a l lo  s tu d io  d e l l a  B i b 
b ia .  C iò  f a c e v a n o  aff ine di p r e s e r v a r l i



d a i  p e r ic o l i  c h e  s e c o  p o r t a  l ' o z io s i t à ;  
ed  a n c h e  p e r  o c c u p a r e  i l  co rp o  e  lo 
s p i r i to in q u a lc h e  c o s a  c h e  p o te s s e  s o m 
m in i s t r a r e  di c h e  g u a d a g n a r s i  i l  p a n e  
n e l l e  g r a v i  c o n g iu n t u r e  d e l l a  v i t a :  S a u lo  
im p a r ò  il m e s t i e r e  di c o n c ia to r e  di p e l l i  
e  s p e c i a lm e n t e  a  c u c i r  t e n d e .  E g l i  si 
s e g n a l a v a  s o p r a  tutti q u e l l i  di s u a  e t à  
p e l  su o  ze lo  v e r so  l a  l e g g e  di M o sè  e 
l e  t r ad iz io n i  d e '  G iu d e i .  Q ues to  ze lo  p oco  
i l lu m in a to  lo r e s e  b e s t e m m ia to r e ,  p e r s e 
c u to r e  e  f e r o c e  n e m ic o  di G e s ù  C r is to .

E g l i  e c c i t ò  i G iu d e i  a  c o n d a n n a r e  s an to  
S te f a n o ,  e  fu p r e s e n t e  a l l a  s u a  m o r te .  E 
p o ic h é  l a  s u a  e t à  non g l i  p e r m e t t e v a  di 
p r e n d e r  p a r t e  a l l ’e s e c u z io n e  d e l l a  s e n 
ten z a ,  co s ì  e g l i  q u a n d o  S te f a n o  e r a  p e r  
e s s e r e  l a p id a to  c u s to d iv a  l e  v e s t im e n t a  
d e ’ suo i  c o m p a g n i  e li  e c c i t a v a  con  f u 
r i a  a  s c a g l i a r e  p i e t r e  co n tro  di lu i .  M a  
S t e f a n o  v e ro  s e g u a c e  d e l  S a l v a t o r e  fe c e  
l a  v e n d e t t a  d e i  s a n t i ,  c io è  si m i s e  a  
p r e g a r e  p e r  co lo ro  ch e  lo l a p id a v a n o .  
Q u e s t a  p r e g h i e r a  fu il p r in c ip io  d e l l a  
co n v e r s io n e  d i  S a u l o ;  e  s. A gos t in o  d ic e  
p r e c i s a m e n t e  c h e  la  C h ie s a  non a v r e b b e  
a v u to  in  P a o lo  un  apo s to lo ,  s e  il D ia co n o  
S t e f a n o  non a v e s s e  p r e g a to.



In  q u e i  te m p i  fa  s u s c i t a ta  u n a  v io l e n ta  
p e r s e c u z io n e  con tro  a l l a  C h ie s a  di G e r u 
s a l e m m e  e  S a u lo  e r a  co lu i  c h e  m o s t r a v a  
u n a  s m a n i a  fe ro c e  p e r  d i s p e r d e r e  e m a n 
d a r e  a  m o r te  i d i s c e p o l i  di G e s ù  C r i s to .  
A  fine di fo m e n ta r e  m e g l io  l a  p e r s e c u z io n e  
in  p u b b l i c o  ed  in p r iv a to  si f e c e  a  ta l  
uo p o  a u to r iz z a r e  d a l  p r in c ip e  d e i  s a c e r d o t i .  
A l lo r a  e g l i  d iv e n n e  q u a l  lupo  a f fam ato  
c h e  non s i s a z i a  di s b r a n a r e  e d iv o r a r e .  
E n t r a v a  n e l l e  c a s e  d e i  C r i s t i a n i ,  li i n s u l 
t a v a ,  li m a lm e n a v a ,  li l e g a v a  o l i  f a c e v a  
c a r i c a r e  di c a t e n e  p e r c h è  fo s se ro  di po i  
s t r a s c in a t i in  p r ig io n e ,  l i  f a c e v a  b a t t e r e  
co n  v e r g h e ;  in s o m m a  a d o p e r ava  o gn i  
m ezzo  p e r  c o s t r in g e r l i  a  b e s t e m m ia r e  i l  
s a n to n o m e  di G e s ù  C r i s to .  L a  n o t iz ia  
d e l l e  v io len ze  di S a u lo  s i  s p a r s e  a n c h e  
in  p a e s i  lo n ta n i  di m o d o  c h e  il  so lo  suo  
n o m e  in c u t e v a  s p a v e n to  f r a  i fed e l i .

I  p e r s e c u t o r i  non s i c o n te n t a v a n o  d i 
in c r u d e l i r e  co n tro  a l l e  p e r s o n e  d e i  C r i 
s t i a n i ,  m a ,  c o m e  fu s e m p r e  u s a to  d a i  
p e r s e c u t o r i ,  li s p o g l i a v a n o  a n c o r a  d e i  
lo ro  b en i  e  di q u a n to  p o s s e d e v a n o  in 
c o m u n e .  L a  q u a l  c o s a  f a c e v a  c h e  m o l ti 
e r a n o  in d o tti a  c a m p a r  l a  v i ta  c o l l e  l i -  
m o s in e  c h e  i f e d e l i  d e l l e  C h i e s e  lo n t a n e



lo ro  in v i a v a n o .  M a  a v v i  un  Dio c h e  a s 
s i s t e  e  g o v e r n a  l a  s u a  C h ie s a ,  e  q u a n d o  
c h e  m en o  c i  p e n s i a m o  e g l i  v i e n e  in s o c 
c o r s o  di ch i  in  lu i  con f ida .

CA PO  II.

C onversione e  B attesim o  d i S au lo  
Anno di Cristo 34.

Il fu ro re  d i S a u lo  non p o t e v a  s a z i a r s i ;  
e g l i  non r e s p i r a v a  ch e  m in a c c e  e  s t r a g i  
c o n t ro  a i  d i s c e p o l i  d e l  S i g n o r e .  A v e n d o  
in t e s o  c h e  in D a m a s c o ,  c i t t à  d i s t a n t e  c i r c a  
c i n q u a n t a  m ig l i a  d a  G e r u s a l e m m e ,  m olt i  
G iu d e i  av ev an o  a b b r a c c i a t a  l a  f ed e ,  si  s en t ì  
a r d e r e  di fu r ib o n d o  d e s i d e r io  di r e c a r s i  
c o l à  a  f a rn e  s t r a g e .  P e r  f a r e  l i b e r a m e n t e  
q u a n to  g l i  fo sse  p e r  s u g g e r i r e  i l  suo  
od io  co n tro  a i  C r i s t i a n i ,  a n d ò  d a l  p r in 
c i p e  d e i  s a c e r d o t i  e  d a l  s e n a to  c h e  
con  l e t t e r e  lo a u to r iz z a r o n o  di a n d a r e  
in  D a m a s c o ,  i n c a t e n a r e  tu t t i  i G iu d e i  
c h e  s i  d i c h i a r a s s e r o  C r i s t i a n i  e  q u in d i  
c o n d u r l i  in  G e r u s a l e m m e  e d  iv i  p u n i r l i  
con  u n a  s e v e r i t à  c a p a c e  di a r r e s t a r e  
q u e l l i  ch e  fo s se ro  s ta t i  t en ta t i  d ’ im i t a r l i.



M a  son o  v a n i  i p r o g e t t i  d e g l i  uo m in i  
q u a n d o  sono  c o n t r a r i  a  q u e l l i  d e l  C ie lo !  
D io ,  m osso  d a l l e  p r e g h i e r e  d i  s .  S t e f a n o  
e  d e g l i  a l t r i  fede l i  p e r s e g u i t a t i ,  vo l le  
m a n i f e s t a r e  in  S a u lo  l a  s u a  p o te n z a  e  l a  
s u a  m i s e r i c o r d i a .  S a u l o  c o l l e  s u e  l e t t e r e  
c o m m e n d a t iz i e  p ien o  di a r d o r e  d iv o r a n d o  
l a  s t r a d a  e r a  v i c in o  a l l a  c i t t à  di D a m a s c o ,  
e  g i à  g l i  s e m b r a v a  d i a v e r e  i C r i s t i a n i  
f r a  le m a n i .  M a  q u e l lo  e r a  i l  lu o g o  d e l l a  
d iv in a  m is e r i c o r d ia .

Nell ’im p e to  d e l  su o  c i e c o  fu ro r e ,  v e r so  
il  m ezzo d ì u n a  g r a n  l u c e ,  p iù  r i s p l e n 
d e n t e  c h e  q u e l l a  d e l  s o l e ,  lo c i r c o n d a  
co n  tutti q u e l l i  c h e  l ’ a c c o m p a g n a v a n o .  
S b a lo r d i t i  d a  q u e l  c e l e s t e  s p l e n d o r e  c a d 
d e r o  tutt i  a  t e r r a  c o m e  m o r t i :  n e l  tem po  
s te s so  in t e s e r o  il  r u m o r e  d i  u n a  v o ce  
s o l a m e n te  c o m p r e s a  d a  S a u lo .  S a u l o ,  
S a u lo ,  d i s s e  l a  v o c e ,  p e r c h è  m i p e r s e 
g u i t i ?  A l lo r a  S a u l o  a n c o r a  p iù  s p a v e n t a to 
r ip i g l i ò :  Chi s ie te  vo i ,  c h e  p a r l a t e ?  Io 
so n o ,  c o n t in u ò  l a  v o c e ,  q u e l  G e s ù  c h e  
tu p e r s e g u i ti. R i c o r d a ti c h e  è  c o s a  t roppo  
d u r a  i l  t r a r  c a l c i  c o n tro  a l lo  s p e r o n e ,  
il c h e  t u  fai r e s i s t e n d o  ad  uno p iù  p o 
ten te  di te.  P e r s e g u i t a n d o  la  m ia  C h i e s a ,  
tu p e r s e g u i ti m e  s t e s s o ;  m a  q u e s t a  d i 



v e r r à  p iù  f io r e n te ,  e  non fa ra i  m a le  c h e  
a  te  s te sso .

Q u e s to  d o lc e  r im p r o v e r o  d e l  S a l v a 
to re  a c c o m p a g n a to d a l l ’un z io n e  in te rn a  
d e l l a  s u a  g r a z i a  r a d d o lc ì  l a  d u rezza  
d e l  c u o r e  di S a u lo  e lo c a n g iò  in  un 
u o m o  affatto n u o v o .  P e r t a n to  tutto u m i
l i a t o :  S i g n o r e ,  e s c l a m ò ,  c h e  v o le te  c h e
io f a c c i a ?  C o m e  s e  d i c e s s e :  Q u a le  è  il 
m ez z o  di p r o c u r a r e  l a  v o s t r a  g l o r i a ?  Io 
mi offro a  voi p e r  f a r e  l a  v o s t r a  s a n t i s 
s im a  vo lo n tà .

G esù  Cr is to  o rd in ò  a  S a u lo  di le v a r s i  
s u  e  a n d a r e  n e l l a  c i t t à  o v e  un d is c ep o lo  
a v r e b b e lo  i s t r u i to  in to rno  a  c iò  che  d o 
v e v a  fa re .  D io ,  d i c e  s. A g o s t in o ,  r im e t 
t e n d o  a ’ suo i  m in is t r i  l ’i s t r u z io n e  di un  
a p o s to lo  c h ia m a to  in u n a  m a n i e r a  co s ì  
s t r a o r d in a r i a  ci a m m a e s t r a  c h e  b i s o g n a  
c e r c a r e  l a  s u a  s a n t a  vo lo n tà  n e l l ’i n s e 
g n a m e n t o  d e i  P a s t o r i ,  c h e  e g l i  h a  r i v e 
s t i ti di s u a  a u t o r i t à  p e r  e s s e r e  n o s t r e  
g u id e  s p i r i t u a l i  s o p r a  l a  t e r r a .

S a u lo  e s s e n d o s i  a l z a to non v e d e v a  p iù  
n u l l a ,  s e b b e n e  t e n e s s e  g l i  o c c h i  a p e r t i . 
Q u in d i  fu d ’uopo  d a r g l i  m a n o  e co n d u r lo  
a  D am asco ,  c o m e  s e  G e s ù  Cr is to  v o le s s e  
co n d u r lo  in  tr ionfo .  E g l i  p r e s e  a l lo g g io



n e l l a  c a s a  di un  n e g o z ia n te  n o m in ato  
G iu d a ;  iv i  d im o rò  t re  g io r n i  s e n z a  v e d e r e ,  
s e n z a  b e r e  e  s e n z a  m a n g i a r e ,  i g n o r a n d o  
tu t to ra  c iò  c h e  Dio v o le s s e  d a  lu i.

E r a v i  a  D a m a s c o  un  d i s c e p o lo  n o m i 
na to  A n a n i a  m o l to s tim a to  d a ’ G iud e i  p e r  
l a  s u a  v i r tù  e  s a n t i t à .  G e s ù  C r i s to  g l i  
a p p a r v e  e  g l i  d i s s e :  A n a n ia !  e d  eg l i  
a  l u i :  E c c o m i ,  o S i g n o r e .  I l  S i g n o r e  
s o g g iu n s e : L e v a ti s u  e v a  n e l l a  v i a  
c h i a m a t a  Diritta, e  c e r c a  di un  ce r to  
S a u lo  nat ivo  di T a r s o ;  tu lo t ro v e r a i  
m e n t r e  f a  o r a z io n e .  A n a n ia ,  s e n t i lo  i l  
n o m e  d i S a u lo ,  t r em ò  e d i s s e :  D e h !  
S ig n o r e ,  d o v e  m a i  m i m a n d a t e !  Voi b en  
s a p e te  i l  g r a n  m a le  c h e  h a  fatto a i  f e 
d e l i  in G e r u s a l e m m e ;  o r a  s i  s a  d a  t u tti 
c h e  e g l i  è  v e n u to  q u a  con  p ie n o  p o te r e  
di l e g a r e  t u tti co lo ro  c h e  c r e d o n o  nel 
vostro  N o m e .  Il S i g n o r e  r e p l i c ò :  v a  p u r e  
t r a n q u i l lo ,  non t e m e r e ,  p e r c h è  q u e s t ’uom o 
è  un  i s tr u m e n to s c e l to  d a  m e p e r  p o r 
t a r e  il m io  nom e a i  g e n t i l i ,  d in a n z i  a i  
r e  e d in a n z i  a i  f ig l iuo l i  d ’I s r a e l e ;  p e r 
c io c c h é  io g l i  fa rò  v e d e r e  qu an to  e g l i  
d e b b a  p a t i r e  pe l  m io  n o m e .  M e n t r e  G esù  
C r is to  p a r l a v a  ad  A n a n ia  m an d ò  a  S a u lo  
u n ’a l t r a  v i s io n e  in  cu i  g l i  a p p a r v e  un



u o m o ,  c h i a m a to A n a n ia ,  c h e  a v v i c i n a n 
d os i  a  lu i ,  g l ’im p o n e v a  l e  m a n i  p e r  r i 
d o n a r g l i  l a  v i s t a .  L a  q u a l  c o s a  f e c e  il 
S i g n o r e  p e r  a s s i c u r a r e  S a u l o  c h e  A n a n i a  
e r a  co lu i  c h e  m a n d a v a  p e r  m a n i f e s t a r g l i  
i s u o i  v o le r i .

A n a n i a  o b b e d ì ,  a n d ò  a  t r o v a r e  S a u lo ,  
g l ’ im p o s e  l e  m a n i  e  g l i  d i s s e :  S a u lo  f r a 
t e l lo ,  i l  S i g n o r e  G esù  c h e  ti a p p a r v e  n e l l a  
s t r a d a ,  p e r  cu i  v e n iv i  a  D a m a s c o ,  m i h a  
m a n d a t o  a  te ,  a ff inchè r i c u p e r i  l a  v i s t a  e  s ii 
r ip i e n o  d e l lo  S p i r i t o  S a n t o .  P a r l a n d o  co s ì  
A n a n i a  e  te n e n d o  le  m a n i  su l  c a p o  di S a u lo  
s o g g iu n s e :  a p r i  g l i  o c c h i .  In  q u e l  m o m en to  
c a d d e r o  d a g l i  o c c h i  di S a u l o  c e r t e  s c a 
g l i e  c o m e  s q u a m e ,  ed  e g l i  r i c u p e r ò  p e r 
f e t t a m e n te  l a  v i s t a .

Q u in d i  A n a n ia  s o g g iu n s e : o r a  l e v a t i s u  
e  r i c e v i  il B a t t e s im o ,  e l a v a  i tuo i p e c c a t i 
in v o c a n d o  il n o m e  d e l  S i g n o r e .  S a u lo  si 
levò  tosto p e r  r i c e v e r e  i l  B a t t e s im o ;  
q u in d i  tutto p ie n o  di g i o i a  r i s to rò  l a  s u a  
s t a n c h e z z a  co n  un  po '  di c ib o .  P a s s a t i 
a p p e n a  a l c u n i  g io rn i  co i  d i s c e p o l i  di 
D a m a s c o ,  s i  m i s e  a  p r e d i c a r e  i l  V a n g e lo  
n e l l e  s in a g o g h e  d im o s t r a n d o  c o l l e  s a c r e  
S c r i t t u r e  c h e  G esù  e r a  f ig l iuo lo  d i D io .  
T u tti q u e l l i  c h e  lo a s c o l tavan o  e r an o



p ien i  di s tu p o re  e  a n d a v a n o  d i c e n d o :  
non è e g l i  co s tu i  c h e  in  G e r u s a l e m m e  
p e r s e g u i t a v a  co lo ro  c h e  in v o c a v a n o  il  
n o m e  di G e s ù  e  ch e  è  v en u to  a  b e l l a  
p o s t a  a  D a m a s c o  p e r  c o n d u r l i  c o là  p r i 
g i o n i e r i ?

M a  S a u lo  a v e v a  g i à  s u p e r a t o  o gn i  
r i sp e t to  u m a n o ;  e g l i  n u l l a  p iù  d e s i d e 
r a v a  c h e  p r o m u o v e r e  l a  g l o r i a  d i D io  
e  r i p a r a r e  lo s c a n d a lo  d a t o ;  p e r c iò  l a 
s c i a n d o  c h e  o g n u n o  d i c e s s e  di lu i  q u e l  
c h e  v o le v a ,  c o n fo n d e v a  g l i  E b r e i  e  con  
in t r e p id e z z a  p r e d i c a v a  G e s ù  C ro c i f i s so .

CA PO  I I I .

Prim o v iagg io  di Sau lo . - R ito rn a  a  D am asco ; 
g li sono tese  in s id ie . - V a in  G eru sa lem m e; 
s i p resen ta  a g li A postoli. Gli ap p are  Gesù 
C risto . — Anno di G. C. 35 -6-7 .

S a u lo  a l l a  v i s t a  d e l l e  g r a v i  oppos iz ion i  
c h e  g l i  s i f a c e v a n o  d a  p a r t e  d e g l i  E b r e i ,  
s t im ò  b e n e  di a l l o n t a n a r s i  d a  D a m a s c o  
p e r  p a s s a r e  q u a l c h e  tem po  co g l i  u o m in i  
s e m p l i c i  d e l l a  c a m p a g n a  e d  a n c h e  p e r  
r e c a r s i  n e l l ’A r a b i a  a  c e r c a r e  a l t r i  popo l i  
m e g l io  d isp os t i  a  r i c e v e r e  la  f e d e .



D opo tr e  an n i  c r e d e n d o  c e s s a ta  l a  t e m 
p e s t a  r i to rnò  a  D a m a s c o  o ve  con  ze lo  e  
fo rza  d ie d e s i  a  p r e d i c a r e  G e s ù  C r i s to ;  m a  
g l i  E b re i  non  po ten d o  r e s i s t e r e  a l l e  p a 
r o le  di D io ,  c h e  pe l  suo  m in is t ro  lo ro  s i  
p r e d i c a v a n o , p r e s e r o  i l  p a r t i to  di far lo  
m o r i r e .  P e r  m e g l io  r i u s c i r e  in  ta le  d i v i 
s a m e nto lo d e n u n z ia r o n o  a d  A r e t a  r e  di 
D a m a s c o ,  r a p p r e s e n ta n d o g l i  S a u lo  c o m e  
p e r tu r b a to r e  d e l l a  p u b b l i c a  t r a n q u i l l i t à .  
Q u e l  r e  t roppo  c r e d u lo  a sco l tò  l a  c a l u n n i a  
e  c o m a n d ò  c h e  S a u lo  fo s se  condotto  in 
p r i g i o n e , e  p e r c h è  non f u g g i s s e  p o s e  
g u a r d i e  a  tu t te  l e  p o r te d e l l a  c i t tà .  Q u e s t e  
in s id i e  p e rò  non p o te ro n o  ten e r s i  co s ì  o c-  
c u l te ,  c h e  non n e  v e n i s s e  no t iz ia  a i  d i 
s c e p o l i  e d  a l lo  s te s so  S a u lo .  M a  co m e  m a i  
p o te r lo  l i b e r a r e ?  Q u e ’ b u o n i  d i s c e p o l i  lo 
c o n d u s s e r o  a d  u n a  c a s a  c h e  c o r r i s p o n 
d e v a  s o p r a  le  m u r a  d e l l a  c i t tà ,  e  m esso lo  
in  u n a  c e s t a  g i ù  lo  c a l a r o n o  p e r  l a  m u 
r a g l i a .  C o s ì  m e n t r e  le  g u a r d i e  v e g l i a v a n o  
a  t u t te  le  p o r te , e  si f a c e v a  r i g o r o s i s 
s im a  r i c e r c a  in  o gn i  a n g o lo  d i D a m a s c o ,  
S a u lo  l i b e r a to d a l l e  lo ro  m a n i ,  s a n o  e 
s a lv o  p r e n d e  il  c a m m in o  di G e r u s a l e m m e .  
S e b b e n e  l a  G iu d e a  non fo s se  il  c a m p o  
a f f id a to a l  s u o z e l o ,  e r a  p e r ò  s a n to  i l



m otivo  d i q u e s t o  suo  v i a g g io .  E g l i  r i g u a r 
d a v a  c o m e  suo  in d i s p e n s a b i l e  d o v e r e  il 
p r e s e n t a r s i  a  P i e t r o  d a l  q u a l e  non e r a  
a n c o r a  c o n o s c iu to ,  e  co s ì  d a r  con to  d e l l a  
s u a  m is s io n e  a l  V ic a r io  d i G esù  C r i s to .  
S a u lo  a v e v a  im p r e s s o  t e r r o r e  s ì g r a n d e  
d e l  su o  n o m e  a i  fed e l i  di G e r u s a l e m m e  
c h e  non p o tev a n o  c r e d e r e  a l l a  c o n v e r s io n e  
di lu i .  C e r c a v a  e g l i  d i  a c c o s t a r s i  o r a  a g l i  
u n i ,  o r a  g l i  a l t r i ,  m a  tu t t i  p a u r o s i  l o 
fu g g iv a n o  s e n z a  d a r g l i  t em po  di s p i e g a r s i .  
F u  in  q u e l l a  c o n g iu n t u r a  c h e  B a r n a b a  s i 
d im o s t rò  v e ro  a m ic o .  A p p e n a  ud ì  r a c 
c o n t a r e  l a  p r o d ig io s a  c o n v e r s io n e  di q u e 
s to  suo  c o n d is c e p o lo  s i  r e c ò  tosto  d a  
lu i  p e r  c o n so la r lo ; a n d a to  p o s c i a  d a 
g l i  A po sto l i  r a c c o n tò  lo ro  l a  p r o d ig io s a  
a p p a r i z io n e  d i  G esù  C r i s to  a  S a u l o , e  
c o m e  e s so  i s t ru i to  d i r e t t a m e n t e  d a l  S i 
g n o r e  n on  a l t ro  d e s i d e r a v a  ch e  p u b b l i 
c a r e  i l  s an to  n o m e  d i  D io  a  tutt i  i p o 
po l i  d e l l a  t e r r a .  A co s ì  l i e t e  n o ve l le  i 
d i s c e p o l i  lo a c c o l s e r o  con  g io i a ,  e  S .  P i e 
t ro  lo t e n n e  p a r e c c h i  g io r n i  in  s u a  c a s a  
ove  non l a s c iò  d i  far lo  c o n o s c e r e  a ’ p iù  
z e l a n t i  f e d e l i .  D u r a n t e  q u e l  t em p o  eg l i  
s i a d o p e r ò  p e r  r i p a r a r e  lo s c a n d a lo  c h e  
in  q u e l l a  c a p i t a l e  a v e v a  d a to  c o l l e  s u e



v io lenze  c o n tro  a i  f e d e l i ; n è  l a s c i a v a s i  
s f u g g i r e  o c c a s io n e  a l c u n a  p e r  r e n d e r e  
te s t im o n ia n z a  a  G esù  C r i s to  in  q u e i  lu o g h i  
m e d e s im i  in  c u i  l ’a v e v a  b e s t e m m ia to  e  
fa t to  b e s t e m m ia r e .

E  s i c c o m e  e g l i  t roppo  c a l d a m e n t e  s t r i n 
g e v a  g l i  E b r e i  e  co n fo n d e v a l i  in p u b b l i c o  
e d  in p r iv a to ,  q u e s t i  g l i  s i  l e v a r o n o  co n tro  
r iso lu t i  di to rg l i  l a  v i ta .  P e r  l a  q u a l  c o s a  i 
F e d e l i  lo c o n s i g l i a r o n o  a  p a r t i r e  d a  q u e l l a  
c i t tà .  L a  m e d e s i m a  c o s a  g l i  f e c e  c o n o 
s c e r e  I d d i o , p e r  m e z z o  d i  u n a  v i s io n e .  
Un g io rn o  m e n t r e  S a u lo  f a c e v a  o ra z io n e  
n e l  tem p io  g l i  a p p a r v e  G esù  C r i s to  e  g l i  
d i s s e :  p a r t i  p r e s to  d a  G e r u s a l e m m e ,  p e r 
c h è  q u e s to  p op o lo  non  c r e d e r à  a  q u e l lo  
c h e  tu  s e i  p e r  d i r  di m e .  P a o lo  r i s p o s e :  
S ig n o r e ,  e g l in o  s a n n o  c o m e  io  fui p e r 
s e c u t o r e  e  b e s t e m m ia to r e  d e l  vo s tro  s an to  
n o m e ,  s e  s a p r a n n o  c h ’io m i sono  c o n 
v e r t i t o ,  c e r to  s e g u i r a n n o  il  m io  e s e m p io  
e s i co n v e r t i r a n n o  a n c h ’e s s i .  G e s ù  s o g 
g i u n s e :  non  è  co s ì :  e s s i  non  p r e s t e r a n n o  
fe d e  a l c u n a  a l l e  tue  p a r o l e .  V a ,  io  ti ho 
s c e l to  a  p o r t a r e  il  m io  V a n g e lo  in  l o n 
tan i  p a e s i  f r a  i g e n t i l i  (Att. apost. c a p .  2 2 ) .

D e l i b e r a t a  c o s ì  l a  p a r t e n z a  d i  P a o lo  i 
d i s c e p o l i  lo a c c o m p a g n a r o n o  a  C e s a r e a ,



e  di l à  l o in v i a r o n o  a  T a r s o  s u a  p a t r i a ,  
co l l a  s p e r a n z a  c h e  a v r e b b e  potuto  v i v e r e  
co n  m in o r  p e r i c o lo  t r a  i p a r e n t i  e  g l i  
a m ic i  e  c o m in c i a r e  a n c h e  in  q u e l l a  c i t t à  
a  f a r  c o n o s c e r e  i l  n o m e  d e l  S i g n o r e .

C A PO  IV.

Profezia d i A gabo. - S au lo  e  B arn aba  o rd in a ti 
vescov i. - V anno n e ll ’iso la  d i C ipro. -  Con
ve rs io n e  d e l proconso le S erg io . -  C astigo  d e l 
m ago E lim a. -  G ian M arco r ito rna  in  G e
ru s a le m m e .— Anno di G. C. 40-1-2-3.

M e n t r e  S a u lo  a  T a r s o  p r e d i c a v a  l a  d i 
v in a  p a r o la ,  B a r n a b a  si p o se  a  p r e d i c a r l a  
con  g r a n  fru t to  in  A n t io c h ia .  A l l a  v i s t a  
p o i  d e l  g r a n  n u m e r o  di q u e l l i  c h e  ogn i  
g io rn o  v e n iv a n o  a l l a  F e d e ,  B a r n a b a  s t im ò  
b e n e  di r e c a r s i  a  T a r s o  p e r  in v i t a r e  
S a u lo  a  v e n i r lo  a  c o a d iu v a r e .  V en n e ro  d i -  
fatt i  a m e n d u e  in  A n t io ch ia ,  e  qu iv i  c o l l a  
p r e d i c a z io n e  e  coi m i r a c o l i  g u a d a g n a r o n o  
un  g r a n  n u m e r o  di f e d e l i .

In  q u e ’ g io r n i  a lc u n i  p rofet i ,  c i o è  a l c u n i  
fe rv o ro s i  c r i s t i a n i  c h e  i l l u m in a t i  d a  Dio 
p r e d i c e v a n o  l ’ a v v e n i r e ,  v e n n e ro  d a  G e
r u s a l e m m e  a d  A n t io c h ia .  Uno d i e s s i  di



n o m e  A g a b o ,  in sp i r a to  d a l lo  S p i r i to S a n to ,  
p r e d i s s e  u n a  g r a n  c a r e s t i a  c h e  d o v e v a  
d e s o la r e  tu t ta  la  t e r r a ,  c o m e  d i f a t ti a v 
v e n n e  sotto a l l ’im p e ro  di C l a u d io .  I  F e d e l i  
p e r  p r e v e n i r e  i m a l i ,  c h e  q u e s t a  c a r e s t i a  
a v r e b b e  c a g io n a to r i s o l s e r o  di f a r e  u n a  
c o l l e t t a  e  co s ì  c i a s c u n o  s e c o n d o  l e  p r o 
p r i e  forze m a n d a r  q u a l c h e  s o c c o r so  a i  
f r a te l l i  d e l l a  G iu d e a .  L a  q u a l  c o s a  fe c e ro  
c o n  m o l to b uo n  r i s u l t a to. P e r  a v e r e  po i  
u n a  p e r s o n a  di c r e d i to  p re s so  a  tu t t i ,  
s c e l s e r o  S a u lo  e B a r n a b a  e li m a n d a r o n o  
a  p o r t a r e  ta l  l im o s in a  a i  s a c e r d o t i  di G e
r u s a l e m m e  p e r c h è  ne  f a c e s s e r o  l a  d i s t r i 
b u z io n e  s e c o n d o  il b i s o g n o .  C o m p iu t a  l a  
lo ro  m is s io n e  S a u lo  e  B a r n a b a  r i t o r n a 
ro n o  in  A n t io ch ia .

D im o r a v a n o  p u r e  in  q u e s t a  c i t tà  a l t r i  
p r o f e t i  e  d o t to r i ,  t r a  i  q u a l i  un  c e r to  
S im o n e  s o p r a n n o m in a to  i l  Nero, L u c io  
d a  C i r e n e  e  M a n a e m  fra te l lo  di la t t e  
d i  E r o d e .  U n  g io rn o  m e n t r e  e s s i  offer i
va n o  i S a n t i  M is t e r i  e  d i g iu n a v a n o ,  a p 
p a r v e  lo S p i r i to S a n t o  in  m a n i e r a  s t r a 
o r d in a r i a  e  d i s s e  lo ro :  s e p a r a t e m i  S a u lo  
e  B a r n a b a  p e r  l ’o p e r a  d e l  s a c r o  m in i 
s t e r o  a  cu i  li  ho  e l e t t i .  A l lo r a  fu o r d i 
n a to un  d ig iu n o  co n  p u b b l i c h e  p r e g h i e r e



e  a ven d o  lo ro  im p os to  l e  m an i ,  li  c o n 
s a c r a r o n o  v e s c o v i .  Q u e s t a  o r d in a z io n e  fu 
m o d e l lo  di q u e l l e  c h e  la  C h ie s a  C a t to l i c a  
s u o le  f a re  ai suo i  m in is t r i :  d i qu i  eb b e ro  
o r ig in e  i d ig iu n i  d e l l e  q u a t t ro  t em p o ra ,  
d e l l e  p r e g h i e r e  e  a l t r e  c e r im o n ie  c h e  s o 
g l io n o  a v e r  luogo  n e l l a  s a c r a  o rd in a z io n e .

S a u lo  e r a  in A n t io c h ia  q u a n d o  e b b e  u n a  
m a r a v ig l i o s a  v i s io n e  n e l l a  q u a l e  fu r a p i to  
a l  terzo  c i e lo ,  c io è  fu s o l l e v a t o d a  D io  a  
co n te m p la r e  le  co se  d e l  C ie lo  p iù  s u b l im i  
di cu i  s i a  c a p a c e  un  u o m o  m o r ta le .  E g l i  
m e d e s im o  la s c iò  s c r i t t o  c h e  h a  v e d u to  
co s e  le  q u a l i  non s i possono  e s p r im e r e  con  
p a r o le ,  c o s e  non m a i  v e d u t e , non  m a i  
u d i t e ,  e  c h e  il  c u o r  d e l l ’uo m o  non p uò  
n e m m e n o  im m a g in a r e .  D a  q u e s t a  c e l e s t e  
v i s io n e  S a u l o  co n fo r ta to  p a r t ì  con  B a r 
n a b a  e  a n d ò  d i r e t t a m e n t e  a  S e l e u c i a  di 
S i r i a ,  co s ì  c h i a m a t a  p e r  d i s t in g u e r l a  d a  
u n ’a l t r a  c i t t à  d e l lo  s te s so  n o m e  c h e  è  
s i t u a t a  in  v i c in a n z a  d e l  T ig r i  v e r s o  la  
P e r s i a .  A v e v a n o  e z ia n d io  s e c o  lo ro  ce r to  
G iovann i M a rc o ,  non M a r c o  l ’E v a n g e l i s t a .  
E s so  e r a  f ig l iuo lo  di q u e l l a  p ia  v e d o v a  
n e l l a  c u i  c a s a  e r a s i  r i f u g g i to  S .  P i e t r o  
q u a n d o  fu m i r a c o lo s a m e n t e  d a  un  a n g e lo  
l i b e r a to di p r ig io n e .  E g l i  e r a  cu g in o  di



B a r n a b a  e d  e r a  s ta to c o n d o tto d a  G e r u s a 
l e m m e  in A n ti o c h i a  n e l l ’o c c a s io n e  c h e  a n 
d a ro n o  c o l à  a  p o r ta r  le  l im o s in e .

S e l e u c i a  a v e v a  un p o r to s u l  M e d i t e r 
r a n e o ;  di l à  i nostr i  o p e r a i  e v a n g e l i c i  s i 
im b a r c a r o n o  p e r  a n d a r e  a l l ’ i s o la  di C ip ro  
p a t r i a  di S .  B a r n a b a .  G iun t i  a  S a l a m in a ,  
c i t t à  e  p o r to  c o n s id e r e v o l e  di q u e l l ’ i s o la ,  
c o m in c ia r o n o  a d  a n n u n c i a r e  il  V a n g e lo  a i  
G iu d e i ,  e  di po i  a i  G en t i l i  c h e  e r a n o  p iù  
s e m p l i c i  e  m e g l io  d isp o s t i  a  r i c e v e r e  l a  
f e d e .  I  d u e  A p o sto l i  p r e d i c a n d o  p e r  t u tta  
q u e l l ’ i s o la  v e n n e ro  a  P a fo  c a p i t a l e  d e l  
p a e s e  d o v e  r i s i e d e v a  il  p r o c o n s o le  o s s ia  
il  g o v e r n a t o r e  R om ano  di n o m e  S e r g io  
P a o lo .  Q ui lo  z e lo  di S a u lo  e b b e  o c c a 
s io n e  di e s e r c i t a r s i  a  m o t ivo  di un  m a g o  
c h ia m a to  B a r  J e s u  o E l im a .  C o s tu i  fo sse  
p e r  g u a d a g n a r s i  il  f av o re  d e l  p ro c o n so le ,
o c a v a r  d a n a r o  d a l l e  s u e  tru f fe ,  s e d u c e v a  
l a  g e n t e  e  a l lo n ta n a v a  S e r g i o  d a l  s e g u i r e
i p i i  s e n t im e n t i  d e l  suo  c u o r e .  Il p r o 
c o n so le  a v e n d o  ud i to  a  p a r l a r e  d e i  p r e d i 
c a to r i  c h e  e r a n o  v e n u t i  n e l  p a e s e  d a  lu i  
g o v e r n a to, l i  m a n d ò  a  c h i a m a r e ,  a ff in chè  
a n d a s s e r o  a  f a rg l i  c o n o s c e r e  l a  loro d o t 
t r in a .  A n d a ro n o  tosto S a u lo  e  B a r n a b a  a d  
e s p o r g l i  le  v e r i t à  d e l  V a n g e lo ;  m a  E l im a



a i  v e d e r s i  t o g l i e r e  l a  m a t e r i a  d e ’ suo i  
g u a d a g n i ,  t e m e n d o  fo rse  p e g g io ,  si m i s e  
a  g u a s t a r e  i d i s e g n i  d i  D io ,  c o n t r a d d i c e n d o  
a l l a  d o t t r in a  di S a u lo  e  s c r e d i t a n d o lo  p re s so  
a l  P r o c o n s o le  p e r  t en e r lo  lo n tano  d a l l a  
v e r i t à .  A l lo r a  S a u lo  tutto  a c c e s o  di ze lo  
e  di S p i r i t o  S a n to  g l i  g i t tò a d d o s so  g l i  
s g u a r d i :  s c e l l e r a t o ,  g l i  d is se ,  a r c a  d i e m 
p i e t à  e  di f ro d e ,  f ig l io  d e l  d ia v o lo ,  n e 
m ico  d ’o gn i  g iu s t i z i a ,  non  ti a r r e s t i  a n c o r a  
d a l  p e r v e r t i r e  le  d i r i t t e  s t r a d e  d e l  S i g n o r e ?  
O r e c c o  l a  m a n o  di D io  p e s a r e  s o p r a  di 
te :  fin d a  q u e s to  m o m en to  tu  s a r a i  c i e c o ,  
e  p e r  q u e l  te m p o  c h e  D io  v o r r à  non v e 
d r a i  p iù  l a  l u c e  d e l  so le .  A l l ' i s t a n t e  g l i  
c a d d e  s u g l i  o c c h i  u n a  c a l i g i n e  d a  cu i  to l 
t a g l i  l a  f a c o l tà  di v e d e r e ,  e g l i  a n d a v a  a t 
torno  t e n to n e  c e r c a n d o  c h i  g l i  d e s s e  l a  
m an o .

A  q u e l  f a tto t e r r i b i l e  S e r g io  r i c o 
n o b b e  l a  m a n o  di D io , e  m o s so  d a l l e  p r e 
d ic h e  di S a u lo  e  d a  q u e l  m ir a c o lo  c r e 
d e t t e  in G e s ù  C r is to  ed  a b b r a c c iò  l a  fe d e  
con  tu t ta  l a  s u a  f a m ig l i a .  A n c h e  il  m a g o  
E l im a  a t t e r r i to d a  q u e s t a  r e p e n t in a  c e c i t à ,  
r i c o n o b b e  l a  p o ten z a  d iv in a  n e l l e  p a r o le  
d i  P a o l o , e r in u n z ia n d o  a l l ’ a r t e  m a g i c a ,  
s i co n ver t ì ,  fe ce  p e n i t e n z a  e d  a b b r a c c iò



l a  f e d e .  In  q u e s t ’o c c a s io n e  S a u lo  p r e s e  
il  n o m e  di P a o lo  s i a  in  m e m o r i a  d e l l a  
c o n v e r s io n e  di q u e l  g o v e r n a to r e ,  s i a  p e r  
e s s e r e  m e g l io  a c c o l to f ra  i G enti l i ,  p e r 
c i o c c h é  S a u lo  e r a  n o m e  e b r e o ,  P a o lo  in 
v e c e  e r a  n o m e  ro m a n o .

R a c c o l to  in Pafo  non p ic c o lo  f ru tto 
d e l l a  lo ro  p r e d ic a z io n e ,  P a o lo  e  B a r n a b a  
con  a l t r i  c o m p a g n i  s ' im b a r c a r o n o  a l l a  
v o l t a  di P e r g a  c i t t à  d e l l a  P a m f i l i a .  Ivi 
r im a n d a r o n o  a  c a s a  G iovann i M a r c o  ch e  
fino a l l o r a  e r a s i  a d o p e r a t o in loro a i u to. 
B a r n a b a  lo a v r e b b e  v o le n t ie r i  a n c o r  tenu to ;  
m a  P ao lo  s c o r g e n d o  in  lu i  u n a  c e r t a  p u 
s i l l a n im i t à  ed  in c o s ta n z a  p e n s ò  di r im a n 
d a r lo  a  s u a  m a d r e  in  G e r u s a l e m m e .  Noi 
v e d r e m o  f r a  b r e v e  q u e s to  d i s c e p o lo  a  r i 
p a r a r e  l a  d e b o le z z a  o r  o r a  d im o s t r a t a  e 
d iv e n i r e  fe rv o so s o  p r e d ic a t o r e .

C A P O  V.

S. Paolo p red ic a  in  A ntioch ia d i P is id ia .
Anno di Gesù Cristo 44.

D a  P e r g a  S .  P a o lo  and ò  con  S .  B a r 
n a b a  ad  A n t io c h ia  di P i s i d i a ,  co s ì  d e tta  
p e r  d i s t in g u e r l a  d a  A n t io c h ia  di S i r i a  c h e



e r a  l a  g r a n  c a p i t a l e  d e l l ’O r ien te .  A v e 
vano  q u iv i  i G iu d e i ,  s i c c o m e  in  m o l te  
a l t r e  c i t t à  d e l l ’A s i a ,  la  lo ro  s i n a g o g a  d o v e  
n e ’ g io rn i  di s a b a to  s i r a d u n a v a n o  p e r  
a s c o l t a r e  l a  s p i e g a z io n e  d e l l a  l e g g e  d i  
M o sè  e  d e i  P ro fe t i .  I n t e r v e n n e r o  a n c h e  
i d u e  a p o s to l i  e  con  e s s i  m o lt i  e b r e i  e  
g e n t i l i  c h e  g i à  a d o r a v a n o  i l  v e ro  D io .  
S e c o n d o  l ’ uso  d eg l i  e b r e i  i dottor i  d e l l a  
l e g g e  l e s s e r o  u n  b r a n o  d e l l a  B ib b ia  c h e  
d i e d e r o  d i poi a  P a o lo  con  p r e g h i e r a  d i 
d i r  lo ro  q u a l c h e  c o s a  di e d i f i c a n te .  P a o lo  
c h e  non a l t ro  a s p e t t a v a  c h e  l ’o p p o r tu n i t à  
d i p a r l a r e  s i levò  in  p i e d i ,  i n d ic ò  c o l l a  
m a n o  c h e  f a c e s s e r o  tutt i  s i lenz io ,  e  p r e s e  
a  p a r l a r e  co s ì : «  F i g l i u o l i  d ’I s r a e l e ,  e  voi 
tutti ch e  t e m e te  i l  S i g n o r e ,  p o ic h é  mi 
in v i t a te  a  p a r l a r e ,  v i  p r e g o  di u d i r m i  con  
q u e l l ’ a t t e n z io n e  c h e  m e r i t a  la  d i g n i t à  d e l l e  
c o s e  c h e  son o  p e r  d i r v i .  »

« Q u e l  D io  c h e  h a  s ce l to  i nos tr i  p a d r i  
q u a n d o  e r a n o  n e l l ’E g i tto e  con  u n a  l u n g a  
s e r i e  di p ro d ig i  h a  fatto d i e s s i  u n a  n a 
z io n e  p r i v i l e g i a ta , h a  in  p a r t i c o l a r  m a n i e r a  
o n o r a t a  l a  s t i r p e  di D a v id d e  p r o m e t t en d o  
c h e  d a  q u e s t a  f a r e b b e  n a s c e r e  i l  S a l v a t o r e  
d e l  m on d o .  Q u e l l a  g r a n d e  p r o m e s s a  c o n 
f e r m a ta  d a  t a n te  p ro fez ie ,  s i  è  f in a lm e n t e



a d e m p iu t a  n e l l a  p e r s o n a  d i G esù  di Na- 
z a r e t .  G io van n i ,  cu i  c e r t a m e n t e  vo i c r e 
d e te ,  q u e l  G io van n i ,  l e  cu i  s u b l im i  v e r i t à  
fe c e ro  c r e d e r e  p e r  M e s s i a ,  g l i  h a  r e so  
l a  p iù  a u to r e v o le  t e s t im o n ia n z a  d ic e n d o  
c h e  e g l i  non s i  g i u d i c a v a  d e g n o  di s c io 
g l i e r e  n e m m e n o  i l e g a c c i  d e ’  suo i  c a l z a r i .  
V oi o g g i ,  o m ie i  f r a t e l l i ,  vo i  d eg n i  f ig l i  
d ’A b ra m o ,  e  voi tutt i  a d o r a t o r i  d e l  v e ro  
D io ,  d i  q u a lu n q u e  n az io n e  o s t i r p e  s i a t e ,  
vo i s i e t e  q u e l l i  a i  q u a l i  è  p a r t i c o l a r m e n te  
in d i r i z z a t a  l a  p a r o l a  di s a lu t e .  Gli a b i 
tan t i  di G e r u s a l e m m e  i n g a n n a ti d a i  lo ro  
c a p i  non  h a n n o  vo lu to  r i c o n o s c e r e  i l  
R e d e n t o r e  c h e  a  voi p r e d ic h i a m o .  C h e  
an z i  g l i  d i e d e r o  l a  m o r te ;  m a  Id d io  o n 
n ip o te n te  non h a  p e r m e s s o ,  s i c c o m e  a -  
v e v a  p r e d e t to ,  c h e  il  co rp o  d e l  suo  C r is to  
p r o v a s s e  n e l  s e p o l c r o  l a  c or ru z io n e .  P e r 
tan to  n e l  te rzo  g io rn o  dopo  la  m o r te  lo 
f e c e  r i s o r g e r e  g lo r io s o  e  t r io n fan te .

« F in o  a  qu e s to  p u n to  v o i  non a v e t e  
c o lp a  a l c u n a ,  p e r c h è  l a  l u c e  d e l l a  v e r i t à  
non e r a  a n c o r  g i u n t a  fino a  v o i .  M a  
t r e m a t e  d ’o r in  av an t i  s e  m a i  c h iu d e r e t e  
g l i  o c c h i ;  t r e m a t e  di p r o v o c a r  s o p r a  di 
v o i  l a  m a le d i z io n e  fu lm in a t a  d a i  p rofet i  
co n tro  a  c h iu n q u e  non v u o l e  r i c o n o s c e r e



l a  g r a n d e  o p e r a  d e l  S ig n o r e ,  il  cu i  c o m 
p im en to  d e v e  a v e r  lu o g o  in q u e s ti g i o r n i .  »

F in i to  il  d i s c o r so ,  tu tt i g l i  u d i to r i  si 
r i t i r a ro n o  in  s i l e n z io  m e d i t a n d o  l e  co s e  
u d i t e  d a  S .  P a o lo .

E ran o  p e rò  d iv e r s i  i p e n s i e r i  c h e  o c 
c u p a v a n o  le  lo ro  m e n t i .  I  buo n i  e r an o  
p ien i  di g i o i a  a l l e  p a r o l e  d i  s a lu t e  loro  
a n n u n z ia te ,  m a  g r a n  p a r t e  d e ’  g iu d e i  
s e m p r e  p e r s u a s i  c h e  i l  M e s s i a  d o v e s s e  
r i s t a b i l i r e  l a  p o t e n z a  t e m p o r a l e  d e l l a  lo ro  
n az io n e ,  e  v e r g o g n a n d o s i  di r i c o n o s c e r e  
p e r  M e s s i a  co lu i  ch e  i lo ro  p r in c ip i  a v e 
v a n o  c o n d a n n a to  a  m o r t e  i g n o m in io s a ,  
a c c o l s e r o  co n  d i s p e tto l a  p r e d i c a  di P a o lo .  
T u t t a v i a  s i  m o s t r a r o n o  so d d is f a t t i  e d  in 
v i ta ro n o  l 'A p os to lo  a  r i t o r n a r e  ne l  s e g u e n t e  
s a b a to  co n  a n im o  p e rò  b en  d iv e r s o .  I  m a 
le v o l i  p e r  a p p a r e c c h i a r s i  a  c o n t r a d d i r lo ,  
e  q u e l l i  c h e  t e m e v a n o  i l  S i g n o r e ,  i s r a e l i t i  
e  g e n t i l i ,  p e r  m e g l io  i s t r u i r s i  e  c o n f e r 
m a r s i  n e l l a  f e d e .  Nel g io rn o  c o n v e n u to  
s i  r a d u n ò  im m e n s o  p op o lo ,  p e r  u d i r e  
q u e s t a  n uo va  d o t t r in a .  A p p e n a  S .  P a o lo  
s i p o s e  a  p r e d i c a r e ,  s u b i to i d o tto r i  d e l l a  
s in a g o g a  s i l e v a r o n o  co n tro  di lu i .  O p 
p o s e r o  d a p p r im a  d e l le  d i f f i co l t à ;  q u a n d o  
p o i  si a c c o r s e r o  di non p o te r  r e s i -



s t e r e  a l l a  fo r z a  d e l l e  r a g io n i  con  c u i  
S .  P ao lo  p r o v a v a  l e v e r i t à  d e l l a  f e d e ,  
si a b b a n d o n a r o n o  a g l i  s c h i a m a z z i ,  a l l e  
i n g i u r i e , a l l e  b e s t e m m ie .  I  d u e  a p o 
s to l i  v e d e n d o s i  so f fo ca ta  l a  p a r o la  in  
b o c c a  con  fo rte  an im o  a d  a l t a  v o c e  e s 
c l a m a r o n o :  «  a  voi s i  d o v e v a  in  p r im o  
lu o g o  a n n u n z ia r e  l a  d iv in a  p a r o la ;  m a  
g i a c c h é  v o le te  c h i u d e r e  d i s p e t to s a m e n te  
l e  o r e c c h i e ,  e  con  fu ro re  l a  r i g e t t a t e ,  v i 
r e n d e t e  in d e g n i  d e l l ’e t e r n a  v i ta .  Noi p e r 
tan to  c i  r i v o lg i a m o  a i  g e n t i l i  p e r  c o m 
p i e r e  la  p r o m e s s a  f a t t a  d a  Dio p e r  b o c c a  
d e l  su o  P r o f e t a  q u a n d o  d i s s e :  « io ti ho 
d e s t i n a to p e r  l u c e  d e i  g e n t i l i  e  p e r  l a  
s a l u t e  di e s s i  fino a l l ’e s t r e m i t à  d e l l a  t e r r a . »

I  G iu d e i  a l l o r a  v ie  p iù  m oss i  d a  i n v i 
d i a  e  s d e g n o  e c c i t a r o n o  c o n tro  g l i  A p o 
s to l i  u n a  f i e r a  p e r s e c u z io n e .

S e r v i r o n s i  di a l c u n e  d o n n e  c h e  g o d e 
v a n o  c r e d i to d i  e s s e r e  p ie  e d  o n e s te  e 
con  e s s e  in v i t a ro n o  i m a g i s t r a ti d e l l a  c i t t à ,  
e  tutti i n s i e m e  g r id a n d o  e  s c h ia m a z z a n d o  
c o s t r in s e r o  g l i  A po sto l i  a d  u s c i r e  d a i  lo ro  
conf in i .  Cos ì  c o s t r e t t i  P a o lo  e  B a r n a b a  
p a r t i ro n o  d a  q u e l lo  s v e n tu r a to  p a e s e ,  e 
n e l l ’ a tto d e l l a  lo ro  p a r t e n z a  se c o n d o  il 
c o m a n d a m e n to  di G esù  C r is to  s c o s s e ro



l a  p o lv e r e  dei lo ro  p ie d i  in  s e g n o  di r i 
n u n z ia re  p e r  s e m p r e  a d  o gn i  c o m m e r c io  
con  e s s i ,  c o m e  uo m in i  r i p r o v a t i d a  D io 
e c o lp i ti d a l l a  d iv in a  m a le d i z io n e .

C A P O  V I.

S. Paolo p red ica  in  a ltre  c ittà. O pera un  m i
raco lo  a  L istr i dove di poi v ien  lap idato  e 
la s c ia to p er m orto. Anno di Gesù Cristo 45.

P a o lo  e  B a r n a b a  c a c c i a t i  d a l l a  P i s i d i a  
s i  r e c a r o n o  n e l l a  L ic a o n ia ,  a l t r a  p r o v in c ia  
d e l l ’A s i a  M in o re ,  e  s i p o r t a ro n o  ad  Icon io  
c h e  ne  e r a  l a  c a p i t a l e .  I S s .  A posto l i  c e r 
c a n d o  so lo  l a  g l o r i a  di D io ,  d im e n t ic an d o  
i m a l i  t r a t t a m e n t i  c h e  a v e v a n o  r i c e v u to 
in  A n t io c h ia  d a g l i  E b r e i  s i d ie d e ro  sub i to  
a  p r e d i c a r e  i l  V a n g e lo  n e l l a  s in a g o g a .  
Q u i  Id d io  b e n e d i s s e  le  lo ro  f a t ic h e ,  ed  
u n a  m o l t i tu d in e  di eb r e i  e  d i  g e n t i l i  a b 
b r a c c i a r o n o  l a  f e d e .  M a  q u e l l i  t r a  g l i  
e b r e i  c h e  r e s t a ro n o  in c r e d u l i  e  s i o st i 
n a ro n o  n e l l ’ e m p ie tà  m o s s e ro  un ’ a l t r a  p e r 
s e c u z io n e  co n tro  gl i A po s to l i .  Gli uni li 
a c c o g l i e v a n o  c o m e  u o m in i  m a n d a ti d a  D io ,  
g l i  a l t r i  l i  p r o c l a m a v a n o  im p o s to r i .  P e r  
l a  q u a l  co s a  e s s e n d o  s ta t i  a v v i s a t i  c h e



m olti  d i  lo ro ,  p r o t e tti d a i  p r inc ip i  d e l l a  
s i n a g o g a  e  d a i  m a g i s t r a t i ,  l i  v o le v a n o  l a 
p i d a r e ,  a n d a r o n o  a  L is t r i  e  p o i  a  D e r b e  
c i t t à  non m o l to d is tan t i  d a  I c o n io .  Q u e s t e  
c i t t à  e  i p a e s i  v ic in i  fu rono  il  c a m p o  ove 
i nos tr i  z e la n t i  o p e r a i  s i d i e d e r o  a  s e m i 
n a r e  l a  p a r o la  d e l  S ig n o r e .  F r a  i m olt i  
m i r a c o l i  c h e  D io  o p e rò  p e r  m an o  di s a n  
P a o lo  in  q u e s t a  m is s io n e  fu  lu m ino so  
q u e l lo  c h e  s i a m o  p e r  r i f e r i r e .

E r a  in L is t r i  un uo m o  s to rp io  fin d a l l a  
n a s c i t a  c h e  non  a v e v a  m a i  potu to  f a r e  
un  p as so  c o ’  su o i  p ie d i .  A v e n d o  ud ito  c h e  
S. P a o lo  o p e r a v a  m i r a c o l i  s t r e p i to s i  s e n 
t is s i  n a s c e r e  in  c u o r e  v i v a  f id u c ia  di 
p o t e r  a n c h e  e g l i  p e r  t a l  m ezzo  a v e r e  
la  s a lu t e  c o m e  tan t i  a l t r i  l ’ a v e v a n o  g i à  
o tt en u ta .  A s c o l t a v a  l e  p r e d i c h e  d e l l ’ A p o 
s to lo ,  q u a n d o  e g l i  m ir a n d o  f i s s a m e n te  
q u e l l ’ in fe l i c e  e  d a l  volto p e n e t r a n d o  le  
b u o n e  d isp o s iz io n i  d e l l ’ a n im o :  a l z a t i ,  g l i  
d i s s e  ad  a l t a  v o c e ,  e  s t a  d ir i t to  s o p r a  i 
tuo i p ied i .  A  un  ta l  co m a n d o  lo s to rp io  
s i a lzò  e c o m in c iò  a  c a m in a r e  s p e d i t a -  
m e n te .  L a  m o l t i tu d in e  c h e  e r a  s t a t a  p r e 
s e n t e  a  ta l  m ir a c o lo  s i  s e n t ì  t r a s p o r t a t a  
d a  en tu s ia s m o  e d a  m a r a v i g l i a :  Costoro  
non sono uom in i,  s i  a n d a v a  d a  tutte  le



p a r l i  e s c l a m a n d o ,  ma sono Dei r ivest i ti di 
sembianze umane discesi  dal Cielo in mezzo 
a noi. E  s e c o n d o  t a le  e r r o n e a  s u p p o s i 
z io n e  c h ia m a v a n o  B a r n a b a  G io ve ,  p e r c h è
lo s c o r g e v a n o  di s e m b i a n t e  p iù  m a e s to s o ,  
e  P ao lo  ch e  p a r l a v a  con  m a r a v i g l i o s a  fa co n 
d ia ,  c h i a m a v a n o  M e r c u r i o ,  il  q u a l e  p r e s s o 
a i  g e n t i l i  e r a  l ’in t e r p r e t e  e  m e s s a g g e r o  di 
G io ve  e  i l  d io  dell’ eloquenza. G iun ta  la  n o t i
z ia  d e l fatto a l  s a c e r d o t e  d e l  tem p io  di G io ve ,  
c h e  e r a  fuor i della c i t t à ,  e s so  g iu d ic ò  suo  
d o v e r e  di offr ire a i  g r a n d i  o sp i t i  un  s o 
l e n n e  s a c r i f iz io  e d  in v i t a r e  tutto  i l  popolo  
a  p r e n d e r v i  p a r t e .  P r e p a r a t e  le v i t t im e ,  
l e  c o r o n e ,  e quanto f a c e s s e  d’u o p o  p e r  
l a  funz ione ,  p o r t a ro n o  o g n i  co s a  av an t i  
l a  c a s a  o v e  a lb e r g a v a n o  Paolo e B a r n a b a  
vo len d o  in  tutt i  i m od i f a r  lo ro  un  s a c r i f i 
zio ,  I  d u e  Aposto l i  a c c e s i  di s a n to  zelo  
s i  g e t t a r o n o  n e l l a  t u r b a  e  in s e g n o  di 
d o lo r e  l a c e r a n d o s i  l e  v e s t i  g r i d a r o n o :  
O là ,  c h e  fa te ,  o m i s e r i ?  Noi s i a m o  u o 
m in i  m o r t a l i  s im i l i  a  vo i ,  noi a p p u n to  con 
tutto  lo s p i r i t o vi e s o r t i a m o  di co n ver t i rv i  
d a l  c u l to d e g l i  D e i  a l  cu l to  di q u e l  S i 
g n o r e ,  il  q u a l e  h a  c r e a t o  i l  c i e lo  e  la  
t e r r a ,  e  c h e  s e b b e n e  p e l  p a s s a to  a b b i a  
t o l l e r a to ch e  i g e n t i l i  s e g u i s s e r o  l e  lo ro



fo l l ie ,  h a  p e rò  s o m m in i s t r a t i c h i a r i  a r g o 
m en t i  d e l l ' e s s e r  su o  e  d e l l a  s u a  in f in i ta  
b o n t à  con  o p e r e  c h e  lo fanno  c o n o s c e r e  
s u p r e m o  p a d r o n e  di o gn i  co s a .

A  co s ì  f r a n co  p a r l a r e  g l i  an im i  si a c 
q u e t a r o n o  e  a b b a n d o n a r o n o  l ’i d e a  di f a re  
q u e l  s a c r i f iz io .  I  s a c r i f i c a to r i  non a v e 
vano  a n c o r a  to t a lm e n te  c e d u to ,  e s ta v a n o  
p e r p le s s i  s e  d o v e s s e ro  d e s i s t e r e  q u a n d o  
s o p r a g g iu n s e r o  d a  A n t io c h ia  e d a  Icon io  
a lc u n i  E b re i  d e p u t a t i  d a l l e  s in a g o g h e  p e r  
v e n i r e  a  t u r b a r e  l e  s a n t e  im p r e s e  d e g l i  
A po sto l i .  Q u e i  m a l i g n i  tan to  f e c e r o  e tan to  
d i s s e r o  c h e  r iu s c i r o n o  a  r iv o l t a r e  t u tto il 
p opo lo  c o n tro  i d u e  A p o s to l i .  C o s ì  co lo ro  
c h e  p och i  g io rn i  p r im a  li v e n e r a v a n o  c o m e  
D e i ,  o ra  li g r i d a n o  m a l fa t to r i ,  e  p o ic h é  
S .  P a o lo  a v e v a  s in g o l a r m e n t e  p a r l a to, p e r 
c iò  la  r a b b i a  fu tutta  r iv o l t a  c o n tro di lu i .  
Gli s c a r i c a r o n o  a d d o s so  t a le  t e m p e s t a  di 
s a s s i  c h e  c r e d e n d o  di a v e r lo  u c c i s o  lo 
s t r a s c in a r o n o  fuor i  d e l l a  c i t t à .  V e d i ,  o 
le t to r e ,  q u a l  c o n to  d e v i  fare ,  d e l l a  g l o r i a  
d e l  m o n d o !  C o lo ro  ch e  o g g i  ti v o r r e b b e r o  
in n a l z a r e  a l  di s o p r a  d e l l e  s t e l l e ;  d o m a n i  
fo rse  ti vo g l io n o  ne l  p iù  p ro fondo  d e g l i  
a b i s s i !  B e a t i  co lo ro  c h e  r ip o n g o n o  in  
Dio l a  lo ro  confidenza. .



C A P O  V II .

S . Paolo m iraco lo sam en te  r isan ato . A ltre 
sue fatiche apo sto lich e. C onversione di S . 
T ec la .

I  d i s c e p o l i  co n  a l t r i  f e d e l i ,  a v e n d o  s a 
p u to ,  o fo r se  v e d u to  c iò  c h e  e r a  s t a to fatto a  
P a o lo ,  s i r a d u n a r o n o  in to rn o  a l  co rp o  di lu i  
p i a n g e n d o lo  co m e  m orto .  M a  ne  furono p r e 
sto  co n so la t i ;  p e r c io c c h é  o P a o lo  fosse  v e 
r a m e n t e  m o r to ,  o fo sse  s o l ta n to  tu tto  pes to  
n e l l a  p e r s o n a ,  Id d io  in  un  i s t a n t e  lo fe c e  
r i t o r n a r e  s a n o  e  v e g e to  c o m e  p r im a ,  a  s e 
g n o  c h e  e g l i  p o t è  l e v a r s i  d a  s e  m e d e s im o ,  
e  a t to rn ia to  d a i  d i s c e p o l i  r i t o r n a r e  a l l a  c i t t à  
d i  L i s tri tr a  q u e i  m e d e s im i  ch e  p o co  p r im a  
l ’ a v e v a n o  b a t tu to  a  m o r te .

M a  l ’a l t ro  g io rn o  u s c i to  d a  q u e l l a  c i t t à  
p a s sò  a  D e r b e ,  a l t r a  c i t t à  d e l l a  L i c a o n i a .  
Q u iv i  p r e d ic ò  G e s ù  C r i s to e  fe c e  m o l te  
c o n v e r s io n i .  P a o lo  e B a r n a b a  v i s i ta ro n o  
m o l te  c i t t à  d o v e  a v e v a n o  g i à  p r e d ic a t o ,  
e  o s s e r v a n d o  i  g r a v i  p e r ic o l i  c u i  t r o v a -  
v a n s i  e sp o s t i  co lo ro  c h e  d a  p oco  tem po  
e r a n o  v en u t i  a l l a  f e d e ,  o rd in a ro n o  V e s c o v i



e  S a c e r d o t i  c h e  a v e s s e r o  c u r a  di q u e l l e  
c h i e s e .

F r a  le  c o n v e r s io n i  o p e r a te  in  q u e s t a  
t e r z a  m is s io n e  d i P a o lo  è  molto  c e l e b r e  
q u e l l a  di S .  T e c l a .  M e n t r e  e g l i  p r e d i c a v a  
in  Icon io ,  q u e s t a  g io v in e  lo a n d ò  a d  a s c o l 
t a r e .  P e r  lo in n a n z i  e l l a  e r a s i  a p p l i c a ta  
a l l e  b e l l e  l e t t e r e  e  a l lo  s tu d io  d e l l a  f i lo 
so f ia  p ro fan a .  G ià  i suo i  p a r e n t i  l ’ a v e van o  
p r o m e s s a  a d  u n  g i o v a n e  n o b i le ,  r i c c o  e  
m o lto  p o ten te .  T r o v a t a s i  un  g io rn o  a d  a s co l-  
t a r e  S .  P a o lo  m e n t r e  p r e d i c a v a  in to rn o  a l  
p r e g io  d e l l a  v e r g in i t à ,  si s e n t ì  in n a m o r a r e  
di q u e s t a  p r e z io s a  v ir tù .  A l l ' in te n d e r e  poi 
l a  g r a n d e  s t im a  c h e  n e  a v e v a  fatto il  S a l 
v a t o r e  e d  il  g r a n  p r em io  c h e  e r a  r i s e r 
b a lo  in C ie lo  a  co lo ro  c h e  h an n o  l a  b e l l a  
s o r t e  di c o n s e r v a r l a , s i  s en t ì  a r d e r e  di 
d e s id e r io  di c o n s a c r a r s i  a  G esù  C r i s to  e  
r in u n z ia r e  a  tutti i v a n t a g g i  d e l l e  nozze 
t e r r e n e .  A l r i f iu to  di q u e l l e  nozze ,  a g l i  o cch i  
d e l  m on do  v a n t a g g io s e ,  i p a r en t i  d i  l e i  
f o r t e m e n te  s e  n e  s d e g n a r o n o  e  d ’a c c o r d o  
c o l lo  sposo  ten ta ro n o  o gn i  s t r a d a , o g n i  
l u s in g a  p e r  f a r l a  c a n g i a r  di p ropos ito .  
T u tto in u t i l e : q u a n d o  u n ’a n im a  è  f e r i t a  
d a l l ’a m o r  di D io , ogni s forzo u m an o  p iù  
non  r i e s c e  a d  a l l o n t a n a r l a  d a l l ’o gge t to  ch e



a m a .  Di f a tt i i p a r en t i ,  lo sposo ,  g l i  a m ic i  
c a n g ia n d o  l ’ a m o r e  in  f u r o r e ,  e c c i t a r o n o  i 
g i u d i c i  ed  i m a g i s t r a t i  d ’I co n io  c o n tro a l l a  
S .  V e r g in e l l a  e  d a l l e  m in a c c e  p a s s a r o n o  
a i  f a tt i.

E l l a  v i e n e  g e t t a ta  in  un  s e r r a g l i o  di 
b e s t i e  a f fam a t e e  f e r o c i ;  T e c l a  u n i c a m e n t e  
a r m a ta  d e l l a  co n f id e n z a  in  D io  fa il  s e g n o  
d e l l a  S a n t a  C r o c e ,  e  q u e g l i  a n im a l i  d e p o n 
go no  l a  lo ro  f e r o c i a  e  r i sp e t t an o  l a  s p o s a  
di G esù  C r i s to .  S i  a c c e n d e  un  ro go  en t ro  
a  cu i  e l l a  è  p r e c ip i t a ta ;  m a  f a tto a p p e n a  
il s e g n o  d e l l a  C r o c e  s i e s t in g u o n o  l e  f i a m 
m e  ed  i n t a n to e s s a  c o n s e r v a s i  i l l e s a .  In-  
s o m m a  fu e s p o s t a  ad  o g n i  g e n e r e  d i  t o r 
m e n t i , e  d a  t u tti fu p r o d ig io s a m e n t e  l i 
b e r a ta . P e r  le  q u a l i  c o s e  l e  fu da to  i l  
n o m e  di p r o t o m a r t i r e ,  c i o è  p r im a  m a r t i r e  
t r a  le  d o n n e ,  c o m e  sa n to  S te f a n o  fu il 
p r im o  m a r t i r e  t r a  g l i  u o m in i .  E l l a  v i s s e  
a n c o r a  m o l ti a n n i  n e l l ’ e s e r c i z io  d e l l e  p iù  
e r o ic h e  v i r tù ,  e  m o r ì  in p a c e  in  e t à  molto  
a v a n z a t a .



C A PO  VI I I .

S . Paolo va a co n ferire  con  s. P ietro . A ssiste 
a l  C oncilio  d i G erusalem m e. —  Anno di 
Cristo 50.

D opo le  f a t i c h e  e  i p a t im e n t i  sofferti 
d a  P a o lo  e  d a  B a r n a b a  n e l l a  lo ro  t e r z a  
m is s io n e ,  c o n te n t i  d e l l e  a n im e  c h e  lo ro  e r a  
r iu s c i to  di c o n d u r r e  a l l ’o v i l e  di G esù  C r i 
sto r i t o r n a r o n o  a d  A n t io c h ia  di S i r i a .  Co là  
s i f e c e ro  a  r a c c o n t a r e  a i  f e d e l i  d i  q u e l l a  
c i t t à  le  m a r a v i g l i e  d a  D io  o p e r a te  n e l l a  
c o n v e r s io n e  d e i  G en t i l i .  Il S a n t o  A posto lo  
fu iv i  co n so la to  con  u n a  r iv e l a z io n e  n e l l a  
q u a l e  D io g l i  c o m a n d ò  di p o r t a r s i  a  
G erusalem m e p e r  c o n f e r i r e  con  s. P i e tro 
in to rn o  a l  V a n g e lo  d a  lu i  p r e d i c a t o .  Dio 
a v e v a  c iò  c o m a n d a t o  a f f in ch è  s. P a o lo  
r i c o n o s c e s s e  in  s .  P i e tro il  C a p o  d e l l a  
C h i e s a ,  e  co s ì  tutt i i F e d e l i  c o m p r e n 
d e s s e r o  c o m e  i d u e  p r in c ip i  d e g l i  A -  
p os to l i  p r e d ic a v a n o  u n a  m e d e s im a  f e d e ,  
un  so lo  D io ,  u n  so lo  b a t t e s im o ,  un  so lo  
S a l v a t o r  G esù  C r i s to .

P a o lo  p a r t ì  in  c o m p a g n ia  di B a r n a b a  co n 



d u c e n d o  s e c o  u n d i s c e p o lo  dì n o m e  T i to ,  
g u a d a g n a to a l l a  fed e  n e l  co rso  di q u e s t a  
t e r z a  m is s io n e .  Q u e s t i  è  q u e l  fam o so  T i to 
c h e  d iv e n n e  un  m o d e l lo  di v i r tù ,  f e d e le  
s e g u a c e  e  c o a d iu to r e  d e l  nos tro  s an to  
A posto lo  e  di c u i  noi p u r e  a v r e m o  p iù  vo l te  
d a  p a r l a r e .  G iun t i  in G e r u s a l e m m e  s i p r e 
s e n ta r o n o  a g l i  apo s to l i  P i e t r o ,  G ia co m o  e 
G io an n i  c h e  e r an o  c o n s i d e r a t i c o m e  le 
p r in c ip a l i  co lo n n e  d e l l a  C h i e s a .  F r a  le  a l 
t r e  c o s e  fu c o l à  co n ven u to  c h e  P i e t r o  con 
G ia c o m o  e  G io an n i  s i  a p p l i c h e r e b b e  in 
m a n i e r a  s p e c i a l e  p e r  c o n d u r r e  i G iud e i  
a l l a  F e d e ;  P a o lo  e  B a r n a b a  a t t e n d e s s e r o  
p r in c ip a lm e n t e  a l l a  c o n v e r s io n e  d e ’  G en t i l i .

D im o rò  P a o lo  q u in d ic i  g io rn i  in q u e l l a  
c i t tà  dopo cu i  r i to rn ò  c o ’  suo i  c o m p a g n i  
in  A n t io c h ia .  I v i  t rov a ron o  i f e d e l i  m o l to 
a g i t a t i  p e r  u n a  q u e s t io n e  d e r i v a ta  d a  c iò ,  
c h e  i G iu d e i  v o le v a n o  o b b l ig a r e  i G e n t ili 
a  s o tto m e t te r s i  a l l a  c i r c o n c i s io n e  e  a l l e  
a l t r e  c e r i m o n ie  d e l l a  l e g g e  di M o sè ,  c h e  
e r a  lo s t e s s o  c o m e  d i r e  e s s e r e  n e c e s s a r i o  
d iv e n i r e  p r im a  buon  E b r e o  p e r  d iv e n i r e  
di poi b u o n  C r i s t i a n o .  L e  c o n te s e  a n d a ro n o  
t an to  o l t r e  c h e  non  p o ten d o s i  a l t r im e n t i  
a c q u e t a r e  fu r iso lu to  d i i n v i a r e  P a o lo  e 
B a r n a b a  in G e r u s a l e m m e  p e r  c o n su l t a r e



i l C ap o  d e l l a  C h ie s a  a f f in ch è  co s ì  d a  lu i  
fo s se  d e c i s a  l a  q u i s t ione .

Noi a b b ia m o  g i à  r a c c o n t a to n e l l a  v i t a  
d i s .  P i e t ro  c o m e  I d d io  co n  u n a  m a r a 
v i g l i o s a  r iv e l a z io n e  a v e v a  a  q u e s to  p r i n 
c i p e  d e g l i  A po s to l i  fa t to  c o n o s c e r e  c h e  i 
G en t i l i  v e n e n d o  a l l a  fe d e  non e r an o  o b 
b l i g a t i  a l l a  c i r c o n c i s io n e ,  n è  a l l e  a l t r e  c e 
r im o n ie  d e l l a  l e g g e  di M o sè ;  t u t t a v i a  a f f in 
c h è  l a  v o lo n tà  di Dio fosse  d a  tutti c o n o 
s c i u t a ,  e  fo s se  i n m odo  s o l e n n e  s c io l t a  
o g n i  d if f i co ltà ,  P i e t r o  r a d u n ò  un c o n c i l io  
g e n e r a l e  c h e  fu il  m o d e l lo  d i tutti i c o n 
c i l i  c h e  v e n n e ro  c e l e b r a t i n e ’  t em p i  a v v e 
n i r e .  C o l à  P a o lo  e  B a r n a b a  e s p o s e r o  lo 
s t a to d e l l a  q u i s t io n e  c h e  fu d a  s, P i e t ro  
d e f lu i t a  e  c o n f e r m a t a  d a g l i  a l t r i  A po sto l i  
n e l l a  m a n i e r a  s e g u e n t e :  «  G li A po sto l i  e  g l i  
a n z i a n i  a i  f r a t e l l i  c o n v e r t i t i d a l  g e n t i l e s im o ,  
c h e  d im o ra n o  in A n t io c h ia  e  n e l l e  a l t r e  
p a r t i  d e l l a  S i r i a  e  d e l l a  C i l i c i a .  A v e n d o  
noi in t e so  c h e  a l c u n i  v en u t i  d i  q u a  h a n n o  
t u r b a to e d  a n g u s t i a to l e  v o s tr e  c o s c i e n z e  
con  i d e e  a r b i t r a r i e ,  è  s e m b r a to b e n e  a  noi 
q u i  r a d u n a ti d i  s c e g l i e r e  e  m a n d a r e  a  vo i 
P a o lo  e B a r n a b a ,  u o m in i  a  no i  c a r i s s im i ,  
c h e  s a c r i f i c a r o n o  l a  lo ro  v i t a  p e l  n o m e  di 
nostro  S i g n o r  G e s ù  C r i s to .  Con  e s s i  m a n 



d ia m o  S i l a  e  G iu d a ,  i q u a l i  c o n s e g n a n 
do v i  le  n o s t re  l e t t e r e  vi c o n f e r m e r a n n o  a  
b o c c a  le  m e d e s im e  v e r i t à .  I m p e r c io c c h é  
fu g iu d ic a to  d a l lo  S p i r i to S a n to  e  d a  noi 
di non im porv i  a l t r a  l e g g e  e c c e t to q u e l l a  
c h e  d o v e t e  o s s e r v a r e ,  c io è  a s t e n e r v i  d a l l e  
c o s e  s a c r i f i c a t e  a g l i  id o l i ,  d a l l e  c a r n i  so f 
fo c a te ,  d a l  s a n g u e  e  d a l l a  f o r n i c a z i o n e ,  
d a l l e  q u a l i  c o s e  a s t e n e n d o v i  f a r e t e  b e n e .  
S i a t e v i  con  D io . » Q u e s t’u l t im a  c o s a ,  c io è  
l a  fo rn icaz ion e , non o c c o r r e v a  p r o ib i r l a  
e s s e n d o  affatto c o n t r a r i a  a i  d e t t a m i  d e l l a  
r a g io n e  e p r o ib i t a  d a l  s e s to  p r e c e t to  d e l  
D e c a lo g o .  F u  p e rò  r in n o v a t a  t a le  p r o ib i 
z io n e  r i g u a r d o  a i  G en t i l i ,  i q u a l i  n e l  c u l to  
d e ’  lo ro  fa ls i  D e i  p e n s a v a n o  c h e  fo sse  l e 
c i to ,  anz i  c o s a  g r a d i ta  a  q u e l l e  im m o n d e  
d iv in i t à .

G iun t i  P a o lo  e  B a r n a b a  con  S i l a  e  G iu d a  
in  A n t io c h ia  p u b b l i c a r o n o  l a  l e t t e r a  co l 
d e c r e to  d e l  co n c i l io , con  cu i  non  so lo  
a c q u e t a r o n o  i l  t u m u l to ,  m a  r i e m p i r o n o  i 
f r a t e l l i  d ’a l l e g r e z z a  r i c o n o s c e n d o  o gn u n o  
l a  vo ce  di D io  in  q u e l l a  di s. P i e t r o  e  
d e l co n c i l io .  S i l a  e  G iu d a  co n t r ib u i ro n o  
m olto  a  q u e l l a  c o m u n e  a l l e g r e z z a ,  p e r c i o c 
c h é  e s s e n d o  e s s i  p ro fe t i ,  c io è  r ip ie n i  d e l lo  
S p i r i to  S a n to  e  d o ta ti d e l  dono d e l l a  d i 



v in a  p a r o la  e  di u n a  g r a z i a  p a r t i c o l a r e  p e r  
i n t e r p r e t a r e  l e  d iv in e  s c r i t t u r e , eb b e ro  
m o l ta  e f f ic a c ia  p e r  c o n f e r m a r e  i f e d e l i n e l l a  
f ed e ,  n e l l a  c o n c o r d i a  e  n e i  buo n i  p ro p o 
n im en t i .

S .  P i e t r o ,  e s s e n d o  s t a to  in fo rm ato  dei 
p r o g r e s s i  s t r a o r d in a r i i  c h e  il V a n g e lo  fa 
c e v a  in A n t io ch ia ,  v o l l e  a n c h ’eg l i  v e n i r e  
a  v i s i t a r e  q u e ’  fed e l i  cu i  e g l i  a v e v a  g i à  p e r  
p iù  ann i  p r e d ic a t o  e  t r a  c u i  a v e v a  p e r  se t te  
a n n i  t e n u t a  l a  S e d e  P o n t i f ì c i a .

M e n t r e  i d u e  p r in c ip i  d e g l i  A posto l i  d i 
m o r a v a n o  in A n t io c h ia  a v v en n e  c h e  P ie t ro  
p e r  c o m p i a c e r e  a g l i  E b re i  p r a t i c a v a  a l c u n e  
c e r im o n ie  d e l l a  l e g g e  m o s a i c a ; la  q u a l  
c o s a  e r a  c a g io n e  di u n a  c e r t a  a v v e r s io n e  
p e r  p a r t e  d e ’  G en t i l i  s e n z a  c h e  s. P i e t ro  
n e  fo sse  c o n s a p e v o le .  S .  P a o lo  v e n u to  a  
n o t iz ia  di q u e s to  fatto a v v i s ò  p u b b l i c a m e n t e  
s. P i e t r o ,  i l  q u a l e  con  a m m i r a b i l e  u m i l t à  
r i c e v e t t e  l ’ avv iso  s e n z a  p r o f e r i r e  p a r o le  di 
s c u s a ;  anz i d ’a l l o r a  in poi d iv e n n e  a m i 
c i s s im o  d i s. P a o lo  e  n e l l e  s u e  l e t t e r e  non 
s o l e v a  c h ia m a r lo  con a l t ro  n o m e  s e  non 
con  q u e l lo  di f ra te l lo  carissimo.  E se m p io  
d e g n o  di e s s e r e  im it a to  d a  q u e l l i  c h e  in 
q u a l c h e  m a n i e r a  sono a v v i s a t i d e i  loro 
d ife t t i .



Paolo s i sep a ra  da B arn ab a  - P e rco rre  v a r ie  
c it tà  d e l l ’A sia - Dio lo m anda in  M ace
d o n ia  - A F ilipp i co n verte  la  fam ig lia  di 
L id ia . — A nno di Cristo 51.

P ao lo  e  B a r n a b a  p r e d ic a r o n o  q u a l c h e  
tem po  il V a n g e lo  n e l l a  c i ttà  di A n t io c h ia  
a d o p e r a n d o s i  e z ia n d io  p e r  d if fonder lo  nei 
p a e s i  v i c in i .  N on  m o l to dopo ve n n e  a  
P a o lo  in p e n s i e r o  di v i s i t a r e  l e  c h i e s e  a  
cu i  a v e v a  p r e d i c a to. D is s e  p e r t a n to  a  B a r 
n a b a :  p a r m i  b e n e  c h e  r i t o r n i a m o  a  r i v e d e r e
i fed e l i  d i q u e l l e  c i ttà  e t e r r e  d o ve  a b 
b ia m o  p r e d i c a to, p e r  v e d e r e  c o m e  t r a  loro  
v a d a n o  le  c o s e  d i r e l i g i o n e .  N u l la  s t a v a  
p iù  a  c u o r e  a  B a r n a b a ,  e  p e r  c iò  fu tosto 
d ’a c c o r d o  co l  S a n to  A p o sto lo ;  m a  g l i  p r o 
p o s e  di c o n d u r r e  a n c h e  s e c o  q u e l  G io van n i  
M a r c o  c h e  a v e v a l i  s e g u i t i n e l l ' a n t e c e d e n t e  
m is s io n e ,  e  li a v e v a  poi l a s c i a t i a  P e r g a .  
F o r s e  e s so  d e s i d e r a v a  d i c a n c e l l a r e  l a  m a c 
c h i a  ch e  s i  e r a  fa t t a  in  q u e l l ’ o c c a s io n e ,  
p e r c iò  v o l e v a  di nuovo  e s s e r e  in loro  c o m 
p a g n i a .  S .  P a o lo  non g i u d i c a v a  c o s ì :  tu  
v e d i ,  d i c e v a  a  B a r n a b a ,  c h e  co s tu i  non è
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u o m o  d a  p o t e r s e n e  f id a r e ;  c e r t a m e n t e  ti r i 
c o rd i  c o m e  g iun t i  a  P e r g a  d e l l a  P a m f i l i a  
c i  a b b a n d o n ò .  B a r n a b a  t e n e v a  fe rm o  d i 
c e n d o  ch e  si p o t e v a  r i c e v e r e  e  a d d u c e v a  
b u o n e  r a g io n i .  Non p o te n d o  i d u e  A posto l i  
a n d a r e  d ’a c c o r d o  d e l ib e r a r o n o  di s e p a r a r s i  
l ’un d a l l ' a l t r o  e a n d a r e  p e r  i s t r a d a  d iv e r s a .

C o s ì Id d io  f e c e  s e r v i r e  q u e s t a  d iv e r s i t à  
di s e n t im e n to  a  s u a  m a g g io r  g l o r i a ;  p e r c h è  
co s ì  s e p a r a ti p o r t a ro n o  la  l u c e  d e l  V a n g e lo  
in  p iù  l u o g h i , il  c h e  non  a v r e b b e r o  fa tto 
a n d a n d o  a m e n d u e  in s ie m e .

B a r n a b a  and ò  con  G io v a n n i  M a r c o  n e l 
l ’i s o l a  di C ip r o  e v i s i tò  q u e l l e  c h i e s e  d o v e  
a v e v a  con s. P a o lo  p r e d i c a to n e l l ’a n t e 
c e d e n t e  m is s io n e .  Q u e s to  A po sto lo  l a v o r ò  
m o l to  p e r  d i l a t a r e  l a  f e d e  di G esù  C risto  
e  f in a lm e n te  fu co ro n a to  d e l  m a r t i r io  in 
C ip ro  s u a  p a tr i a .  G io vann i M a r c o  q u e s t a  
v o l t a  fu c o s t a n t e ,  e lo v e d r e m o  poi f e d e le  
c o m p a g n o  di s .  P a o lo  c h e  e b b e  a  lo d a r  
m o lto  lo ze lo  e  l a  c a r i t à  d i l u i .  —

S .  P ao lo  p re so  s e c o  S i l a ,  co lu i  c h e  e r a g l i  
s t a to posto  p e r  c o m p a g n o  a  p o r t a r e  g l i  
a t t i  d e l  c o n c i l io  di G e r u s a l e m m e  in  A n 
t io c h ia ,  i n t r a p r e s e  il  s u o  q u a r to  v i a g g io  e  
a n d ò  a  v i s i t a r e  v a r i e  c h i e s e  d a  lu i  fon
d a te. S i  r e c ò  d a p p r im a  a  D e r b e ,  d i po i



a  L i s t r i ,  d o v e  a l c u n  tem po  a d d ie t r o  il s a n to  
A posto lo  e r a  s ta to  l a s c i a to p e r  m orto .  M a  
Id d io  v o le v a  q u e s t a  vo lta  c o m p e n s a r lo  di 
q u a n to  a v e v a  p r im a  sofferto .

E g l i  t rov ò  c o l à  un g io v a n e t to  d a  lu i  c o n 
ve r t i to  n e l l ’ a l t r a  m is s io n e ,  di nom e T im o teo .  
P a o lo  a v e v a  g i à  c o n o s c iu t a  l a  b e l l ’ in d o le  
di q u e s to  d i s c e p o lo ,  e  n e l l ’ an im o  suo  a v e v a  
d e s i g n a to  di f a r n e  un c o o p e r a to r e  d e l  V a n 
g e lo ,  c io è  c o n s a c r a r lo  p r e t e  e  p r e n d e r s e l o  
p e r  c o m p a g n o  n e ’ su o i  l a v o r i  a p o s to l i c i .  
P r i m a  p e rò  di c o n f e r i r g l i  l a  s a c r a  o r d i n a 
z io n e  P a o lo  n e  d im a n d ò  in fo rm az io n i  d a i  
fed e l i  di L i s t r i ,  e  t rovò  c h e  tu tt i  l e v a v a n o  
a  c i e l o  q u e s t o  b uo n  g io v a n e  m a g n i f i c a n d o  
l a  s u a  v i r tù ,  l a  m o d e s t i a ,  i l  suo  sp i r i to  di 
o r a z io n e ;  e  c iò  d ic e v a n o  non so lo  q u e ’  di 
L is t r i  m a  e z ia n d io  q u e l l i  d ’ Icon io  e d e l l e  
a l t r e  c i t t à  v i c i n e ,  e  tutt i  p r e s a g iv a n o  in 
T im o te o  un  z e l a n t e  s a c e r d o t e  e d  un san to  
V esco vo .

A q u e s t e  lu m in o s e  t e s t im o n ia n z e  P a o lo  
non e b b e  p iù  a l c u n a  d if f i co l t à  di c o n s a - 
c r a r lo s a c e r d o t e .  P a o lo  a d u n q u e  p r e so  
s e c o  T im o te o  co n  S i l a  co n t in u ò  l a  v i s i t a  
d e l l e  c h i e s e ,  r a c c o m a n d a n d o  a  t u tti di o s 
s e r v a r e  e  t e n e r s i  fe rm i  a l l e  d e c i s io n i  d e l  
c o n c i l io  d i  G e r u s a l e m m e .  C o s ì  a v e v a n o



fatto q u e ’  d ’ A n t io c h ia  e  co s ì  f e c e ro  in 
o g n i  tem po  i p r e d i c a t o r i  d e l  V a n g e lo  p e r  
a c c e r t a r e  i f e d e l i  d i non c a d e r e  in e r r o r e ;  
s t a r e  a i  d e c r e t i ,  a g l i  o rd in i  d e ’  co n c i l i  e  de l 
R o m a n o  P o n te f ic e  s u c c e s s o r e  di s. P i e t r o .

P a o lo  c o ’  suo i  c o m p a g n i  t r a v e r sò  la  G a -  
l a z ia  e  la  F r i g i a  p e r  p o r t a r e  i l  V a n g e lo  
n e l l ’A s ia ,  m a  lo S p i r i t o  S a n to  g l i e lo  v ie tò .

P e r  f a c i l i t a r e  l ’in t e l l i g e n z a  d e l l e  c o s e  
c h e  s ia m o  p e r  r a c c o n t a r e  è  b e n e  qu i  
n o ta r  di p a s s a g g i o  c o m e  p e r  l a  v o c e  
A s i a  in s e n so  l a r g o  s ’i n t e n d a  una  d e l l e  
t re  p a r t i  d e l  m o n d o .  S u o l e  poi a p p e l l a r s i  
A s i a  Maggiore  tu t t a  l ’e s t e n s io n e  d e l l ’ A s i a  
ad  e c c e z io n e  di q u e l l a  p a r t e  c h e  si a p 
p e l l a  Asia Minore o g g id ì  Nato lia, c h e  è 
q u e l l a  p e n is o l a  c o m p r e s a  f r a  il M a r e  di 
C ip ro ,  l ’ A r c ip e l a g o  e  i l  M a r  N ero .  F u  
e z ia n d io  c h i a m a t a  A s i a  p r o c o n s o la r e  un a  
p a r t e  d e l l ’A s i a  M in o re  p iù  o m eno  e s t e s a  
s e c o n d o  i l  n u m e r o  d e l l e  p r o v in c e  a f f i 
d a t e  a l  g o v e r n o  d e l  p r o c o n s o le  R o m a n o .  
Q u i  p e r  A s i a ,  ove  d iv i s a v a  di a n d a r e  s. 
P a o lo ,  in t e n d e s i  u n a  p o rz io n e  d e l l ’ A s i a  
p r o c o n s o la r e  p o s t a  a t to rno  a d  E feso  e  
c o m p r e s a  fra  i l  m on te  T a u r o ,  il  M a r  
N ero  e  l a  F r i g i a .

S .  P a o lo  a l l o r a  p e n sò  di a n d a r e  n e l l a



B i t in i a  c h e  è  u n ' a l t r a  p r o v in c ia  d e l l ’A s i a  
M in o re  un p o ’ p iù  v e r s o  il M a r  N ero ,  
m a  n e p p u r e  ciò  g l i  fu d a  Dio p e r m e s s o .  
P e r  la  q u a l  c o s a  r i to rnò  in d ie t ro  e andò  
a  T r o a d e  ch e  è  u n a  c i t t à  e  p r o v in c ia  
o v e  a n t i c a m e n te  e r a  u n a  f a m o sa  c i t t à  
a p p e l l a t a  Troia. Dio a v e v a  r i s e r b a t o  a d  
a l t ro  t em p o  l a  p red ic az io ne ,  d e l  V a n g e lo  
a  q u e ’  p o p o l i ;  p e r  o r a  lo  v o le v a  in v i a r e  
a d  a l t r i  p a e s i .

M e n t r e  s .  P a o lo  e r a  n e l l a  T r o a d e  g l i  a p 
p a r v e  un  A n g e lo  ves t i to  d a  uo m o  ad  uso  
d e i  M a c e d o n i ,  il q u a le  s t a n d o  in p ie d i  
in n an z i  a  lu i  s i f e ce  a  p r e g a r l o  c o s ì :  Deh! 
abbi p ietà  di noi; passa n e l la  Macedonia 
e vieni in nostro soccorso .  D a  q u e s t a  v i 
s io n e  s. P a o lo  c o n o b b e  l a  vo lo n tà  d e l  
S i g n o r e ,  e  s e n z a  p iù  si p r e p a r ò  a  p a s 
s a r e  il m a r e  p e r  r e c a r s i  in M a c e d o n ia .

N e l l a  T r o a d e  s i  u n ì  a  s .  P a o lo  un  suo  
c u g in o  di n o m e  L u c a  c h e  g l i  r i u s c ì  di 
g r a n d e  a iu to  n e l l e  s u e  f a t ic h e  a p o s to l i c h e .  
E g l i  e r a  un m e d ic o  d i  A n t io c h ia  di g r a n d e  
in g e g n o ,  c h e  s c r i v e v a  con  p u r e z z a  ed  e l e 
g a n z a  il g r e c o .  E g l i  fu p e r  P a o lo  q u e l lo  
c h e  S .  M a r c o  e r a  p e r  S .  P i e t r o ;  e  al p a r i  
d i lu i  s c r i s s e  il  V a n g e lo  c h e  noi l e g g i a m o  
sotto i l  n o m e  di Vangelo se condo Luca. A n c h e



i l  l ib ro  in t i to la lo  Atti deg l i  Apostoli d a  c u i  
noi r i c a v i a m o  q u a s i  tu t te  le  c o s e  c h e  
d ic i a m o  di S .  P a o lo ,  è  o p e r a  di S .  L u c a .  
D a  c h e  e g l i  s i po se  p e r  c o m p a g n o  d e l  
nostro  A posto lo  non vi fu p iù  nè p e r i c o lo  
n è  fa t ic a  n è  p a t im e n to  c h e  a b b i a  potuto  
s c u o t e r e  l a  s u a  co s ta n z a .

P ao lo  a d u n q u e ,  s e c o n d o  l ’ avv iso  d e l l ’a n 
g e lo ,  in s i e m e  con  S i l a ,  T im o te o  e L u c a  s ’ im -  
b a r c ò  da  T r o a d e ,  n av ig ò  l ’ a r c i p e l a g o  ( ch e  
d iv id e  l’E u r o p a  d a l l ’A s ia )  e  con  p r o s p e r a  
n a v ig a z io n e  a r r iv ò  a l l ’ i s o l a  d i  S a m o t r a c i a ,  
q u in d i  a  N ap o l i ,  non la  c a p i t a l e  de l r e g n o  
di N apo l i ,  m a  u n a  p i c c o l a  c i t t à  su l con f ine  
d e l l a  T r a c i a  e  d e l l a  M a c e d o n ia .  S e n z a  
p un to  a r r e s t a r s i  l ’A p o s tolo a n d ò  d i r e t t a 
m e n te  a  F i l ip p i  c i t t à  p r in c ip a l e ,  co s ì  n o 
m in a t a  p e r c h è  fu e d i f i c a t a  d a  u n  R e  di 
q u e l  p a e s e  n o m in a to  F i l ip p o .  C o là  s i f e r 
m a ro n o  p e r  q u a l c h e  t em p o .

In  q u e l l a  c i t t à  g l i  E b r e i  non a v e v a n o  
S in a g o g a ,  s i a  c h e  ne  fo s se ro  p ro ib i t i ,  s i a  
ch e  fo sse ro  t roppo  p o ch i  in  n u m e r o .  A v e 
v a n o  so lo  u n a  Proseu ca  o vve ro  lu o g o  di 
o r a z io n e ,  c h e  noi c h i a m ia m o  O ra to r io .  In 
g io r n o  di s a b a to  P a o lo  co ’ suo i  c o m p a g n i  
u s c ì  d a l l a  c i t t à  su l la  r i v a  di un  f ium e ove 
t rov a ron o  u n a  p r o s e u c a  con  en tro  a l c u n e



do nn e .  S i  p o se ro  to s to a  p r e d i c a r e  i l  
r e g n o  di Dio a  q u e l l a  s e m p l i c e  u d ien z a .  
U n a  m e r c a n t e s s a  di n o m e  L id i a  fu la  
p r im a  a d  e s s e r e  d a  D io c h i a m a ta ;  s i c c h é  
e s s a  e  l a  s u a  f a m ig l i a  r i c e v e t t e r o  i l  B a t 
te s im o .

Q u e s t a  p i a  d o n n a ,  g r a t a  a i  b enef iz i  r i 
c e v u t i ,  c o s ì  p r e g ò  i m a e s t r i  e d  i p ad r i  
d e l l ’a n im a  s u a :  s e  vo i m i  g i u d i c a te  f e d e le  
a  D io  non m i n e g a te u n a  g r a z i a  ap p re s s o  
q u e l l a  d e l  B a t t e s im o  c h e  d a  vo i  r i c o n o sc o .  
V e n i t e  in  c a s a  m ia ,  d im o r a te  q u a n to v i  
p i a c e  e  c o n s i d e r a t e l a  c o m e  v o s t r a .  P a o lo  
non v o le v a  a c c o n d i s c e n d e r e ,  m a  e l l a  f e c e  
ta l i  i s t a n z e  c h e  eg l i  d o v e t t e  a c c e tt a r e .  
E c c o  il f r u tto c h e  p r o d u c e  l a  p a r o la  di 
D io q u a n d o  è  b e n e  a s c o l t a ta .  E s s a  g e n e r a  
la  f e d e ;  m a  d e v e  e s s e r e  u d i ta  e  s p i e g a t a  
d a i  s a c r i  m in is t r i ,  s i c c o m e  d i c e v a  il m e 
d e s im o  S .  P a o lo :  fides ex auditu, auditus 
autem p e r  verbum Christi.



CAPO  X.

S . Paolo lib e ra  una fan c iu lla  d a l dem onio. - È 
battuto  con v e rg h e . - V ien  posto in  p rig io n e 
- C onversione d e l c a rc e r ie re  e  d e lla  sua fa 
m ig lia . — A nno di C. 51.

S .  P a o lo  c o ’ s u o i  c o m p a g n i  a n d a v a n o  
o r  q u a  o r  l à  s p a r g e n d o  i l  s e m e  d e l l a  p a 
r o l a  di D io  p e r  l a  c i ttà  d i  F i l ip p i .  Un 
g io r n o  a n d a n d o  a l l a  p r o s e u c a  eb b e r o  a d  
in c o n t r a r e  u n a  pitonessa  c h e  noi d i r e m m o  
maga  o s trega .  E l l a  a v e v a  in d osso  un  d e 
m on io  c h e  p a r l a v a  p e r  b o c c a  di le i e  i n d o 
v in a v a  m o l te  c o s e  s t r a o r d in a r i e ;  l a  q u a l  
c o s a  d a v a  m o lto  v a n t a g g io  a ’ s u o i  p a 
d ro n i ;  p o ic h é  l a  g e n t e  i g n o r a n t e  l ’a n d a v a  
a  c o n s u l t a r e  e p e r  fa r s i  a s t r o lo g a r e  d o v e v a  
p a g a r e  b e n e  i co n su l t i .  C o s te i  a d u n q u e  s i 
m i s e  a  s e g u i t a r e  S .  P a o lo  e  i suo i  c o m 
p a g n i  g r id a n d o  lo ro  d ie t r o  c o s ì : q u e s t i  
u o m in i  sono  s e rv i  d e l l ’a l ti s s im o  I d d io ;  e s s i  
v i  m o s t r a n o  l a  s t r a d a  d e l l a  s a lu t e .  S .  P a o lo  
l a  l a s c iò  d i r e  s e n z a  por  m e n te ,  f in ché  a n 
n o ia to e s d e g n a to s i v o l s e  a  q u e l lo  s p i r i to 
m a l i g n o ,  c h e  p a r l a v a  p e r  b o c c a  di le i  e  
d i s s e  in  tuono  m in a c c io s o : In nome di



Gesù Cristo ti comando ch e tu e s ca  su ll ’i
stante da questa fanciul la .  Il  d i r e  e  i l  f a re  
fu u n a  c o s a  s o l a ,  p e r c h è  c o s t r e t to d a l l a  
p o te n te  v i r tù d e l  n o m e  di G esù  C r i s to ,  
d o v e tte  u s c i r e  d a  q u e l  co rp o ,  e  p e r  l a  s u a  
p a r t e nz a  la  m a g a  r im a s e  s e n z a  m a g i a.

Vo i,  o le t to r i ,  c o m p r e n d e r e t e  la  r a g i o n e  
p e r  cu i  il  d e m o n io  lo d a v a  S .  P a o l o , e  
q u e s to  s a n to  a p o s to lo  n e  a b b i a  r i f iu t a t e 
le  lo d i .  L o  S p i r i t o  m a l ig n o  v o le v a  c h e  
S .  P a o lo  lo l a s c i a s s e  in p a c e , e  c o s ì  il  
vo lgo  c r e d e s s e  c h e  fo sse  l a  m e d e s im a  
d o t t r in a  q u e l l a  di P a o lo  e  le  in d o v in a z io n i  
d i q u e l l a  in d e m o n ia t a .  I l  s an to  A posto lo  
vo l le  d im o s t r a r e  c h e  non e r a v i  a l c u n  a c 
co rd o  tra  Cristo  e  il  d e m o n io ,  e r i f iu tan d o  
le  s u e  a d u la z io n i  d im o s t rò  q u a n to  fo sse  
g r a n d e  l a  p o ten z a  d e l  n o m e  di G esù  C . 
s o p r a  tutti g l i  s p i r i t i d e l l ’in fe rno .

I  p ad r o n i  d i q u e l l a  f a n c iu l l a  a v e n d o  
ve d u to  c h e  co l  d e m o n io  e r a  a n d a t a  o gn i  
s p e r a n z a  di g u a d a g n o ,  si s d e g n a r o n o  fo r
t e m e n te  c o n t ro  S .  P a o lo ,  e  s e n z a  a s p e t 
t a r e  s e n te n z a  a l c u n a  p r e s e r o  lui e  i suo i  
c o m p a g n i  e  l i  c o n d u s s e r o  a l  P a la z z o  d e l l a  
G iu s t iz ia .  G iu n ti a l l a  p r e s e n z a  d e ’  g i u d i c i  
d i s s e r o :  q u e s ti u o m in i  d i  r a z z a  E b r e a  m e t 
tono s o s s o p r a  la  n o s t r a  c i t t à  p e r  i n tr o -



d u r r e  u n a  r e l i g i o n e  n u o v a  c h e  c e r t a m e n t e  
è  un s a c r i l e g i o .  Il popo lo  s e n te n d o  ch e  
e r a  o ffesa  l a  r e l i g i o n e  m ontò  in fu r o r e  e  
si s c a g l iò  co n tro  di lo ro  d a  tu t te  le  p a r ti.

I  m e d e s im i  g i u d i c i  s i m o s t r a ro n o  p ien i  
d i d o lo r e  e  s t r a c c i a n d o s i  di dosso  le  v e s t i ,  
s e n z a  f a r e  a l c u n  p r o c e s s o ,  s e n z a  e s a m i 
n a r e  s e  vi fo s se  d e l i t to  o n o , li f e c e ro  
b a t t e r e  f i e r a m e n t e  con  v e r g h e ,  e  q u a n d o  
furono o s a z i i  o s t a n c h i  d i b a t t e r l i ,  o r 
d in a ro n o  c h e  P a o lo  e  S i l a  v e n i s s e r o  
co ndott i  in p r ig io n e ,  im p o n en d o  a l  c a r 
c e r i e r e  di g u a r d a r l i  c o l l a  m a s s im a  d i l i 
g e n z a .  C o s tu i  non so lo  li s e r r ò  n e l l a  p r i 
g i o n e  m a  p e r  v i e  p iù  a s s i c u r a r s i  s t r i n s e  i 
loro  p ied i  t r a  i c ep p i .  Q u e i  s an t i  u o m in i  
ne l l ’ o r ro r e  d e l l a  c a r c e r e ,  c o p e r t i  d i p i a g h e ,  
lung i  d a l  l a m e n t a r s i ,  g i u b i l a v a n o  di a l l e 
g r e z z a  e lu n g o  l a  notte  a n d a v a n o  c a n t a n d o  
lod i  a  D io . Gli a l t r i  p r ig io n ie r i  n e  e r a n o  
m a r a v ig l i a t i .

E r a  la  m e z z a n o t t e  e  c a n t a v a n o  tu t to ra  
e  b e n e d i c e v a n o  I d d io ,  q u a n d o  d ’im p r o v 
v iso  s e n t e s i  un  fo r t is s im o  t e r r e m o to  ch e  
co n  o r r ib i l e  s c r o s c io  fa  t r e m a r  fin d a l l e  
fo n d a m e n ta  q u e l l ’ ed if iz io .  A q u e s t a  s c o s s a  
ca d o n o  le  c a t e n e  a i  p r i g io n i e r i ,  s i ro m p on o
i lo ro  c e p p i , le  p o r te  d e l l a  p r ig io n e  si



ap ron o ,  e  t u tt i i d i t e n u ti si t rovano  post i  
in  l i b e r t à .  S i  des tò  il  c a r c e r i e r e  e  c o r 
r e n d o  p e r  s a p e r e  c h e  fo s se  a v v e n u t o ,  
t rovò  a p e r te  l e  p o r te .  A l lo r a  e g l i  p iù  non 
d u b i t a n d o  c h e  i p r ig io n ie r i  fo s se ro  f u g g i t i ,  
e  p e r c iò  fo rse  e g l i  s t e s so  d o v e s s e  p a g a r l a  
co l l a  te s ta ,  n e l l ’ e c c e s s o  d e l  d o lo re  c o r r e ,  
s f o d e r a  u n a  s p a d a ,  l ’a p p u n t a  a l  pet to  e  
g i à  s t a  p e r  u c c i d e r s i .  P a o lo ,  o p e l  c h i a r o r  
d e l l a  lu n a  o a l  lu m e  d i q u a l c h e  l a m p a d a ,  
v e d u to  q u e l l ’u o m o  in ta l  a t to  di d i s p e r a 
z io n e ,  f e rm a t i ,  si p o se  a  g r i d a r e ,  non fa r t i  
a l c u n  m a le ,  e c c o ti s i a m o  qu i  tu t t i .  R a s s i 
c u r a t o  d a  q u e s t e  p a r o l e  s i  a c q u e t a  a l c u n  
p o c o ,  e  f a t to s i  p o r t a r  l u m e  en t rò  n e l  
c a r c e r e  e  t ro v a  i p r ig io n e r i  c i a s c u n o  a  
suo  posto .  P r e s o  d a  m a r a v ig l i a  e  m osso  
d a  un  i n t e r io r  l u m e  d e l l a  g r a z i a  di D io ,  
tu tto t r e m a n te  s i  g e t t a  a ’ p i e d i  di P a o lo  
e  di S i l a  d ic e n d o :  s ig n o r i ,  c h e  d e b b o  io 
f a r e  p e r  e s s e r  s a lv o ?

O g n u n o  può  im m a g in a r s i  q u a n t a  a l l e 
g r e z z a  a b b i a  p ro va to  P a o lo  in suo  c u o r e  
a  ta l i  p a r o le !  e g l i  s i v o ls e  a  lu i  e  r i s p o s e :  
c r e d i  n e l  F i g l i u o l  di Dio G esù  C r i s to  e  
s a r a i  s a lv o  t u e  tu tta  l a  t u a  f a m ig l i a .

Q u e l  b u o n  uo m o  s e n z a  f r a p p o r r e  in d u g io  
c o n d u s s e  in  c a s a  i s a n t i  p r i g io n i e r i ,  lavò



lo ro  l e  p i a g h e  con  q u e l l ’ a m o r e  e  r iv e r e n z a  
c h e  a v r e b b e  f a t to a  suo  p a d r e .  R a d u n a ta 
di poi l a  s u a  f a m ig l i a  fu rono  a m m a e s t r a ti 
n e l le  v e r i tà  d e l l a  f ed e .  A s c o l tan d o  e s s i  con 
u m i l i a  di c u o r e  l a  p a r o la  di D io , i m p a 
r a r o n o  in  b r e v e  q u a n to e r a  n e c e s s a r io  p e r  
d iv e n t a r e  c r i s t i a n i .  S i c c h é  s .  P ao lo  v e d e n 
d o l i  p ien i  d i  f e d e ,  e  d e l l a  g r a z i a  d e l lo  
S p i r i t o  S a n to, tu tti li b a t tezz ò .  Q u in d i  si 
p o s e ro  a  r in g r a z i a r e  I d d io  dei b en ef iz i  r i c e 
vut i .  Q u e i  nuovi fed e l i  v e d e n d o  P a o lo  e 
S i l a  s f in it i e  c a d e n t i  p e r  le  b a t t i t u r e  e  p e l  
lu n g o  d ig iu n o ,  c o r s e r o  tosto  ad  a p p r e s t a r  
lo ro  l a  c e n a ,  c o l l a  q u a le  fu rono  r i c r e a t i .
I  d u e  A posto l i  p r o v a ro n o  m a g g io r  conforto  
p e r  l e  a n im e  c h e  a v e v a n o  g u a d a g n a t e  a  
G e s ù  C r i s t o ;  l a o n d e  p ie n i  d i g r a t i t u d in e  
v e r s o  D io  r i to rn a ro n o  in  p r ig io n e  a s p e t 
tan d o  q u e l l e  d isp os iz ion i  c h e  l a  d iv in a  P ro v 
v id en z a  a v r e b b e  f a tto c o n o s c e r e  a  lo ro  r i 
g u a r d o .

In tan to  i m a g i s t r a t i  s i p en t i ro n o  di a v e r  
fa t to  b a t t e r e  e  c h iu d e r e  in  p r ig io n e  co lo ro  
a i  q u a l i  non a v e v a n o  potuto  t r o v a r e  c o lp a  
di s o r ta ,  e  m a n d a r o n o  a lc u n i  u s c i e r i  a  d i r e  
a l  c a r c e r i e r e  c h e  l a s c i a s s e  in  l i b e r t à  i d u e  
p r i g io n i e r i .  L ie t i s s im o  di t a l e  no t iz ia  il 
c a r c e r i e r e  co r so  tosto  a  c o m u n i c a r l a  a g l i



A posto l i .  V o i , d i s s e , p o te te  s i c u r a m e n te  
a n d a r v e n e  in p a c e .  M a  a  P ao lo  s e m b r ò  
d o v e r s i  f a re  a l t r im e n t i .  S e  fo s se ro  co s ì  di 
n a s c o s to  fu g g i t i  s a r e b b e s i  c r e d u to e s s e r  
e g l in o  c o lp e v o l i  d i  g r a v e  m is fa t to ,  e  c iò  
co n  d ann o  d e l  V a n g e lo .  E g l i  p e r t a n to  c h i a 
mò a  s è  g l i  u s c i e r i  e  d i s s e  lo ro :  i vostr i 
m a g i s t r a t i  s e n z a  a v e r  co g n iz io n e  di q u e s t a  
c a u s a ,  s e n z a  a l c u n a  fo rm a  di g i u d i z i o ,  
h an n o  p u b b l i c a m e n t e  fatto b a t t e r e  noi c h e  
s ia m o  c i t t a d in i  r o m a n i ;  e d o r a  di n asco s to  
ci vo g l ion o  m a n d a r  v i a ?  Certo non s a r à  
co s ì :  v e n g a n o  e s s i  s te s s i  e  ci c o n d u c a n o  
fuor i  d e l l a  p r ig io n e .  Q u e i  m e s s i  p o r t a ro n o  
a i  m a g i s t r a ti q u e s t a  r i s p o s t a ;  i q u a l i  a v e n d o  
in te s o  c h e  e r a n o  c i t t a d in i  ro m a n i  fu rono  
p re s i  d a  fo r te  t im o re ,  im p e r c io c c h é  il b a t 
t e r e  un  c i t t a d in o  r o m a n o  e r a  d e l i t to  c a 
p i t a le .  P e r  l a  q u a l c o s a  v e n n e ro  tosto  a l l a  
p r ig io n e  e  con  b e n ig n e  p a r o le  si s c u s a r o n o  
di q u a n to  a v e van o  f a tto, e  t ra t t ig l i  o n o 
r a t a m e n t e  di p r ig io n e  li p r e g a r o n o  di vo le r  
u s c i r e  d a l l a  c i t tà .  Gli A po sto l i  v e n n e ro  tosto 
a l l a  c a s a  di L id i a ,  ove t ro v a ro n o  i c o m 
p a g n i  im m e r s i  in c o s t e r n a z io n e  a  c a g io n e  
di lo ro ;  e n e  fu rono  g r a n d e m e n t e  co n so la t i  
a l v e d e r l i  post i  in l i b e r t à .  D op o  di c h e  
p a r t i ro n o  d a l l a  c i ttà  di F i l ip p i .  C o s ì  q u e i



c i t t ad in i  r ig e t ta ro n o  le  g r a z i e  d e l S i g n o r e  
p e r  le  g r a z i e  d e g l i  u o m in i .

CA PO  X I.

S . Paolo  p red ic a  in  T essa lo n ica  - Affare di
G iasone. Va a  B e re a  ove è  d i nuovo d is tu r
bato dag li E brei. Anno di Cristo 52.

P a o lo  c o !  suo i  c o m p a g n i  p a r t ì  d a  F i l ip p i  
l a s c i a n d o  iv i le  d u e  f a m ig l i e  di L id i a  e 
d e l  c a r c e r i e r e  g u a d a g n a te a  G esù  C r i s to .  
P a s s a n d o  e g l i  p e r  la  c i t t à  di Anf ipo li  e  di 
A p o l lo n ia  p e r v e n n e  a  T e s s a l o n i c a ,  c i ttà  
p r in c ip a l e  d e l l a  M a c e d o n i a  m o lto  f a m o sa  
p e l  suo  c o m m e r c io  e p e l  suo  p o r to su l -  
l ’A r c ip e l a g o .  O g g id ì  è  d e l l a  S a lo n i c c h io .  
Iv i  I d d io  a v e v a  a p p a r e c c h i a t o  a l  s an to  
A po sto lo  m o l ti p a t im e n t i  e  m o l te a n im e  
d a  g u a d a g n a r e  a  C r i s to .  E g l i  s i  m is e  
a  p r e d i c a r e ,  e p e r  tr e  s a b a t i  co n t inu ò  
a  p r o v a r e  co l l e  s a c r e  S c r i t t u r e  c h e  G esù  
C r is to  e r a  i l  M e s s i a ,  il  F i g l i u o lo  di Dio, 
c h e  le  c o s e  a  lu i  a v v e n u t e  e r an o  s t a te 
a n n u n z ia te  d a i  P r o f e t i ,  p e r c iò  d o v e r s i
o r in u n z ia r e  a l l e  p ro fez ie  o c r e d e r e  a l l a  
v e n u ta  del M e s s i a .  A  t a l e  p r e d ic a z io n e  
a l c u n i  c r e d e t tero  ed  a b b r a c c i a r o n o  l a  F e d e ;



m a  a lt r i ,  s p e c i a lm e n t e  E b r e i ,  s i  m o s t r a 
rono  o s t in a t i e  con  g r a n d e  od io  s i l e v a 
rono  co n tro  di s. P a o lo .  P o s t i s i  a l l a  te s ta  
di a lc u n i  m a lv a g i  d e l l a  f e c c i a  d e l  popolo  
si r a d u n a ro n o ,  e a  s q u a d r e  a  s q u a d r e  m i
s e ro  a  r u m o r e  tu t ta  l a  c i t t à .  E p o ic h é  S i l a  e 
P a o lo  a v e v a n o  p r e s o  a l l o g g io  p r e s so  un 
c e r to  G ia s o n e ,  c o r s e r o  tu m u l tu a n d o  a l l a  
c a s a  di lu i  p e r  t r a r l i  fuori e c o n d u r l i  d a 
v an t i  a l  popo lo .  I fede l i  s e  ne  a c c o r s e r o  
p e r  tem po  e r iu s c i r o n o  a  t r a fu g a r l i .  Non 
p o ten d o l i  p iù  t ro v a r e  p r e s e r o  G ia s o n e  i n 
s i e m e  con  a l c u n i  f e d e l i  e  li s t r a s c in a r o n o  
d in a n z i  a i M a g i s t r a t i  d e l l a  c i t tà ,  g r id a n d o  
a  g r a n  v o c e :  questi turbatori del g en e r e  
umano sono venuti anche qua da F il ipp i;  
e  Giasone li a c co l s e  in casa sua ; ora c o 
storo trasgred iscono i d e cre t i  e  violano la 
maestà di Cesare affermando esserv i un altro 
R e , c ioè Gesù Nazareno. Q u e s t e  p a r o le  
r i s c a ld a r o n o  i T e s s a lo n i c e s i  e  f e c e ro  m o n 
t a r e  in fu ro re  i m e d e s im i  m a g i s t r a t i .  M a  
G ia so n e  a v e n d o l i  a s s i c u r a t i c h e  non s i v o 
lev an o  fa re  tum ult i ,  e  c h e  q u a lo r a  a v e s 
s e r o  c h ie s t i  q u e ’  fo r e s t ie r i ,  e g l i  li a v r e b b e  
lo ro  p r e s e n ta t i ,  s i  m o s t r a ro n o  p a g h i ;  e si 
a c q u e tò  i l  tum u l to .  M a  S i l a  e P ao lo  v e 
d en d o  in u t i l e  ogn i  f a t i c a  in q u e l l a  c i t tà



s e g u i r o n o  i c o n s i g l i  d e ’  F r a t e l l i  e  si r e c a 
rono  a  B e r e a ,  a l t r a  c i ttà  di q u e l l a  p ro 
v in c ia .

A  B e r e a  P a o lo  si m is e  a  p r e d i c a r e  n e l l a  
S i n a g o g a  d e g l i  E b r e i ,  c io è  s i  p o se  ne l lo  
s te s so  p e r ic o lo , d a  cu i  poco  p r im a  e r a  
s ta to  q u a s i  p e r  m ir a c o lo  l ib e r a to .  M a  
q u e s t a  vo lta  i l  suo  c o r a g g io  fu l a r g a m e n t e  
r i c o m p e n s a to .  I  B e r e e s i  con  g r a n d i s s i m a  
a v id i t à  a s c o l t a ro n o  la p a r o la  di Dio. P a o lo  
a l l e g a v a  s e m p r e  q u e i  t ra t t i  d e l l a  B ib b i a  
c h e  r i g u a r d a v a n o  a  G e s ù  C r i s to , e  g l i  
ud i to r i  c o r r e v a n o  tosto a  r i s c o n t r a r l i  e a  
v e r i f i c a r e  i te s t i  d a  lu i  c i t a ti ;  e  t ro v an d o l i  
c o r r i s p o n d e r e  co n  e s a t t e z z a ,  s i p i e g a v a n o  
a l l a  v e r i t à  e  c r e d e v a n o  a l  V a n g e lo .  C o s ì 
f a c e v a  il  S a l v a t o r e  co g l i  E b r e i  d e l l a  P a 
l e s t i n a  q u a n d o  li in v i t a v a  a  l e g g e r e  a t te n -  
t a m e n te l e  S a c r e  S c r i t t u r e .  Scrutamini 
scripturas, et ipsae test imonim i perh ib en t  
de me.

P e r ò  le  c o n v e r s io n i  a v v e n u t e  in  B e r e a  
non po te ro no  s t a r e  n ascos te ,  tanto  c h e  non 
ne  p e r v e n i s s e  no t iz ia  a  q u e l l i  di T e s s a -  
lo n ic a .  Gli o s t in a t i  E b r e i  di q u e s t a  c i t tà  
c o r s e r o  in g r a n  n u m e ro  a  B e r e a  p e r  g u a 
s t a r  l ’ o p e ra  d i Dio e  im p e d i r e  l a  c o n v e r 
s io n e  d e ’ G e n l i l i .  S . P a o lo  e r a  p r in c ip a l -



m e n te  c e r c a to c o m e  co lu i  c h e  s o s t e n e v a  
in p a r ti c o l a r  m a n i e r a  l a  p r e d ic a z io n e .  I 
F r a t e l l i  v e g g e n d o lo  in  p e r ic o lo  il f e c e r o  
d a  p e r so n e  f id a te  a c c o m p a g n a r e  s e g r e t a -  
m e n te  fuor i  d e l l a  c i t t à  e  p e r  v ie  s i c u r e
lo c o n d u s s e r o  a d  A te n e .  R im a s e r o  p e rò  
in  B e r e a  S i l a  e  T im o te o .  M a  P a o lo  nel 
l i c e n z i a r e  co lo ro ,  c h e  l ’a v e v a n o  a c c o m p a 
g n a lo ,  r a c c o m a n d ò  loro  con  g r a n  p r e m u r a  
c h e  d i c e s s e r o  a  S i l a  e  a  T im o teo  d i v e 
n ir lo  a  r a g g i u n g e r e  il  p iù  p re s to  p o s s ib i l e .
I  s a n t i  P a d r i  n e l l ’ o s t in a z io n e  d e g l i  E b r e i  
di T e s s a l o n i c a  r a v v is a n o  q u e i  C r i s t i a n i  i 
q u a l i  non p a g h i  d i non  a p p r o f i t t a r e  e g l in o  
s te s s i  d e i  b en e f iz i  d e l l a  r e l i g i o n e ,  c e r c a n o  
a l l o n t a n a r n e  g l i  a l t r i ,  l a  q u a l  c o s a  fanno
o c a lu n n i a n d o  i s a c r i  m in is t r i ,  o d i s p r e z 
z an d o  l e  c o s e  d e l l a  m e d e s i m a  r e l i g i o n e .
I l  S a l v a t o r e  d ic e  a  c o s to ro : a  vo i s a r à  
to l ta  l a  m ia  v i g n a ,  c i o è  l a  m ia  r e l i g i o n e ,  
e  s a r à  d a t a  a d  a l t r i  pop o l i  c h e  l a  c o l t i 
v e r a n n o  m eg l io  di voi e  r ip o r t e r a n n o  f r u tti 
a  suo  t em p o .  M in a c c i a  t e r r ib i l e ,  m a  ch e  
p u r  troppo si è  g i à  a v v e r a t a  e  s i va  a v 
v e r a n d o  in  m olt i  p a e s i  o v e  un tem po  fio
r i v a  l a  c r i s t i a n a  r e l i g i o n e  i q u a l i  p r e s e n t e 
m en te  v e d ia m o  im m e r s i  n e l l e  fo lte  t e n e b r e



d e l l ’ e r r o r e ,  d e l  v izio e d e l  d i s o rd in e  —  
D io  c i  s c a m p i  d a  q u e s to  f l a g e l lo !

C A P O  X II .

Stato  re lig io so  d eg li A ten ies i - S . Paolo nel- 
l ’A reopago  - C onversione di s. D ionigi.

Anno di Cristo 52.

E r a  A te n e  u n a  d e l l e  p iù  a n t i c h e , p iù  
r i c c h e ,  p iù  c o m m e r c i a n t i  c i t tà  d e l  m o n d o .  
Ivi l a  s c i e n z a ,  il v a lo r  m i l i t a r e ,  i fi losofi ,  
g l i  o r a to r i ,  i poe t i  fu rono  s e m p r e  i m a e s t r i  
d e l  g e n e r e  u m a n o .  Gli s te s s i  r o m a n i  a v e 
v a n o  m a n d a to  in  A te n e  p e r  r a c c o g l i e r e  
l e g g i  c h e  p o r ta ro n o  a  R o m a  c o m e  o r a c o l i  
di s a g g e z z a .  E ra v i  in o l t r e  un S e n a t o  d ’u o 
m in i  c o n s id e r a t i  s p e c c h io  d i  v i r t ù ,  g i u 
s t i  e  p r u d e n z a ; e s s i  e r a n o  c h ia m a t i  
A r e o p a g i t i  d a  A r e o p a g o  lu o g o  dove  a v e 
v an o  il t r ib u n a le .  M a  con  t a n t a  s c i e n z a  
g i a c e v a n o  im m e r s i  n e l l a  p iù  v e r g o g n o s a  
i g n o r a n z a  d e l l e  c o s e  di r e l i g i o n e .  L e  s e t t e  
d o m in a n t i  e r a n o  q u e l l a  d e g l i  E p ic u r e i  e  
q u e l l a  d e g l i  S t o i c i .  Gli E p ic u r e i  n e g a v a n o  
a  Dio l a  c r e a z io n e  d e l  m on d o  e  la  P ro v 
v id en z a ,  n è  a m m e t t e v a n o  p re m io  o p e n a



nell’altra vita, perciò ponevano la beati
tudine nei piaceri della terra. Gli Stoici 
riponevano il sommo bene nella sola 
virtù, e tacevano l’uomo in alcune cose 
maggiore del medesimo Iddio, perchè 
credevano di avere la virtù e la sa
pienza da se medesimi. Tutti poi ado
ravano più dei, e non vi era delitto 
che non fosse favorito da qualche insen
sata divinità.

S. Paolo, uomo oscuro, tenuto a vile 
perchè Giudeo, doveva a costoro predicar 
Gesù Cristo anche Giudeo, morto in croce, 
e ridurli ad adorarlo per vero Dio. Perciò 
Dio solo poteva fare che le parole di s. Paolo 
potessero cangiar cuori così inveterati nel 
vizio e alieni dalla vera virtù, e fare che 
abbracciassero e professassero la santa 
cristiana religione.

Mentre Paolo stava aspettando Sila e 
Timoteo, provava in suo cuore compas
sione per quei miseri ingannati, e secondo
il solito mettevasi a disputare cogli Ebrei 
e con tutti quelli che si abbattevano in 
lui ora nelle sinagoghe, ora nelle piazze. 
Gli Epicurei e gli Stoici vennero anch’essi 
con lui a disputa, e non polendo resistere 
alle ragioni andavano dicendo: che vorrà



dire questo ciurmadore? Altri dicevano: pare 
che costui ci voglia mostrare qualche nuovo 
Dio. Il che dicevano perchè udivano no
minar Gesù Cristo e la risurrezione. Al
cuni altri volendo operare con maggior 
prudenza invitarono Paolo a recarsi nel-
l'Areopago. Come giunse in quel magnifico 
Senato, gli dissero: si potrebbe sapere 
qualche cosa di questa tua nuova dottrina? 
Imperciocché tu ci suoni all’orecchio cose 
non mai da noi udite. Desideriamo di sa
pere la realtà di quanto insegni.

Alla notizia che un forestiere doveva 
parlare nell’Areopago accorse gran calca 
di gente.

Convien qui notare che fra gli Ateniesi 
era severamente proibito di dire la minima 
parola contro alle loro innumerevoli e stu
pide divinità, e riputavano delitto capitale
il ricevere od aggiungere tra di loro qualche 
Dio forestiero, che non fosse attentamente 
esaminato e proposto dal Senato. Due fi
losofi di nome Anassagora l’uno, Socrate 
l’ altro, solo per aver lasciato conoscere 
che non potevano ammettere tante ridicole 
divinità, dovettero perdere la vita. Da que
ste cose intendesi facilmente il pericolo 
in cui era s. Paolo predicando il vero Dio



a quella terribile assemblea e cercando 
di atterrare tutti i loro dei. —

I l  santo Apostolo adunque vedendosi in 
quell’augusto Senato e dovendo parlare 
ai più sapienti degli uomini, giudicò bene 
di prendere uno siile e un modo di ra
gionare assai più elegante che non faceva. 
E  poiché quei Senatori non ammettevano 
l’argomento delle scritture, egli pensò di 
farsi strada a parlare colla forza della ra
gione. Levatosi pertanto in piedi e fattosi 
da tutti silenzio così incominciò:

«  Uomini Ateniesi, io vi vedo in tutte le 
cose religiosi fino allo scrupolo. Imperoc
ché passando per questa città e conside
rando i vostri simulacri ho trovato anche 
un altare con questa iscrizione: al Dio 
Ignoto. Io adunque vengo ad annunciarvi 
quel Dio che voi adorate senza conoscere. 
Egli è quel Dio che ha fatto il mondo e 
tutte le cose che in esso esistono. Egli è
il padrone del Cielo e della terra, perciò 
non abita in templi fatti dagli uomini. Né 
egli è servito dalle mani dei mortali quasi 
avesse bisogno di loro; che anzi egli è 
colui che dà a tutti la vita, il respiro e 
tutte le cose. Egli fece che da un uomo 
solo discendessero tutti gli altr i , la cui



discendenza si estese ad abitare tutta la 
terra; Egli fissò i tempi e i confini della 
loro abitazione perchè cercassero Dio se 
mai lo avessero potuto trovare quantun
que Egli non sia lontano da noi.

« Imperciocché in lui viviamo, ci mo
viamo e siamo, come anche taluno dei 
vostri poeti (1) ha detto. Perciocché siamo 
anche discendenza di lui. Essendo adun
que noi discendenza di Dio non dobbiamo 
stimare che egli sia simile all'oro o al
l’argento, o alla pietra scolpita dall’arte
o dall’invenzione degli uomini. Iddio però 
nella sua misericordia chiuse i suoi occhi 
per lo passato sopra tale ignoranza; ma 
adesso intima che facciamo penitenza. 
Poiché Egli ha fissato un giorno in cui 
giudicherà con giustizia tutto il mondo 
per mezzo di un uomo stabilito da lui 
come ne ha fatto fede a tutti con risu
scitarlo da morte. »

Fino a questo punto quegli uditori leg
geri, i cui vizi ed errori erano stati at
taccati con molta finezza, avevano serbato 
buon contegno. Ma al primo annunzio 
del dogma straordinario della risurrezione,

(1) Arato famoso poeta della Cilicia.



gli Epicurei si alzarono e in gran parte 
uscirono beffandosi di quella dottrina che 
certamente a loro incuteva terrore. Altri 
più discreti gli dissero che per quel 
giorno bastava, e che lo avrebbero as
coltato altra volta sopra il medesimo ar
gomento. A questo modo fu accolto il 
più eloquente degli Apostoli da quella 
superba assemblea. Differirono di ap
profittare della grazia di Dio, e questa 
grazia non leggiamo che sia poi stata da 
Dio loro concessa un’altra volta.

Dio però non lasciò di consolare il suo 
servo col guadagno di alcune anime pri
vilegiate. Fra le altre fu Dionigi uno dei 
giudici dell’Areopago, e una donna per 
nome Damari che credesi di lui moglie. 
Di questo Dionigi si racconta che alla 
morte del Salvatore rimirando quell’ec- 
clisse per cui le tenebre eransi sparse 
sopra tutta la terra esclamò: o il mondo 
si sfascia, o l’Autore della natura patisce 
violenza. Appena egli potè conoscere la 
cagione di quell’ avvenimento, si arrese 
tosto alle parole di S. Paolo. Si racconta 
pure che essendo andato a visitare la 
madre di Dio, egli ne fu così sorpreso 
di tanta bellezza e maestà, che si prostrò



a terra per venerarla, asserendo che 
l’ avrebbe adorata come una divinità, se 
la fede non lo avesse accertato esservi 
un Dio solo. Esso venne poi da S. Paolo 
consacrato vescovo di Atene e morì co
ronato del martirio.

CAPO XIII.

S. Paolo a Corinto - Sua dimora in casa 
di Aquila - Battesimo di Crispo e di Sostene
- Scrive ai Tessalonicesi - Ritorno ad An
tiochia. Anno di Gesù Cristo 53-4.

Se Atene era la più celebre città per la 
scienza, Corinto era considerata la prima 
pel commercio. Colà concorrevano nego
zianti da tutte le parti. Ella aveva due 
porti sull’istmo del Peloponneso, uno chia
malo Cencro che guardava l'Arcipelago; 
l’altro detto Acheo e riguardava l’Adria
tico. Il disordine e l’ immoralità erano 
ivi portate in trionfo. Niente spaventato 
per tali ostacoli S. Paolo appena giunto 
in questa città si pose a predicare in pub
blico ed in privato.

Egli prese alloggio in casa di un giu
deo per nome Aquila. Era questi un fer



voroso cristiano che per evitare la perse
cuzione pubblicata dall’imperatore Claudio 
contro i cristiani, era fuggito dall’Italia 
con sua moglie di nome Priscilla, ed era 
venuto a Corinto. Esercitavano essi l’arte 
medesima che Paolo da giovane aveva 
appresa, cioè di far tende per uso dei 
soldati. Per non essere di troppo aggra
vio ai suoi ospiti il santo Apostolo si 
diede anche egli al lavoro, e spendeva 
nella bottega tutto quel tempo che gli 
rimaneva libero dal sacro ministero. Cia
scun sabato però si portava alla sinagoga 
e si sforzava di far conoscere agli Ebrei 
che le profezie risguardanti al Messia a- 
vevano avuto adempimento nella persona 
di Gesù Cristo.

Giunsero frattanto Sila e Timoteo da 
Berea. Essi partirono per Atene dove 
intesero che Paolo n’era già partito e lo 
andarono a raggiungere a Corinto. Al 
loro arrivo Paolo si diede con maggior 
coraggio a predicare ai Giudei; ma cre
scendo ogni giorno la loro ostinazione, 
Paolo non potendo più soffrire tante be
stemmie e tale abuso di grazie, così mosso 
da Dio annunziò loro imminenti i divini 
flagelli con queste parole: Il vostro san



gue sarà sopra di voi; io ne sono inno
cente. Ecco che io mi rivolgo ai Gentili, 
e in avvenire, sarò tutto per essi.

Fra i Giudei che bestemmiavano Gesù 
Cristo erano forse alcuni che lavoravano 
nella bottega di Aquila, perciò l’Apostolo 
a fine di evitare la compagnia dei mal
vagi abbandonò la casa di lui, e si tra
sferì a quella di un certo Tito Giusto da 
poco tempo venuto dal gentilesimo alla 
fede. Vicino a Tito dimorava un certo 
Crispo prefetto della sinagoga. Costui is
truito dall’Apostolo abbracciò la fede con 
tutta la sua famiglia.

Le grandi occupazioni di Paolo in Co
rinto non gli fecero dimenticare i suoi 
diletti fedeli di Tessalonica. Quando Ti
moteo giunse di colà avevagli raccontate 
grandi cose del fervore di quei cristiani, 
della grande loro carità, della buona me
moria che di lui conservavano, e dell’ar
dente desiderio di rivederlo. Non potendo 
Paolo recarsi in persona, come desiderava, 
scrisse loro una lettera, la quale si crede 
esser la prima scritta da S. Paolo. In 
questa lettera egli molto si rallegra coi 
Tessalonicesi della loro fede e della loro 
carità, di poi li esorta a guardarsi dai



disordini sensuali e da ogni frode. E  
siccome l’ozio è la sorgente di tutti i vizi, 
così egli li incoraggisce a darsi seriamente 
al lavoro reputando indegno di mangiare 
chi non vuol lavorare. Si quis non vult 
operati nec manducet. Conchiude poi ri
cordando loro il gran premio che Dio 
tiene preparato in Cielo per la minima 
fatica tollerata nella vita presente per 
amore di lui.

Poco dopo questa lettera ebbe altre 
notizie dei medesimi fedeli di Tessalonica. 
Erano essi grandemente inquieti per al
cuni impostori che andavano predicando 
imminente il giudizio universale. L ’Apostolo 
scrisse loro la seconda lettera avvisandoli 
di non lasciarsi ingannare dai loro fal
laci discorsi. Nota essere certo il giorno 
del giudizio universale; ma prima deb
bono apparire moltissimi segni tra i quali 
la predicazione del Vangelo in tutta la 
terra. Gli esorta a tenersi fermi alle tra
dizioni che loro aveva comunicate per 
lettera e a viva voce. Finalmente si rac
comanda alle loro preghiere e inculca 
molto di fuggire i curiosi e gli oziosi, 
che sono considerati come la peste della 
religione e della società.



Mentre S. Paolo confortava i fedeli di 
Tessalonica insorsero contro di lui tali 
persecuzioni che sarebbesi indotto a fug
gire da quella città se non fosse stato 
da Dio confortato con una visione. Gli 
apparve Gesù Cristo e gli disse: Non 
temere, io sono con te, niuno potrà farti 
alcun male: in questa città è grande il 
numero di coloro che per tuo mezzo si 
convertiranno alla fede. Incoraggito da 
tali parole l'Apostolo dimorò in Corinto 
diciotto mesi.

La conversione di Sostene fu tra quelle 
che recarono grande consolazione all’a- 
nimo di Paolo. Egli era succeduto a Crispo 
nella prefettura della sinagoga. La con
versione di questi due principi della loro 
setta irritò fieramente i Giudei, e nel loro 
furore presero l’Apostolo e lo condussero 
dal Proconsolo, accusandolo d’ insegnare 
una religione contraria a quella de’ Giudei. 
Gallione, tale è il nome di quel gover
natore, udendo che si trattava di cose 
religiose non volle mischiarsi a farla da 
giudice. Egli si contentò di rispondere 
così: se si trattasse di qualche ingiustizia
o di qualche pubblico misfatto, io vi as
colterei volentieri, ma trattandosi di que-



stioni appartenenti alla religione pensa
teci voi altri, io non ne voglio giudicare. 
Quel proconsolo reputava che le questioni 
e le differenze spettanti a religione doves
sero essere discusse e definite dai Sacerdoti 
e non dalle autorità civili, e per questo 
rapporto fu savia la risposta di lui.

Sdegnati i Giudei di tale repulsa si ri
volsero contro a Sostene, eccitarono e- 
ziandio i ministri del tribunale ad unirsi 
con loro per batterlo sotto gli occhi 
del medesimo Gallione, senza che egli li 
proibisse. Sostene tollerò con invitta pa
zienza quell’ affronto, e appena lasciato in 
libertà si unì a Paolo e gli diventò com
pagno fedele ne’ suoi viaggi.

Vedendosi Paolo come per miracolo 
liberato da così grave burrasca fece a 
Dio un voto in rendimento di grazie. 
Quel volo era simile a quello de’ Naza- 
rei, il quale consisteva particolarmente 
nell’astenersi per un dato tempo dal vino 
e da qualunque altra cosa atta ad ub- 
briacare, e di lasciarsi venir lunghi i 
capelli, il che presso gli antichi era se
gno di lutto e di penitenza. Quando era 
per terminare il tempo del voto dovevasi 
fare un sacrifizio nel tempio con varie



cerimonie prescritte dalla legge di Mosè.
Adempiuta una parte del suo voto san 

Paolo in compagnia di Aquila e di P ri
scilla si imbarcò alla volta di Efeso città 
dell’Asia minore. Secondo il suo costume 
Paolo andò a visitare la Sinagoga e 
disputò più volte cogli Ebrei. Pacifiche 
furono queste dispute, anzi gli Ebrei lo 
invitarono a fermarsi di più; ma Paolo 
voleva proseguire il suo viaggio a fine 
di trovarsi in Gerusalemme e compiere 
il suo voto. Diede però parola a quei 
Fedeli di ritornarvi, e quasi per caparra 
del suo ritorno lasciò appresso di loro 
Aquila e Priscilla. Da Efeso s. Paolo 
s’ imbarcò per la Palestina e giunse a 
Cesarea ove sbarcando s’incamminò a 
piedi verso a Gerusalemme. Andò a vi
sitare i Fedeli di questa Chiesa, e adem
piute le cose, per le quali egli aveva 
principalmente intrapreso questo viaggio 
venne ad Antiochia, ove fece qualche 
tempo dimora.

Tutto è degno di ammirazione in questo 
grande Apostolo. Noi notiamo qui sola
mente una cosa che egli caldamente 
raccomanda ai Fedeli di Corinto. Per 
dar loro un importante avviso con cui



mantenersi fermi nella fede: o fratelli, 
egli scrive, per non cadere nell’errore, 
tenetevi alle tradizioni imparate dal mio 
discorso e dalla mia lettera. I taque, fra- 
tres, state et tenete traditiones quas didi- 
cistis sive per sermonem sive per epistolam 
nostram. Colle quali parole s. Paolo co
mandava di avere la medesima riverenza 
per la parola di Dio scritta e per la 
parola di Dio tramandata per tradizione 
siccome insegna la Chiesa cattolica.

CAPO XIV.

Apollo in Efeso - I l  sacramento della Cresima
- S. Paolo opera molti miracoli. - Fatto di 
due esorcisti Ebrei — Anno di Cristo 55.

S. Paolo dimorò qualche tempo in An
tiochia, ma vedendo quei fedeli abbastanza 
provveduti di sacri pastori deliberò di par
tire per visitare di nuovo i paesi ove 
egli aveva già prima predicato. Questo 
è il quinto viaggio del nostro Santo A- 
postolo. Egli andò nella Galazia, nel 
Ponto, nella Frigia e nella Bitinia; dipoi, 
secondo la promessa fatta, ritornò ad Efeso 
dove Aquila e Priscilla lo aspettavano.



Ovunque fu accolto, come scrive egli 
stesso, quale angelo di pace.

Fra la partenza ed il ritorno di Paolo 
in Efeso si recò in questa città un Giu
deo di nome Apollo. Esso era un uomo 
eloquente e profondamente istruito nella 
Sacra Scrittura. Adorava il Salvatore e
lo predicava eziandio con zelo, ma non 
conosceva altro Battesimo se non quello 
predicato da s. Giovanni Battista. Aquila 
e Priscilla si accorsero che egli aveva 
un’idea assai confusa dei Misteri della 
Fede, e chiamandolo a sè lo istruirono 
meglio nella dottrina, vita, morte e ri
surrezione di Gesù Cristo.

Desideroso costui di portare la parola 
di salute ad altri popoli, deliberò di 
passare nell’Acaia cioè nella Grecia. Gli 
Efesini che da qualche tempo si spec
chiavano nelle sue virtù e che comin
ciavano ad amarlo come padre, vollero 
accompagnarlo con una lettera, in cui 
lodavano molto il suo zelo, e lo rac
comandavano ai Corinti. Egli difatti fece 
gran bene a quei Cristiani. Quando l’A- 
postolo giunse in Efeso trovò parecchi 
fedeli istruiti da Apollo, e volendo co
noscere lo stato di queste anime, egli



dimandò se avevano ricevuto io Spirito 
Santo; vale a dire se avevano ricevuto 
il Sacramento della Cresima, che solevasi 
in quei tempi amministrare dopo il Bat
tesimo e in cui conferivasi la pienezza 
dei doni dello Spirilo Santo. Ma quella 
buona gente rispose: noi non sappiamo 
nemmeno che vi sia uno Spirito Santo. 
Maravigliato l’Apostolo di tale risposta, e 
avendo inteso che avevano ricevuto sol
tanto il Battesimo di s. Giovanni Battista, 
comandò che fossero nuovamente battez
zati col Battesimo di Gesù Cristo, cioè 
nel nome del Padre, del Figliuolo, dello Spi
rito Santo. Dopo di che Paolo imponendo 
le mani amministrò loro il Sacramento 
della Cresima, e quei nuovi fedeli rice
vettero non solo gli effetti invisibili della 
grazia, ma eziandio i segni particolari e 
manifesti dell’onnipotenza divina, il che 
rendevano manifesto parlando spedita- 
mente le lingue che prima non intende
vano, predicendo le cose future, e in
terpretando la sacra scrittura.

S. Paolo predicò per tre mesi nella 
sinagoga confortando gli Ebrei a credere 
in Gesù Cristo. Molti credettero, ma pa
recchi mostrandosi ostinati bestemmia



vano per fino il Santo nome di Gesù 
Cristo. Paolo e per l’onor del Vangelo 
da questi empi deriso e per fuggire la 
compagnia dei malvagi cessò dal predi
care nella sinagoga, ruppe ogni comu
nicazione con loro e si ritirò a casa di 
un gentile cristiano di nome Tiranno che 
faceva il maestro di scuola. S. Paolo 
fece di quella scuola una Chiesa di Gesù 
Cristo, ove predicando e spiegando le 
verità della fede attirava Gentili ed Ebrei 
da tutte le parti dell’Asia.

Dio aiutava l’opera sua confermando 
con prodigi inuditi la dottrina dal suo 
servo predicata. I pannilini, gli asciugatoi 
e le fasce che avevano servito o toccato 
il corpo di Paolo erano portate qua e 
là e poste sugli infermi e sopra gli in
demoniati, e ciò bastava perchè tosto 
fuggissero le malattie e gli spiriti im
mondi. Fu questa una maraviglia non 
mai udita, e Iddio volle certamente che 
un tal fatto fosse registrato nella Bibbia 
per confondere coloro che hanno tanto 
declamato e tuttora declamano contro 
alla venerazione che i Cattolici prestano 
alle sacre reliquie. Forse vogliono essi 
condannare di superstizione que’ primi



Cristiani, i quali applicavano sopra gli 
ammalati i fazzoletti che avevano toccato 
il corpo di Paolo? Cose che s. Paolo 
non aveva mai proibito e che Dio di
mostrava di approvare con miracoli?

Per l’invocazione del nome di G. Cri
sto a far miracoli avvenne un fatto assai 
curioso. Fra gli Efesini erano molti che 
pretendevano di cacciare i demonii dai 
corpi con certe parole magiche oppure 
usando radici di erbe, o profumi. Ma i 
loro risultali riuscivano sempre poco favo
revoli. Anche gli esorcisti Ebrei al vedere 
che fino le vesti di Paolo cacciavano i 
demonii, ne furono presi da invidia, e 
si provarono, come faceva s. Paolo, di u- 
sare il nome di G. Cristo per cacciare 
il demonio da un uomo. Io ti scongiuro, 
andavano dicendo, o spirito malvagio, e 
ti comando di uscire da questo corpo 
per quel Gesù che è predicato da Paolo. 
Il demonio sapeva le cose meglio di 
loro e per bocca dell’indemoniato rispose:
I o conosco Gesù e so altresì chi è Paolo; 
ma voi siete impostori. Qual diritto avete 
sopra di me? Ciò detto si avventò 
sopra di loro, li malmenò e li percosse 
in guisa che due di loro a stento pote-



rono fuggire tutti feriti, e cogli abiti fatti 
a pezzi. Questo fatto strepitoso essendosi 
divulgato per tutta la città cagionò gran 
timore, e niuno più ardiva nominare il 
Santo nome di Gesù Cristo se non con 
rispetto e venerazione.

CAPO XV.

Sacramento della Confessione - Libri perversi 
bruciati - Lettera ai Corinti - Sollevazione 
per la dea Diana - Lettera ai Galati -  Anno 
di Cristo 56-57.

Iddio sempre misericordioso sa rica
vare il bene dai medesimi peccati. Il 
fatto dei due esorcisti così malmenati da 
quell’indemoniato mise gran paura in 
tutti gli Efesini e tanto gli Ebrei quanto 
i Gentili si affrettavano di rinunziare al 
demonio e di abbracciare la fede. Fu 
allora che molti di quelli, i quali avevano 
creduto, venivano in gran numero a con
fessare e a dichiarare il male commesso 
nella loro vita per ottenerne il perdono. 
Veniebant confitentes el annuntiantes actus 
suos. Act. 19. È  questa una chiara te
stimonianza della Confessione sacramen-



tale comandata dal Salvatore e praticata 
fin da’ tempi apostolici.

Primo frutto della confessione e del 
pentimento di quei fedeli fu di allontanare 
da sé le occasioni del peccato. Perciò tutti 
quelli che avevano libri perversi, cioè con- 
trarii a’ buoni costumi o alla religione, 
li consegnavano perchè fossero bruciati. 
Tanti ne portarono, che, fattone un muc
chio sulla piazza, ne fecero un falò alla 
presenza di tutto il popolo, reputando cosa 
migliore bruciare quei libri nella vita pre
sente per evitare il fuoco eterno dell’in
ferno. Il valore di quei libri formava una 
somma che corrisponde quasi a cento mila 
franchi. Niuno però cercò di venderli, per
ciocché sarebbe stato un porgere ad altri 
occasione di far male, la qual cosa non 
è mai permessa.

Mentre queste cose succedevano, giunse 
da Corinto in Efeso Apollo con altri annun
ziando essere nate discordie tra que’ fedeli. 
Il s. Apostolo si adoperò a porvi rimedio 
con una lettera, in cui raccomanda loro 
l'unità di Fede, l’ubbidienza ai proprii pa
stori; la carità vicendevole e specialmente 
verso i poveri. Inculca ai ricchi di non 
imbandire lauti banchetti ed abbandonare



i poveri nella miseria. Insiste poi che cia
scuno purifichi la sua coscienza prima di 
accostarsi al corpo e al sangue di Gesù 
Cristo, dicendo: colui che mangia quel corpo 
e beve quel sangue indegnamente, mangia 
il proprio giudizio e la propria condanna. 
Era pure accaduto che un giovine aveva 
commesso grave peccato con sua matrigna. 
Il Santo per farne apprendere il debito or
rore comandò che quello fosse per qualche 
tempo separato dagli altri fedeli affine di 
farlo ritornare in se stesso. È  questo un 
vero esempio discomunica, come appunto 
pratica ancora la Chiesa Cattolica, quando 
per gravi delitti scomunica, ossia dichiara 
separati dagli altri quei Cristiani che ne 
sono colpevoli. Paolo mandò il suo disce
polo Tito a portare questa lettera a Corinto. 
Il frutto pare che ne sia stato molto 
copioso.

Egli era in Efeso quando si destò con
tro di lui una terribile persecuzione per 
arte di un orefice chiamato Demetrio. Co
stui fabbricava piccoli templi d'argento 
entro cui si poneva una statuetta della dea 
Diana, divinità venerata in Efeso e in tutta 
l’Asia. Ciò gli produceva commercio e gran 
guadagno. Perciocché la maggior parte dei



forestieri che venivano alle feste di Diana 
portavano via seco loro questi segni di 
devozione. Demetrio ne era l’artefice prin
cipale, e con ciò somministrava lavoro e 
sostentamento alle famiglie di molti operai.

Di mano in mano che cresceva il nu
mero de’ Cristiani diminuiva quello dei 
compratori delle statuette di Diana. Laonde 
un giorno Demetrio radunò un gran nu
mero di cittadini, e dimostrò come non 
avendo essi altri mezzi per vivere, Paolo 
li avrebbe tutti fatti morir di fame. Almeno, 
egli soggiungeva, non si trattasse che del 
nostro privato interesse; ma il tempio della 
nostra gran Dea così celebrato in tutto il 
mondo è per essere abbandonato. A queste 
parole viene interrotto da mille diverse 
voci che gridavano colla più furiosa con
fusione: la gran Diana degli Efesini!  La  
gran Diana degli Efesini! Tutta la città si 
pone sossopra; corrono schiamazzando in 
cerca di Paolo e non potendolo tosto tro
vare strascinano seco loro due suoi com
pagni di nome Gaio ed Aristarco. Un Giudeo 
per nome Alessandro volle parlare. Ma ap
pena potè aprire la bocca, che da tutte 
parti si misero a gridare con voce ancor 
più forte: La gran Diana degli Efesini:



quanto è mai grande la Diana degli Efesini. 
Il quale grido fa ripetuto per due ore in
tiere.

Paolo voleva avanzarsi in mezzo al tu
multo per parlare, ma alcuni fratelli co
noscendo che sarebbesi esposto ad una 
certa morte, glielo impedirono. Dio però, 
che ha in mano il cuore degli uomini, 
restituì piena calma tra quel popolo in un 
modo inaspettato. Un uomo savio, un sem
plice segretario, e da quanto appare, amico 
di Paolo, riuscì a calmare quel furore. 
Appena potè parlare: e chi è, si fece a 
dire, chi è che non sappia avere la città 
di Efeso una divozione ed un culto par
ticolare verso la gran Diana figliuola di 
Giove? Essendo tale cosa da tutti creduta, 
voi non dovete turbarvi nè appigliarvi a 
così temerario rimedio, quasi possa cadere 
in dubbio tal divozione da tutti i secoli 
stabilita. Quanto a Gaio ed Aristarco vi 
dirò che eglino non sono convinti di al
cuna bestemmia contro a Diana. Che se 
Demetrio ed i suoi compagni hanno qual
che cosa con essi, portino la loro causa 
dinanzi al tribunale. Che se noi continoviamo 
in queste pubbliche dimostrazioni saremmo 
accusati di sedizione. A quelle parole il



tumulto si acquietò, ed ognuno fece ri
torno pei fatti suoi.

Dopo questa sommossa Paolo voleva 
tosto partire per la Macedonia, ma dovette 
ancora sospendere la sua partenza a mo
tivo di alcuni disordini avvenuti tra i fedeli 
della Galazia. Alcuni falsi predicatori si 
diedero a screditar s. Paolo e le sue pre
dicazioni asserendo che la dottrina di lui 
era diversa da quella degli altri Apostoli 
e che la circoncisione e le cerimonie della 
legge di Mosè erano assolutamente ne
cessarie.

Il santo Apostolo scrisse una lettera in 
cui dimostra la conformità di dottrina tra 
lui e gli altri Apostoli; prova che molte 
cose della legge di Mosè non erano più 
necessarie per salvarsi; raccomanda di 
guardarsi bene dai falsi predicatori e glo
riarsi solamente in Gesù, nel cui nome 
augura pace e benedizioni.

Spedita la lettera ai fedeli della Galazia 
egli partì per la Macedonia dopo d’essere 
dimorato tre anni in Efeso, cioè dall’anno 
cinquantesimo quarto all’anno cinquante
simo settimo di G. Cristo.

Durante il soggiorno di s. Paolo in Efeso 
Dio gli fece conoscere in ispirito che lo



chiamava nella Macedonia, nella Grecia, 
in Gerusalemme e a Roma.

CAPO XVI.

S. Paolo ritorna a Filippi - Seconda lettera ai 
fedeli di Corinto - Va in questa città - Let
tera ai Romani - Sua predica prolungata in 
Troade - risuscita un morto. — Anno di 
Cristo 58.

Prima di partire da Efeso, Paolo con
vocò i discepoli e fatta loro una paterna 
esortazione li abbracciò teneramente, indi 
si pose in viaggio verso la Macedonia. 
Desiderava di fermarsi qualche tempo a 
Troade, ove sperava pure di incontrar il 
suo discepolo Tito; ma non avendolo tro
vato, mosso dal desiderio di presto inten
dere da lui lo stato delia Chiesa di Corinto, 
partì da Troade, attraversò l’Ellesponto, 
che oggidì chiamasi stretto dei Dardanelli 
e passò nella Macedonia, ove dovette molto 
patire per la fede.

Ma Dio gli preparò una grande con
solazione coll’arrivo di Tito che lo rag
giunse nella città di Filippi. Quel discepolo 
espose al santo Apostolo come la sua lettera



aveva prodotto salutari effetti tra i Cristiani 
di Corinto, che il nome di Paolo era ca
rissimo a tutti e che ognuno ardeva del 
desiderio di presto vederlo.

Per dare in certa maniera sfogo ai pa
terni sentimenti del suo cuore l'Apostolo 
scrisse da Filippi una seconda lettera nella 
quale si dimostra tutta tenerezza verso di 
quelli che s i conservavano fedeli, e  riprende 
alcuni che cercavano di pervertire la dot
trina di G. Cristo. Avendo poi inteso che 
quel giovane, scomunicato nella sua prima 
lettera, si era sinceramente convertito, 
anzi udendo da Tito che il dolore lo aveva 
quasi spinto alla disperazione, il santo 
Apostolo raccomandò di usargli riguardo,
lo assolvette dalla scomunica, e lo restituì 
alla comunione dei fedeli. Colla lettera 
raccomandò molte cose a viva voce da 
comunicarsi per mezzo di Tito che ne era
il portatore. Accompagnarono Tito in que
sto viaggio altri discepoli tra i quali s. Luca 
da alcuni anni Vescovo di Filippi. S. Paolo 
consacrò s. Epafrodito Vescovo per quella 
città e così s. Luca divenne nuovamente 
compagno del Santo suo maestro nelle 
fatiche dell’Apostolato.

Dalla Macedonia Paolo si portò a Co-



rinto, dove ordinò quanto riguardava la 
celebrazione dei santi misteri, siccome 
aveva promesso nella sua prima lettera, 
il che si deve intendere di quei riti che 
in tutte le Chiese comunemente si osser
vano, come sarebbe il digiuno prima della 
Santa Comunione ed altre cose simili che 
riguardano l’ amministrazione dei Sacra
menti.

L ’ Apostolo passò l’ inverno in questa 
città adoperandosi a consolare i suoi figli
uoli in Gesù Cristo, che non si saziavano di 
ascoltarlo e di ammirare in lui un zelante 
pastore ed un tenero padre.

Da Corinto estese pure le sue solleci
tudini ad altri popoli e specialmente ai 
Romani già convertiti alla fede da s. Pietro 
con molti anni di fatiche e di patimenti. 
Aquila con altri suoi amici, avendo inteso 
che era cessata la persecuzione, eransi 
di nuovo recati a Roma. Paolo seppe da 
loro, che in quella metropoli dell’impero 
erano insorte dissensioni tra Gentili ed 
Ebrei. I Gentili rimproveravano gli Ebrei 
perchè non avevano corrisposto ai benefizi 
ricevuti da Dio, avendo ingratamente messo 
in croce il Salvatore; gli Ebrei dal loro 
canto facevano rimproveri ai Gentili per-



chè avevano seguito l'idolatria e venerate 
le più infami divinità. Il santo Apostolo 
scri sse la sua famosa lettera ad Romanos 
tutta piena di sublimi argomenti che egli 
tratta con quell’acutezza d’ingegno, che è 
propria di un uomo dotto e santo e che 
scrive inspirato da Dio. Non è possibile 
di abbreviarla senza pericolo di variarne 
il senso. Essa è la più lunga, la più ele
gante di tutte le altre e più piena di eru
dizione. Ti esorto, o lettore, di leggerla 
attentamente, ma colle debite interpreta
zioni che soglionsi unire alla volgata. Essa 
è la sesta lettera di s. Paolo e fu scritta 
dalla città di Corinto l’anno cinquantesimo
ottavo di G. Cristo. Ma pel grande rispetto, 
che in ogni tempo si ebbe per la dignità 
della Chiesa di Roma, è annoverata la 
prima tra le quattordici lettere di questo 
s. Apostolo. In questa lettera s. Paolo non 
parla di s. Pietro perchè esso era occu
palo nella fondazione di altre chiese. Essa 
era portata da una diaconessa ovvero mo
naca di nome Feba, che l’Apostolo rac
comanda molto presso ai fratelli di Roma.

Volendo s. Paolo partire da Corinto per 
avviarsi a Gerusalemme venne a sapere 
che gli Ebrei studiavano di tendergli in



sidie nel cammino; perciò, in luogo di 
imbarcarsi nel Porto Cencreo per Geru
salemme, Paolo tornò indietro e continuò 
il viaggio per la Macedonia. Lo accom
pagnarono Sosipatro figliuolo di Pirro di 
Berea; Aristarco e Secondo di Tessalo- 
nica, Caio di Derbe, e Timoteo di Listri, 
Tichico e Trofimo di Asia. Costoro ven
nero in compagnia di lui fino a Filippi, 
dipoi, ad eccezione di Luca, passarono 
a Troade con ordine di aspettarlo colà 
mentre egli sarebbesi trattenuto in questa 
città fin dopo le feste pasquali. Passata 
questa solennità Paolo e Luca in cinque 
giorni di navigazione giunsero a Troade 
e vi si fermarono sette giorni.

Accadde che la vigilia della partenza di 
Paolo, era primo giorno della settimana, 
cioè giorno di Domenica, in cui i fedeli 
solevano radunarsi per ascoltare la parola 
di Dio ed assistere ai divini sacrifizi. Fra 
le altre cose facevano lo spezzamento del 
pane, cioè celebravano la Santa Messa, a cui 
partecipavano i fedeli ricevendo il corpo 
del Signore sotto alla specie del pane. 
Fin d’allora la Messa giudicavasi l’atto 
più sacro e più solenne per la santifica
zione del giorno festivo.



Paolo, che era per partire all’indomani, 
prolungò il discorso a notte alquanto avan
zala e per illuminare il cenacolo erano 
state accese molte lampade. Il giorno di 
Domenica, l’ora notturna, il cenacolo nel 
terzo piano della casa, le molte lampade 
accese attrassero immensa folla di gente. 
Mentre tutti erano intenti al ragionamento 
di Paolo, un giovanetto di nome Eutico,
o per desiderio di vedere l’ Apostolo o 
per poterlo meglio ascoltare era montato 
sopra una finestra e si assise sul davanzale. 
Ora sia pel caldo che ivi faceva; sia per 
l’ora tarda o forse per la stanchezza, fatto 
sta che quel giovanetto si addormentò; e 
nel sonno abbandonandosi al peso del pro
prio corpo cadde giù sul lastrico della 
pubblica strada. Si ode un lamento a risuo
nare per l’assemblea; corrono e trovano 
il giovane senza vita.

Paolo discende subilo a basso, e postosi 
colla persona sopra il cadavere, lo bene
dice, io abbraccia e col suo fiato o piut
tosto colla viva fede in Dio lo restituisce 
a nuova vita. Operato questo miracolo, 
senza badare agli applausi che da tutte 
parti si facevano, egli montò di nuovo nel



cenacolo e continuò a predicare fino a 
giorno.

La grande sollecitudine dei fedeli di 
Troade per assistere alle sacre funzioni 
deve servire di eccitamento a tutti i Cri- 
stiani a santificare i giorni festivi con 
opere di pietà, specialmente coll’udire di- 
votamente la Santa Messa e coll’ascoltare 
la parola di Dio anche con qualche in
comodo.

CAPO XVII.

Predica di s. Paolo a Mileto - Suo viaggio fino 
a Cesarea - Profezia di Agabo.— Anno di 
Cristo 58.

Sciolta quell’adunanza che aveva durato 
circa ventiquattro ore l’instancabile Apo
stolo parti co’ suoi compagni per Mitilene 
nobile città dell’isola di Lesbo. Di qui pro
seguendo il viaggio in pochi giorni giunse 
a Mileto città della Caria, provincia del
l’Asia minore. L’Apostolo non avea voluto 
fermarsi ad Efeso per non essere obbligato 
da que’ Cristiani, che teneramente l’amava
no, a sospendere di troppo il suo cammino.



Egli affrettavasi affine di giungere a Ge
rusalemme per la festa di Pentecoste. Da 
Mileto Paolo mandò in Efeso a parteci
pare il suo arrivo ai vescovi ed ai preti 
di quella città e delle province vicine 
invitandoli a venirlo a trovare ed anche 
conferire con lui intorno alle cose della 
fede, seppure avesse fatto mestieri. Ven
nero in gran numero.

Quando s. Paolo si vide circondato da 
que’ venerandi predicatori del Vangelo, co
minciò ad esporre loro le tribolazioni sof
ferte giorno e notte per le insidie dei 
Giudei. «  Ora io vado a Gerusalemme, egli 
diceva, colà guidato dallo Spirito Santo 
il quale, in tutti i luoghi ove io passo, mi 
fa conoscere le catene e le tribolazioni 
che in quella città mi aspettano. Ma nulla 
di ciò mi spaventa, nè fo la mia vita 
più preziosa del mio dovere. A me poco 
importa vivere o morire, purché io termini 
la mia carriera rendendo gloriosa testi
monianza al Vangelo che Gesù Cristo mi 
ha affidato. Voi non vedrete più la mia 
faccia, ma badate a voi stessi e a tutto 
il gregge sopra cui lo Spirito Santo vi 
ha costituiti vescovi per governare la 
Chiesa di Dio da lui acquistata col pre



zioso suo sangue. » Quindi passò ad av
visarli che, dopo la sua partenza sarebbero 
insorti lupi rapaci e uomini perversi per 
guastare la dottrina di Gesù Cristo. Dette 
queste parole si posero tutti in ginocchio 
e fecero insieme orazione. Niuno poteva 
contenere le lagrime, e tutti si gettavano 
sul collo di Paolo imprimendogli mille baci. 
Ed erano specialmente inconsolabili per 
quelle parole, che non avrebbero più ve
duta la sua faccia. Per godere ancora 
alcuni momenti la dolce di lui compagnia
lo accompagnarono fino alla nave, e non 
senza una specie di violenza si separarono 
dal loro caro maestro.

Paolo insieme co’ suoi compagni da Mileto 
passò all’isola di Coo, molto rinomata per 
un tempio dei Gentili dedicato a Giunone 
e ad Esculapio. Il giorno dopo giunsero 
a Rodi, isola molto celebre specialmente 
pel suo colosso, che era una statua di stra
ordinaria altezza e grossezza. Di là ven
nero a Patara città capitale della Lidia, 
molto rinomata per un gran tempio de
dicato al Dio Apollo. Di qui navigarono 
fino a Tiro ove la nave doveva lasciare
i l  suo carico.

Tiro è la città principale della Fenicia



ora detta Tor sulle rive del Mediterraneo. 
Appena sbarcati trovarono alcuni profeti 
che andavano pubblicando i mali che al 
santo Apostolo sovrastavano in Gerusa
lemme, e lo volevano distogliere da quel 
viaggio. Ma egli dopo sette giorni volle 
partire. Quei buoni Cristiani colle mogli 
e co’ loro ragazzi lo accompagnarono fuori 
della città, ove piegate le ginocchia sul 
lido fecero secolui orazione. Quindi scam
biatisi i più cordiali saluti s’imbarcarono 
e vennero accompagnati dagli sguardi dei 
Sidonesi finché la lontananza della nave 
li tolse di vista. Giunti in Tolemaide si 
fermarono un giorno per salutare e con
fortare quei Cristiani nella fede; conti
nuando poscia il loro cammino giunsero 
a Cesarea.

Ivi Paolo fu accolto con giubilo dal dia
cono Filippo. Questo santo discepolo dopo 
di aver predicato il Vangelo ai Samaritani, 
all’eunuco della regina Candace e in molte 
città della Palestina, aveva fissato il suo 
domicilio a Cesarea per attendere alla col
tura di quelle anime che egli aveva in 
Gesù Cristo rigenerate.

Venne in quei tempi in Cesarea il 
profeta Agabo, e andato a far visita al



santo Apostolo, gli tolse da dosso la 
cintura e legatisi con essa i piedi e le 
mani: ecco, disse, quanto lo Spirito 
Santo apertamente mi dice: l’uomo a cui 
appartiene questa cintola, sarà in questa 
guisa legato da’ Giudei in Gerusalemme.

La profezia di Agabo commosse tutti 
gli astanti, perciocché venivano sempre 
più resi manifesti i mali che erano al 
santo Apostolo preparati in Gerusalemme; 
onde gli stessi compagni di Paolo pian
gendo lo pregavano di non andarvi. Cui 
Paolo coraggiosamente rispondeva: Deh! 
vi prego, non piangete. Con queste vo
stre lagrime non fate altro che accrescere 
afflizione al mio cuore. Sappiate che io 
sono pronto non solo a patire le catene, 
ma ad incontrare anche la morte pel 
nome di G. Cristo.

Allora tutti ravvisando la volontà di 
Dio nella fermezza del santo Apostolo 
dissero ad una voce: sia fatta la volontà 
del Signore. Ciò detto partirono alla volta 
di Gerusalemme con un certo Mnasone 
che era stato discepolo e seguace di G. 
Cristo. Egli aveva dimora fissa in Geru
salemme ed andava seco loro per alber
garli in casa sua.



S. Paolo si presenta a s. Giacomo - Gli E- 
brei gli tendono insidie - Parla al popolo - 
Rimprovera il sommo Sacerdote. Anno di 
Cristo 59.

Noi passiamo a raccontare una lunga 
serie di patimenti e di persecuzioni dal 
santo Apostolo tollerate in quattro anni 
di prigionia. Dio volle preparare il suo 
servo a questi combattimenti con farglieli 
molto prima conoscere; perciocché i mali 
previsti cagionano minore spavento e 
l’uomo è più disposto a sostenerli. Giunto 
Paolo e i suoi compagni a Gerusalemme, 
furono accolti dai Cristiani di questa città 
coi segni della più grande benevolenza. 
Il giorno dopo andarono a visitare il 
Vescovo della città, che era s. Giacomo 
il Minore, presso cui eransi pure radu
nati i sacerdoti primarii della Diocesi. 
Paolo raccontò loro le maraviglie che 
Iddio aveva operate pel suo ministero 
presso i Gentili. Di che tutti ringraziarono 
di cuore il Signore.

CAPO XVIII.



Si fecero però premura di avvisare 
Paolo del pericolo che gli sovrastava. 
Molti Ebrei, gli dissero, si convertirono 
già alla fede e di costoro parecchi sono 
tenacissimi della circoncisione e delle 
cerimonie legali. Ora sapendosi che tu 
dispensi i Gentili da queste osservanze 
avvi un astio terribile contra di te. Fa 
mestieri adunque che dimostri come tu 
non sei nemico degli Ebrei. Fa in questa 
maniera: nell’occasione che quattro Ebrei 
devono in questi giorni compiere un voto, 
tu prenderai parte alla funzione e farai 
per loro le spese che occorrono per 
questa solennità.

Aderì prontamente Paolo al savio con
siglio, e prese parte a quell’opera di pietà. 
Si recò nel tempio e la funzione era sul 
finire, quando alcuni Giudei venuti dal
l’Asia eccitarono il popolo contro di lui 
gridando: aiuto Israeliti, aiuto. Quest’uomo 
è colui che va per tutto il mondo pre
dicando contro al popolo, contro alla 
legge e contro a questo medesimo tem
pio. Egli non ha dubitato di violarne la 
santità con introdurvi dentro de’ Gentili.

Sebbene tali cose fossero una calunnia, 
tuttavia si mise a rumore tutta la città



e fattosi gran concorso di popolo, pre
sero s. Paolo, lo strascinarono fuori del 
tempio per metterlo a morte come be
stemmiatore. Ma il rumor del tumulto 
essendo giunto al tribuno Romano, que
sti tosto accorse colle sue guardie. I 
sediziosi vedendo le guardie cessarono 
di percuotere Paolo e lo consegnarono 
al tribuno, che fattolo legare ordinò che 
fosse condotto nella torre Antonia, che 
era una fortezza ed un quartiere di 
soldati vicino al tempio. Lisia, tale era 
il nome del tribuno, desiderava di sapere 
il motivo di quel tumulto, ma nulla potè 
sapere, perchè le grida e gli schiamazzi 
del popolo soffocavano ogni voce. Men
tre Paolo montava i gradini della for
tezza, fu mestiere che i soldati lo por
tassero sulle braccia per toglierlo dalle 
mani de’ Giudei i quali non potendolo 
aver in loro potere andavano schiamaz
zando: uccidilo, levalo dal mondo.

Quando poi stava per entrare nella 
torre parlò così in greco al tribuno: mi 
è permesso dirti una parola? Il tribuno 
si maravigliò che egli parlasse greco e 
gli disse: Sai tu il greco? Non sei tu 
quell’Egiziano che poco fa eccitasti una



ribellione et eco nel deserto conducesti 
quattro mila assassini? No certamente, 
rispose Paolo: io sono Giudeo, cittadino 
di Tarso, città della Cilicia. Ma di grazia 
mi permetti di parlare al popolo? La 
qual cosa essendogli stata concessa Paolo 
dai gradini della torre alzò alquanto la 
mano, aggravata dal peso delle catene, 
diè segno al popolo di tacere e si fece 
ad esporre quello che riguardava alla 
sua patria, alla sua conversione ed alla 
sua predicazione; e come Iddio lo aveva 
destinato a portare la fede tra i Gentili.

Il popolo lo aveva ascoltato con profondo 
silenzio fino a queste ultime parole; ma 
quando intese a parlare de’ Gentili, come 
agitato da mille furie, proruppe in grida 
forsennate, e chi per isdegno gettava a 
terra le proprie vesti, chi spargeva in 
aria la polvere, e tutti gridavano: costui 
è indegno di vivere, sia tolto dal mondo.

Il tribuno che nulla aveva capito del 
discorso di s. Paolo, perchè aveva par
lato in lingua ebraica, temendo che il 
popolo venisse a gravi eccessi comandò 
a suoi di condur Paolo nella fortezza, 
dipoi flagellarlo, e metterlo alla tortura 
per costringerlo così a svelare la cagione



della sedizione. Ma Paolo, che sapeva 
non essere ancora venuta I’ ra, in cui 
dovesse patire simili mali per amor di 
G. Cristo, si volse al centurione incari
cato di far eseguire quell’ordine ingiusto: 
e ti pare, gli disse, che sia lecito di 
flagellare un cittadino romano, senza che 
sia condannato? Udendo tale cosa il 
centurione corse dal tribuno dicendogli: 
Qual cosa tu sei mai per fare? Non sai 
che quest’uomo è cittadino Romano?

Il tribuno ebbe paura: perchè aveva 
fatto legare Paolo, la qual cosa portava 
pena di morte. Si recò egli stesso da 
Paolo e gli disse: dimmi: sei tu vera
mente cittadino Romano? Egli rispose:
lo sono veramente. I o, soggiunse il tri
buno, ho comperato a ben caro prezzo 
tal diritto di cittadinanza romana. Ed io, 
replicò Paolo, ne godo per la mia na
scita. Ciò saputo fece sospendere l’ordine 
di mettere Paolo alla tortura, ed il tri
buno stesso ne fu in apprensione, e stu
diò un altro mezzo per sapere le accuse 
che si facevano dai Giudei contro di lui. 
Ordinò che il dì seguente si radunassero
il  senato e tutti i sacerdoti Ebrei, indi,



fatte togliere le catene a Paolo, lo fece 
venire in mezzo al concilio.

L ’Apostolo fissati gli occhi in quella 
assemblea: io, disse, o fratelli, fino a 
questo giorno ho cam m inato dinanzi a Dio 
con buona coscienza. Appena udite queste 
parole il Sommo Sacerdote, di nome 
Anania, comandò ad uno degli astanti 
che desse a Paolo una forte guanciata. 
L ’Apostolo non giudicò di tollerare sì 
grave ingiuria; e colla libertà e zelo che 
usavano gli antichi profeti: muraglia im
biancata, gli disse, Dio percuoterà te, 
siccome tu hai fatto percuotere me, 
perchè fingendo di giudicare secondo 
la legge mi fai percuotere contro alla 
legge medesima. Udite queste parole, 
tutti si risentirono. Olà, gli dissero, hai 
tu l’ardimento di maledire il sommo Sa
cerdote. Perdonatemi, o fratelli, rispose 
Paolo, io non sapeva che questi fosse il 
principe de’ Sacerdoti, perciocché ben 
conosco la legge che proibisce di male
dire il principe del popolo.

Paolo non aveva conosciuto il principe 
de’ sacerdoti o perchè egli non aveva le di
vise del suo grado, o non parlava e non agiva 
colla dignità che a tal persona si conveniva.



Nè s. Paolo malediceva Anania ma pre
diceva i mali che sarebbero per piom
bare sopra di lui come di fatti avvennero. 
Per cavarsi in qualche maniera dalle 
mani de’ suoi nemici Paolo unì la sem
plicità della colomba alla prudenza del 
serpente, e sapendo essere l’adunanza 
composta di Saducei e di Farisei, pensò di 
mettere divisioni tra di loro esclamando:
Io, fratelli, sono Fariseo, figliuolo ed 
allievo de’ Farisei. Il motivo per cui sono 
chiamato in giudizio è la mia speranza 
nella risurrezione de’ morti. Queste pa
role fecero nascere gravi dissensioni tra 
gli uditori; chi era contro di Paolo, chi 
a favore di lui.

Intanto si alzò un clamore che faceva 
temere gravi disordini. Il tribuno, te
mendo che i più arrabbiati si avventassero 
contro di Paolo e lo facessero in brani, 
ordinò ai soldati che lo togliessero dalle 
loro mani e lo riconducessero nella torre. 
Dio però volle consolare il suo servo di 
quanto aveva patito in quella giornata. 
Nella notte gli comparve e gli disse: 
fatti animo: dopo di avermi renduta te
stimonianza in Gerusalemme, tu farai 
altrettanto in Roma.



Quaranta Giudei si obbligano con voto di 
uccidere s. Paolo; - Un suo nipote scopre 
la trama. - È traslocato a Cesarea — Anno 
di Cristo 59.

I  Giudei veduto fallito il loro disegno 
passarono la seguente notte in varii pro
getti. Quaranta di loro presero la dispe
rata risoluzione di obbligarsi con voto a 
non più nè mangiare nè bere prima che 
non avessero ucciso Paolo. Ordita que- 
sta congiura si recarono dai principi dei 
Sacerdoti e dai seniori raccontando loro 
il fatto proponimento. Per aver quel ri
baldo nelle mani, soggiunsero: noi ab
biamo trovata una via ben sicura; resta 
solo che voi ci diate la mano. Fate sa
pere al tribuno in nome del Sinedrio 
che voi avete ancora da esaminare al
cuni articoli della causa di Paolo; e che 
però dimani ve lo presenti nuovamente. 
Egli di certo accondiscenderà a questa 
dimanda. Ma state sicuri che prima che 
Paolo sia condotto dinanzi a voi, noi con

CAPO XIX .



queste mani lo faremo a brani. I seniori 
lodarono il progetto e promisero di co
adiuvarli. O sia che qualcheduno de’ con
giurati non abbia serbato il segreto; o sia 
che non abbiano badato a chiudere l’uscio 
quando ordirono il loro progetto, certo 
è che furono scoperti. Un figliuolo della 
sorella di Paolo seppe ogni cosa e corso 
alla torre, ebbe modo di passare in 
mezzo alle guardie, presentarsi allo zio, 
e raccontargli il filo di tutta la trama. 
Paolo instruì bene il nipote sulla maniera 
di regolarsi. Chiamalo poscia un uffiziale 
che gli stava per guardia dissegli: Ti 
prego di condurre colesto giovanetto al 
capitano, egli ha qualche cosa a comu
nicargli.

Il centurione il menò dal capitano e 
gli disse: quel Paolo che è in prigione 
mi pregò di condurli questo giovanetto 
perchè ha cosa importante a dirli.

Il capitano prese per mano il giovanetto 
e tiratolo seco in disparte, gli dimandò 
che cosa volesse dirgli. I  Giudei, egli 
rispose, si radunarono insieme per venirli 
a pregare dimani, che tu voglia di nuovo 
condur Paolo nel concilio sotto colore 
di voler fare più sottile esame della



causa di lui. Ma tu non voler credere: 
sappi che gli tendono insidie, e quaranta 
di loro si sono obbligati con voto orri
bile di non più mangiare nè bere finché 
non l’abbiano ucciso. Ed ora stanno 
apparecchiati per farlo in pezzi, passando 
dalla torre al concilio. Or tu sai quel 
che bisogna fare. Bravo, disse, il capitano, 
hai fatto bene a dirmi tali cose. Ora 
vattene pure, ma non dire ad alcuno che 
tu me l’abbia fatto sapere.

Da questa disperata risoluzione com
prese Lisia che il ritenere più a lungo 
Paolo in Gerusalemme era lasciarlo in 
pericolo, da cui forse non lo avrebbe 
potuto salvare.

Perciò senza mettere tempo in mezzo 
egli chiamò due centurioni e loro parlò 
così: mettete all’ordine 200 soldati di 
armatura ordinaria e altrettanti armati di 
lancia con settanta uomini a cavallo ed 
accompagnino Paolo fino a Cesarea. Pre
parate anche una cavalcatura per lui 
onde sia condotto colà sano e salvo, e 
si presenti al governatore Felice. Il tri
buno accompagnò Paolo con una lettera 
al Governatore che è del tenor seguente:

« Claudio Lisia all’ottimo Governatore



Felice salute. Ti mando quest’uomo che, 
preso dai Giudei, era sul punto di essere da 
loro ucciso. Sopravvento co’ miei soldati
lo tolsi dalle loro mani avendo saputo che 
è cittadino romano. Volendo poi infor
marmi qual delitto avesse commesso lo 
condussi nel Sinedrio, e trovai che egli 
era accusato per conto di certe gare di 
religione. Del resto io non ho trovato in 
lui cosa alcuna che meriti morte o pri
gione. Ma essendomi or ora riferito che 
gli è tramata la morte, ho pensato bene 
di mandarlo a te, invitando nel tempo 
stesso i suoi accusatori che vadano a 
dire dinanzi al tuo Tribunale quanto 
loro occorre contro di lui. S ta sano.

In esecuzione degli ordini ricevuti quella 
medesima notte i soldati partirono con 
Paolo e lo condussero ad Antipatride che 
è una città posta a metà cammino tra 
Gerusalemme e Cesarea. A quel punto 
di strada non temendo più di essere 
assaliti dai Giudei, rimandarono 400 sol
dati a Gerusalemme, e Paolo accompa
gnato dai soli 70 a cavallo giunse il dì 
seguente a Cesarea.

Così Iddio in una maniera la più 
semplice liberava il suo Apostolo da un



grave pericolo, e faceva conoscere che i 
progetti degli uomini tornano sempre 
vani quando sono contrarii al volere 
divino.

CAPO XX.

Paolo dinanzi al governatore Felice. - I suoi 
accusatori e la sua difesa. Anno di Cristo 59.

Il d ì  seguente Paolo giunse a Cesarea, 
e fu presentato al Governatore colla let
tera del capitano Lisia. Letta la let
tera, il Governatore tirò Paolo in dis
parte e, inteso come egli era di Tarso, 
io, dissegli, ti ascolterò quando saranno 
giunti i tuoi accusatori. Intanto lo fece 
condurre nella prigione del suo palazzo.

I  quaranta congiurati quando si videro 
fallito il colpo rimasero sbalorditi. Giova 
credere che senza badare al voto fatto 
siansi posti a mangiare e bere per con
tinuare la loro trama. D’accordo e in
sieme col sommo sacerdote, coi seniori e 
con un certo Tertullo, che aveva fama 
di robusto oratore, partironsi alla volta di 
Cesarea, dove giunsero cinque giorni dopo



l’arrivo di Paolo. Venuti tutti alla presenza 
del Governatore, Tertullo prese a parlare 
così contro di Paolo. Abbiamo trovato que
st’uomo pestilenziale che suscita rivoluzioni 
fra gli Ebrei per lutto il mondo. Egli è
il capo della setta de’ Nazarei. Costui ha 
altresì tentato di profanare il nostro tempio, 
e noi avendolo colto volevamo giudicarlo 
secondo la nostra legge; ma sopravvenendo
il capitano Lisia ce lo cavò a viva forza 
dalle mani. Esso ordinò che gli accusatori 
di esso Paolo dovessero a te presentarsi. 
Ora noi siamo qui. Da lui medesimo, esa
minandolo, potrai avere piena notizia dei 
delitti che noi gl’imputiamo. Quanto aveva 
asserito Tertullo fu tutto confermato dai 
Giudei che si trovavano presenti.

Paolo avuta permissione dal Governatore 
di rispondere prese a difendersi così : 
Poiché, ottimo Felice, da parecchi anni go
verni questo paese, tu sei certamente in 
grado di conoscere le cose qui avvenute. 
Perciò di buon grado intraprendo a giusti
ficarmi davanti a te. Credo che ti sia noto 
non essere più di dodici giorni da che io 
venni a fare le mie divozioni in Geru
salemme. In questo breve spazio di tempo 
niuno certamente può dire di avermi tro-



vato nel tempio, o nelle sinagoghe o in 
altro luogo pubblico o privato a dispu
tare con alcuno, o radunar gente, e ti
rarmi dietro concorso di popolo. Perciò 
essi non possono provare alcuna cosa di 
quanto asseriscono. Ma io ti posso assi
curare che credo con essi ai profeti, alla 
legge di Mosè, alla risurrezione dei morti; 
perciò io servo a Dio Padre, e procuro 
sempre che la mia coscienza abbia nulla 
a rimproverarmi nè davanti a Dio, nè da
vanti agli uomini. Dopo molti anni di as
senza io sono ritornato in Gerusalemme 
per portarvi le limosine altrove raccolte 
a favore dei poveri di questi paesi e per 
adempire alcuni miei voti.  I  Giudei mi 
trovarono nel tempio occupato in tali 
esercizi di pietà, purificato come comanda 
la legge senza radunar gerite, nè cagionar 
tumulto. Quei che mi hanno trovato sono 
alcuni Giudei dell’Asia, i quali, se ave
vano qualche cosa a deporre contro di 
me, dovevano venir qui per accusarmi. 
Neppure quelli che sono qui presenti pos
sono dire che io sia stato convinto di 
qualche colpa nel medesimo concilio: ad 
eccezione che vogliamo chiamare colpa



l’aver detto che io credo alla risurre
zione dei morti. » Fin qui Paolo.

I  suoi accusalori rimasero confusi, e 
guardandosi l’un l’altro non trovavano pa
role da profferire. Il medesimo governatore, 
già inclinato a favore dei cristiani, sapeva 
come essi, ben lungi dall’essere uomini 
sediziosi, erano i più docili e i più fedeli 
fra i suoi sudditi. Ma non volle profferir 
sentenza e si riserbò di udirlo nuova
mente quando il capitano Lisia fosse ve
nuto da Gerusalemme a Cesarea. Frattanto 
comandò che Paolo fosse meglio trattato 
e sciolto dalle catene potesse essere vi
sitato ed assistito da’ suoi parenti e amici.

Qualche tempo dopo il Governatore 
forse per appagare sua moglie, che era 
Giudea, fece venire Paolo alla sua pre
senza per udirlo a parlare di religione. 
L ’apostolo espose così al vivo le verità della 
fede, il rigore de giudizi che Dio sarà per 
fare degli empi nell’altra vita, che Felice 
spaventato e commosso: basta, disse, per 
ora. Ti ascolterò di nuovo a tempo più 
comodo. Diffatti fece più altre volte chia
mare l’apostolo, ma non per istruirsi nella 
fede; bensì colla speranza di farsi dare 
qualche somma di danaro, onde lasciar



il santo apostolo in libertà. Perciò sebbene 
egli conoscesse l’innocenza di Paolo, nul- 
ladimeno lo fece tener due anni prigione 
in Cesarea. —  Così fanno quei cristiani 
che o per temporal guadagno, o per 
piacere agli uomini vendono la giustizia, 
e violano i più sacri doveri della co
scienza e della religione.

CAPO XXI.

Paolo dinanzi a Festo. - Sue parole al re 
Agrippa. Anno di Cristo 60.

Erano omai due anni da che il santo 
apostolo era tenuto prigione, quando a 
Felice succedette un altro governatore di 
nome Festo. Tre giorni dopo del pos
sesso di sua carica il novello governatore 
andò in Gerusalemme e subito i principi 
de’  sacerdoti ed i primari Giudei si re
carono a lui per rinnovare le accuse contro 
al santo Apostolo. Gli dimandarono come 
favore particolare ch’egli io facesse con
durre a Gerusalemme, per essere giudi
calo nel sinedrio; ma ciò dicevano con 
animo di farlo assassinare lungo la strada.



Festo, forse già avvisato di non fidarsi di 
loro, rispose che egli doveva presto ritor
nare in Cesarea; quelli tra di voi, diceva, 
che hanno qualche cosa da dire contro di 
Paolo, vengano anch’essi colà ed ascolterò 
le loro accuse.

Dopo alcuni giorni Festo ritornò a Ce
sarea e con lui i Giudei accusatori di 
Paolo. Il dì seguente fece venire il santo 
Apostolo davanti al suo tribunale, e i 
Giudei gli fecero molte gravi accuse, 
senza però poterne addurre le prove. Paolo 
rispose loro con poche parole, e i suoi 
accusatori si tacquero. Se non che Festo 
bramando di acquistarsi la benevolenza 
degli Ebrei, gli dimandò se voleva andare 
a Gerusalemme per essere giudicato nel 
gran Sinedrio in sua presenza. Accortosi 
Paolo che Festo inclinava a riporlo nelle 
mani de’ Giudei: io, rispose, non ho fatto 
alcun male contro agli ebrei, come tu 
hai benissimo inteso; che se in me avvi 
qualche colpa, fossi anche reo di morte, 
non mi spavento, ma voglio essere giudi
cato al tribunale di Cesare, a lui mi ap
pello. Questo appello del nostro Apostolo 
era giusto e secondo le leggi romane; 
perciocché quel governatore dimostravasi



disposto a dare un cittadino romano, co
nosciuto innocente, in potere degli Ebrei, 
che a qualunque costo il volevano morto.
I santi padri riflettono, che non il desi
derio della vita, ma il bene della Chiesa, 
lo inspirò di appellarsi a Roma, dove per 
divina rivelazione sapeva quanto doveva 
lavorare per la gloria di Dio e per la 
salute delle anime.

Festo dopo di aver conferito col suo 
consiglio rispose: ti sei appellato a Cesare, 
a Cesare andrai.

Non molti giorni dopo venne a Cesarea il 
re Agrippa, figliuolo di quell’Agrippa che a- 
veva fatto morire S. Giacomo il maggiore e 
mettere in prigione S . Pietro. Egli era venuto 
con sua sorella, di nome Berenice, a fare
i dovuti complimenti al nuovo governatore 
della Giudea. Essendosi ivi trattenuti varii 
giorni, Festo loro parlò del processo di 
Paolo. Agrippa dimostrò desiderio di udirlo. 
Per appagarlo Festo fece addobbare una 
sala con molta pompa, e invitando ezian
dio all'udienza i tribuni e gli altri magistrati 
fece condurre Paolo alla presenza di A- 
grippa e di Berenice. Ecco, disse Festo, 
quell’uomo contro cui ricorse a me tutta 
la moltitudine de’ Giudei, protestando con



grandi clamori essere egli indegno di 
vivere; io però non ho trovato in lui 
colpa di morte. Nondimeno essendosi ap
pellato al tribunale dell’imperatore, io 
debbo mandarlo a lui. Ma poiché non ho 
alcuna cosa certa da scrivere al nostro 
sovrano, ho giudicato bene di condurlo 
davanti a voi, e principalmente avanti a 
te, o re Agrippa, acciocché lo ascolti, lo 
interroghi, e dipoi mi dica che cosa debba 
scrivere, non parendomi cosa conveniente 
mandare un prigioniero a Roma senza 
dare informazioni intorno alla causa di sua 
prigionia.

Agrippa rivoltosi a Paolo disse: ti è per
messo di parlare per tua difesa. Paolo 
cominciò a parlare così: « io mi giudico 
veramente fortunato, o Re, che oggi mi 
sia dato di fare le mie difese in tua pre
senza contro le accuse de’ Giudei. Ti prego 
adunque di ascoltarmi colla solita tua 
bontà. Tutti i Giudei sanno come nella 
mia gioventù ho professata la setta de’ Fa- 
risei. Anche presentemente io sono accu
sato dagli Ebrei perchè credo alla futura 
risurrezione. I o però secondo i pregiudizi 
della mia setta giudicai di fare una crudel 
guerra contro di Gesù Nazareno. I l  che



feci primieramente in Gerusalemme, oc
cupandomi a tutta possa per bestemmiare 
e far bestemmiare il suo nome. Non solo 
nella Giudea ma nei paesi stranieri mi 
diedi a perseguitare i cristiani. Per tale 
effetto colla facoltà dei principi dei sa
cerdoti io mi portava a Damasco, quando,
o Re, sul mezzogiorno, nella pubblica strada 
vidi a risplendere intorno a me e intorno 
a quelli di mia compagnia una luce più 
viva di quella del sole. Tutti fummo get
tali a terra; io solo intesi una voce che 
nel mio linguaggio nativo diceva: Saulo, 
Saulo, e perchè mi perseguiti? Qui avendo 
io dimandato chi egli fosse, mi udii re
plicare essere egli quel Gesù contro al 
quale io promoveva il fuoco della perse
cuzione. Soggiunse essermi apparso per 
mandarmi a portare la luce del Vangelo 
ai gentili, per aprire loro gli occhi, libe
rarli dalla potestà di Satana, e condurli 
a Dio mediante la fede in lui e la pe
nitenza.

« Così confortato da Dio mi diedi a 
predicare in tutte le parti della Giudea 
e finalmente ai gentili, ripetendo a tutti 
che facessero opere degne di penitenza. 
Unicamente per questa mia predicazione



i giudei avendomi veduto nel tempio mi 
arrestarono e fecero ogni loro sforzo per 
uccidermi. Ma coll’aiuto divino ho finora 
attestato in faccia a tutto il mondo come 
Gesù Cristo ha patito, e morto e che di 
poi è risorto glorioso per non mai più 
morire, cose tutte predette da Mosè e 
dai profeti. »

Festo interruppe questo discorso del - 
l’Apostolo e ad alta voce esclamò: tu sei 
pazzo, o Paolo, il molto studio e le molte 
lettere ti hanno sconvolto il cervello. A 
cui Paolo: io non son pazzo, o ottimo 
Festo, nè questi miei discorsi sono da 
pazzo, ma di verità e di buon senso. Il 
Re, alla cui presenza io parlo, deve es
sere certamente informato di tali cose.
Io credo che egli le sappia tutte, essendo 
succedute pubblicamente. Credi, o Re 
Agrippa, ai profeti? Io son certo, che tu 
presti loro un’intera credenza.

Interruppe Agrippa dicendo: poco ci 
manca, o Paolo, che tu mi faccia cri- 
stiano. Ed io, replicò Paolo, prego Iddio 
che nulla ci manchi, sicché non solo tu,
o Re, ma ancora tutti quelli che mi as
coltano, in questo medesimo giorno di



vengano come sono io, ma senza queste 
catene.

Allora il R e, il Governatore, Berenice 
e gli altri assessori si alzarono, e ritira
tisi in disparte si consigliarono sul parere 
da proferire. Conchiusero tutti di non 
trovare in Paolo cosa alcuna che meri
tasse o morte o catene nè alcun’altra 
benché minima pena.

Agrippa disse chiaramente a Festo, 
che lo avrebbe potuto mettere in libertà 
se egli non si fosse appellato a Cesare.

Così il ragionamento di Paolo, che 
avrebbe dovuto convertire tutti quei giu
dici, servì a nulla, perchè essi chiusero
il cuore alle grazie che Dio voleva loro 
compartire. È  questa un’immagine di quei 
cristiani che ascoltano la parola di Dio, 
ma non si risolvono di mettere in pratica 
le buone inspirazioni che talora sentonsi 
nascere in cuore.



S. Paolo è imbarcato per R oma - Soffre una 
terribile burrasca, da cui è salvalo co’ suoi 
compagni. Anno di Gesù Cristo 60.

Come fu da Festo deciso che Paolo 
sarebbe stato condotto a Roma per mare, 
venne affidato insieme con molti altri 
prigionieri ad un centurione di nome 
Giulio. Con lui erano i suoi due fedeli 
discepoli Aristarco e Luca. Montarono 
essi in una nave che veniva da Adrumeto, 
città marittima dell’Affrica. Costeggiando 
la Palestina giunsero a Sidone il giorno 
seguente. Il centurione, che li accompa
gnava, si accorse tosto che Paolo non 
era uomo volgare, e ammirandone le 
virtù cominciò a trattarlo con riguardo, e 
sbarcati a Sidone gli diede piena licenza 
di visitare gli amici, trattenersi con essi 
e ricevere qualche ristoro.

Da Sidone navigarono lungo le coste 
dell’isola di Cipro, e poiché il vento era 
alquanto contrario, traversarono il mare 
della Cilicia e della Panfilia, che è una

CAPO XX II.



parte del Mediterraneo, e giunsero a Mirra 
città della Licia. Quivi il centurione a- 
vendo trovato una nave, che da Alessan
dria andava in Italia con carico di fru
mento, trasportò sopra di essa i suoi pas- 
seggieri, ma navigando assai lentamente 
durarono gran fatica per giungere fino 
all’isola di Creta, che oggidì si nomina 
Candia. Fermaronsi alquanto ad un luogo 
detto Boniporto vicino a Salassa città di 
quell'isola.

Essendo la stagione molto avanzata, 
Paolo certamente inspirato da Dio esor
tava i marinari a non arrischiarsi di con
tinuare la navigazione per un tempo così 
pericoloso. Ma il piloto ed il padrone 
della nave facendo niun conto delle pa
role di Paolo affermavano che nulla eravi 
a temere. Partirono adunque affine di 
pervenire ad un altro porto di quel
l’ isola detto Fenice, sperando di poter 
colà passare con maggior sicurezza l’in
verno. Ma fatto breve cammino la nave 
fu scossa da un forte vento, cui non po
tendo resistere, i naviganti si videro co
stretti di abbandonar se stessi e la nave 
a discrezione delle onde. Pervenuti a 
Cauda, che è un’isoletta poco distante



da Candia, si accorsero di essere vicini 
ad un banco di sabbia, e temendo di 
rompere la nave contro di esso, si sfor
zavano per prendere altra direzione. Ma 
infuriando vie più la burrasca, ed agitandosi 
sempre più la nave, si trovarono tutti in 
gran pericolo. Gettarono nelle acque le 
merci, di poi gli arredi e gli armamenti 
della nave per alleggerirla. Tuttavia dopo 
parecchi giorni non apparendo più nè 
sole nè stelle, e la tempesta imperver
sando maggiormente pareva perduta ogni 
speranza di salvezza. A questi mali si ag
giungeva che, o per la nausea del mare 
in burrasca, o per la paura della morte, 
niuno pensava a mangiare. La qual cosa 
tornava di gran danno; perciocché ai ma
rinai mancavano le forze per governare 
la nave. Si pentirono allora di non aver 
secondato il consiglio di Paolo, ma era 
tardi.

Paolo vedendo lo scoraggiamento tra
i marinari e tra i passeggieri, animato 
dalla fiducia in Dio li confortò parlando 
loro così : ecco fratelli, voi dovevate cre
dere a me e non partirvi da Creta; così 
avremmo risparmiato queste perdite e 
queste disgrazie. Nondimeno fatevi co



raggio, credetemi, a nome di Dio vi 
assicuro, che nessuno di noi si perderà; 
solamente la nave andrà in pezzi. Imper
ciocché questa notte mi è apparso l’an
gelo del Signore e mi disse: non temere,
o Paolo, tu devi essere presentato a Cesare; 
e per tuo riguardo Dio dà la vita a tutti 
coloro che navigano teco. Per la qual 
cosa fate cuore, o fratelli, ogni cosa av
verrà come fu da Dio promessa.

Intanto erano già scorsi quattordici 
giorni dacché pativano tale burrasca, ed 
ognuno credevasi da un momento all’al
tro di essere ingoiato dalle onde. Era la 
mezzanotte, quando nel buio delle te
nebre parve ai marinari di avvicinarsi 
a terra. Per accertarsene gettarono giù 
in mare le ancore, ossia lo scandaglio, e 
trovarono l’ acqua solo alta venti piedi, 
dipoi solamente quindici. Temendo allora 
di dare in qualche scoglio gettarono giù 
quattro ancore per fermare la nave, as
pettando la luce del giorno che loro fa
cesse vedere dove erano.

In quel momento entrò in pensiero ai 
marinai di fuggire dalla nave e tentare 
di salvarsi su quella terra che loro pareva 
vicina. Paolo sempre guidato da lume



divino voltosi al centurione ed ai soldati 
disse: se costoro non rimangono, voi non 
potrete essere salvi, perchè Dio non vuole 
essere tentato a far miracolo. A queste, 
parole tutti si tacquero, e si tennero al 
consiglio di Paolo. Sul far del giorno il 
santo apostolo diede un’occhiaia a quelli 
che erano sopra la nave e rimirandoli 
tutti spossati dalle fatiche e sfiniti dal 
digiuno si fece loro a parlare così: fra
telli, corre il decimoquarto giorno dacché 
aspettando maggior tranquillità non avete 
più gustato cosa alcuna. Ora vi prego di 
non lasciarvi così morir d’ inedia. I o vi 
ho già assicurati, e vi assicuro tuttora che 
neppure uno de’  vostri capelli perirà. Co
raggio adunque. Ciò detto Paolo prese del 
pane, rese grazie a Dio, lo spezzò, e alla 
presenza di tutti si mise a mangiare. Allora 
tutti fecero cuore, e mangiarono insieme 
con lui, ed erano in numero di 276.

Ma continuando la furia dei venti e 
delle onde furono costretti a gettare in 
mare anche il frumento che avevano 
serbato per loro uso. Fattosi giorno 
parve loro di vedere un seno, e si a- 
doperavano per ispingere la nave colà 
e cercare salvezza, Ma sospinta dalla ga-



gliardia de’ venti la nave andò a battere 
in una lingua di terra coperta dall’acqua, 
sicché cominciò a rompersi e sfasciarsi. 
Vedendo l’acqua penetrare da varie fessure 
della nave, i soldati volevano prendere il 
crudele partito di ammazzare tutti i pri
gionieri sia per alleggerire la nave, sia 
perchè non fuggissero dopo essersi sal
vati a nuoto.

Ma il centurione, che amava Paolo e 
voleva salvarlo, non approvò tal consiglio, 
anzi ordinò che quelli i quali sapessero 
nuotare, si gittassero in mare per giun
gere a terra; gli altri furono fatti mon
tare sopra alcune tavole o sopra frammenti 
di barca; e così giunsero tutti sani e salvi 
al lido.

CAPO XX III.

S. Paolo nell’isola di Malta; è liberato dal 
morso di una vipera; è accolto in casa di 
Publio, di cui guarisce il padre — Anno di 
Cristo 60.

Nè Paolo nè i suoi compagni avevano 
conoscenza della terra sopra cui eransi



gettati dal mezzo delle onde. Informatisi 
dai primi che incontrarono seppero che 
quel luogo appellavasi Melita oggidì Malta, 
che è un’isola del Mediterraneo posta 
tra l’Affrica e la Sicilia. Alla notizia di 
quel gran numero di forestieri che a 
guisa di sorci e di pesci erano usciti 
dalle onde del mare corsero quei popo
lani e sebbene barbari furono inteneriti 
al vederli così stanchi, sfiniti e tremanti 
pel freddo, e a fine di riscaldarli acce
sero un gran fuoco.

Paolo altresì, sempre attento ad eser
citare opere di carità, andò a raccogliere 
un fascio di sarmenti. Or mentre li met
teva sopra il fuoco, una vipera che era 
dentro intorpidita dal freddo, scossa dal 
calore saltò fuori e coi denti si attaccò 
alla mano di Paolo. Quei barbari al ve
dere così la bestia pendente dalla sua 
mano si fecero cattiva opinione di Paolo e 
andavano gli uni agli altri dicendo: bi
sogna che costui sia un omicida o qual
che gran scellerato; egli scampò appena 
dal mare, ora la vendetta del cielo lo 
colpisce sopra la terra. Ma quanto dob
biamo guardarci dal giudicare temeraria
mente del nostro prossimo!



Paolo ravvivando la fede in Gesù Cristo, 
che aveva assicurato ai suoi Apostoli che 
nè serpenti nè veleni avrebbero loro re
cato alcun danno, Paolo, dico, scossa la 
mano, gittò la vipera nel fuoco e non 
ricevette alcun male. Quella buona gente 
stava aspettando, che entrato il veleno 
nel sangue di Paolo, egli dovesse gon
fiare e cader morto fra pochi istanti, 
siccome accadeva a quelli che avevano 
la disgrazia di essere morsi da quegli 
animali. Aspettarono un bel pezzo e ve
duto che nulla gli avveniva di male, 
cangiato il giudizio in contrario, dicevano 
che Paolo era un qualche Dio disceso 
dal cielo. Forse credevano che egli fosse 
Ercole creduto Dio e protettore di Malta. 
Dicono le favole, che Ercole essendo 
ancora bambino abbia ucciso un serpente, 
detto perciò ofiotico cioè uccisore di ser
penti.

Iddio confermò questo primo prodigio 
con un altro ancora più strepitoso e 
permanente; perciocché fu tolta ogni 
forza di veleno ai serpenti di quell’isola, 
sicché da quell’epoca in poi non si ebbe 
più a temere il morso delle vipere. Che 
più? Si vuole che la medesima terra



dell’Isola di Malta portata altrove sia 
rimedio sicuro contro ai morsi delle vipere 
e dei serpenti.

Il governatore dell’Isola, che era un 
principe di nome Publio, uomo molto 
ricco, come seppe il modo maraviglioso 
con cui que’ forestieri erano stati salvati 
dalle acque, e informato o essendo stato 
testimonio del miracolo della vipera, egli 
mandò ad invitare Paolo e i suoi com
pagni che erano colà approdati in nu
mero di 276. Li accolse in casa sua e 
gli onorò per tre giorni dando loro al
loggio e vitto a sue spese. Dio non lasciò 
senza ricompensa la liberalità e cortesia 
di Publio. —  Egli aveva suo padre in letto 
travagliato da febbri e da grave dissen
teria che lo avevano condotto al punto 
di morte. Paolo andò a vedere l’ammalato, 
e dopo avergli dette alcune parole di 
carità e di consolazione, si pose a pre
gare. Levatosi di poi in piedi si avvicinò 
al letto, impose le mani sopra l’infermo 
che rimase sull’istante guarito. Cosicché 
il buon vecchio libero da ogni male con 
piena sanità corse ad abbracciar suo 
figliuolo benedicendo Paolo e quel Dio 
che egli predicava. Publio, suo padre e



la sua famiglia (così assicura s. Giovanni 
Gris.) pieni di gratitudine verso il grande 
Apostolo si fecero ammaestrare nella fede 
e ricevettero per mano di Paolo il bat- 
tesimo.

Sparsa la notizia della guarigione mi
racolosa del padre di Publio, tutti quelli 
che erano ammalati o avevano infermi 
di qualunque malattia andavano o si fa
cevano portare ai piedi di Paolo, ed egli 
benedicendoli in nome di G. C. li riman
dava tutti sanati, benedicendo Iddio e 
credendo al Vangelo. In breve tempo 
tutta quell’ìsola ricevette il Battesimo, e 
abbattuti i templi degli Idoli, furono 
consacrati al culto del vero Dio.

CAPO XXIV.

Viaggio di san Paolo da Malta a Siracusa - 
Predica in Reggio - Suo arrivo in Roma — 
Anno di Cristo 60.

I maltesi erano pieni di entusiasmo 
per Paolo e per la dottrina da lui pre
dicata, per modo che oltre di venire in 
folla alla fede andavano eziandio a gara



per somministrare a lui e a suoi com
pagni quanto occorreva e pel tempo che 
dimorarono in Malta, e per fare il viaggio 
fino a Roma. Paolo dimorò in Malta tre 
mesi, a motivo dell’inverno in cui il mare 
non è navigabile. Si vuole comunemente 
che in quello spazio di tempo egli abbia 
avviato Publio nella perfezione cristiana, 
e che prima di partire lo abbia ordinato 
vescovo di quell’isola; il che certamente 
a quei fedeli tornò di grande consola
zione.

Venuta la primavera e decisa la par
tenza per Roma, il centurione Giulio si 
aggiustò con una nave che da Alessan
dria andava verso l’Italia, e che per 
insegna aveva due dei chiamati Castore 
e Polluce, che gli idolatri credevano 
protettori della navigazione. Con gran 
rincrescimento dei Maltesi s’imbarcarono 
verso la Sicilia, che è un’isola molto 
vicina all’ltalia, e favoriti dal vento giun
sero in breve a Siracusa, città principale 
di quest’Isola. Quivi il Vangelo era già 
stato predicato da s. Pietro, il quale vi 
aveva ordinato vescovo s. Marciano. Que
sto degno Pastore volle albergare in sua 
casa il santo Apostolo e gli fece cele



brare i santi misteri in una grotta con 
grande allegrezza di lui e di quei fedeli. 
Una Chiesa antichissima, che sussiste 
ancora oggidì in quella città, è dedicata 
al nostro santo Apostolo e si crede che 
sia stata innalzata sopra la grotta mede
sima ove s. Paolo aveva predicato la 
parola di Dio, e celebrati i divini misteri.

Partendo da Siracusa costeggiò l’isola 
della Sicilia, passò il porto di Messina 
e giunse co’ suoi compagni a Reggio 
città e porto della Calabria, vicinissimo 
alla Sicilia. Quivi si fermò un giorno.

Accreditati storici di quel paese rac
contano molte cose maravigliose operate 
da s. Paolo in quella breve dimora; tra 
cui io scelgo il fatto seguente. I Reggiani, 
che erano idolatri, avendo udito essere 
approdato nel loro porlo una nave col-
l’insegna di Castore e Polluce da loro 
molto onorati, corsero affollati a vederla. 
Paolo volle approfittare di quel concorso 
per predicare G. Cristo. Ma non Io vo
levano ascoltare. Onde egli mosso dalla 
fede in quel Gesù che per sua mano 
aveva operate tante maraviglie trasse 
fuori un mozzicone di candela, di poi 
esclamò: Vi prego di lasciarmi parlare



almeno per Quel poco di tempo, che durerà 
questo pezzetto di candela a consumarsi. 
Accolsero la condizione colle risa e si 
acquetarono.

Paolo pose quel cerino sopra una 
colonna di pietra posta sul lido. Di pre
sente tutta la colonna prese fuoco, e 
comparve una gran fiamma, che gli servì 
di torchia ardente. Egli ebbe tempo ab
bondante da ammaestrarli, perciocché 
quei barbari, sbalorditi a tal miracolo, 
stettero mansuetamente ad ascoltar Paolo 
quanto volle parlare; nè alcuno ebbe 
l’ardire di disturbarlo. La fede vi fu ri
cevuta, e sopra il luogo del miracolo 
fu innalzata una magnifica Chiesa al vero 
Dio. Sull’altare maggiore venne collocata 
quella colonna, e per conservare la me
moria di quel prodigio fu stabilita una 
solennità con uffizio proprio. Nella messa 
poi si legge un oremus che si traduce 
così; O Dio, che alla predicazione dell'A- 
postolo Paolo, risplendente divinamente una 
colonna di pietra, vi siete degnato di in- 
struire i popoli di Reggio col lume della 
fede, concedeteci, ve ne preghiamo, che 
meritiamo di avere in cielo intercessore



colui che abbiamo avuto predicatore del 
Vangelo in terra (Cesari; att. ap. v. 2).

Dopo quel giorno invitati da un tempo 
favorevole Paolo e i suoi compagni 
s’imbarcarono per Pozzuolo, città della 
Campania, distante nove miglia da Na
poli. Quivi fu grandemente consolato per
l’incontro di parecchi che avevano già 
abbracciata la fede loro predicata da san 
Pietro alcuni anni prima.

Quei buoni cristiani provarono anch’essi 
grande consolazione e pregarono Paolo 
di rimanere seco loro sette giorni. Paolo, 
avutane licenza dal Centurione, dimorò 
quel tempo, e in giorno festivo parlò 
alla piena adunanza di quei fedeli.

Le novelle dell’arrivo del grande Apo
stolo in Italia erano già pervenute a 
Roma, ed i fedeli di quella città, bramosi 
di conoscere in persona l'autore della 
famosa lettera che loro era stata scritta 
da Corinto, vennero a incontrarlo fino 
al Foro di Appio, oggidì Fossa nuova, 
che è una città distante, circa 50 miglia 
da Roma. Continuando il cammino, giun
sero alle Tre Taverne che è un luogo 
distante circa 30 miglia da Roma, dove



ne trovò molti altri che erano venuti fin 
là per fargli festevole accoglienza.

Accompagnato da quel gran numero 
di fedeli che non si potevano saziare di 
specchiarsi in quel gran ministro di G. 
C. egli giunse in Roma come condotto 
in trionfo. Ivi la fede cristiana, come si 
è detto, era già stata predicata da san 
Pietro, il quale da diciotto anni vi te
neva la sede Pontifìcia.

CAPO XXV.

Paolo parla agli Ebrei e predica loro G. C.
Progresso del Vangelo in Roma.

Anno di Cristo 61.

Paolo giunto a Roma fu consegnato 
al prefetto del pretorio, cioè al generale 
delle guardie pretoriane, così appellate 
perchè era loro special cura di custodire 
la persona dell’imperatore. Il nome di 
quell’illustre romano era Afranio Burro, 
di cui la storia fa molto onorevole men
zione. Giulio centurione si diè premura 
di raccomandare Paolo a quel prefetto 
che lo trattò con singolarissima benignità.



Le lettere dei governatori Felice e Festo, 
che certamente dovevano aver fatto co
noscere la innocenza di lui, la buona 
testimonianza che gli rese il centurione 
Giulio fecero mettere Paolo in buona opi
nione e riverenza presso Burro i I quale 
diedegli piena licenza di vivere da solo 
dovunque gli fosse piaciuto, a sola con
dizione che fosse guardato da un soldato, 
quando usciva di casa. Paolo però aveva 
sempre al braccio la catena quando era 
in casa; che se usciva, la catena che le- 
gavagli il braccio, passava dietro a tenergli 
seco legato il soldato che lo accompa
gnava; di maniera che quel soldato era 
sempre attaccato con Paolo per la me
desima catena. Il santo Apostolo affittò 
una casa, nella quale prese alloggio egli 
co’ suoi compagni, tra cui sono special- 
mente nominati Luca, Aristarco e Timoteo, 
quel fedele suo discepolo di Listri.

Tre giorni dopo il suo arrivo egli 
mandò ad invitare i principali Ebrei che 
dimoravano in Roma, pregandoli di venire 
a lui nel suo alloggio. Raccoltisi in buon 
numero egli loro parlò così: io non vor
rei che lo stato in cui mi vedete, e le 
catene da cui sono legato vi mettessero



cattiva opinione di me. Dio sa che ho 
fatto nulla contro al mio popolo, nè con
tro alle usanze e leggi di mia patria. 
Fui incatenato in Gerusalemme, di poi 
messo in mano dei Romani. Costoro mi 
esaminarono, e non avendo trovato in me 
cosa che meritasse castigo, volevano ri
mandarmi libero; ma opponendosi forte
mente gli Ebrei, fui costretto di appel
larmi a Cesare.

Questa è la sola cagione per cui sono 
stato condotto a Roma. Io qui non voglio 
accusare i miei fratelli, ma desidero di 
far sapere a voi il motivo della mia ve
nuta, e nel tempo stesso parlarvi del 
Messia e della Risurrezione che è appunto 
il motivo di queste catene. Sopra questa 
materia desidero molto di potervi aprire 
l’animo mio.

A tali parole i Giudei risposero: vera
mente a noi nè furono scritte lettere dalla 
Giudea nè alcuno venne a rapportarci 
cosa contro di te. Siamo anche noi nel 
più vivo desiderio di sapere i tuoi sen
timenti, perciocché noi sappiamo che la 
setta de’ cristiani è contraddetta per tutto 
il mondo.

Paolo accettò volentieri l’invito, e as-



segnando loro un giorno si raccolse un 
gran numero di Giudei nella casa di lui. 
Egli allora prese ad esporre la dottrina 
di Gesù Cristo, la divinità della sua per
sona, la necessità della fede in lui, con
fermando ogni cosa colle parole de’ Profeti 
e di Mosè. Tale era il desiderio di as
coltare e tale l’ansietà di predicare, che 
il discorso di Paolo fu prolungato da mat
tina fino a sera. Tra gli Ebrei che lo 
ascoltavano molti credettero ed abbrac
ciarono la fede, ma parecchi gli si op
posero fortemente.

Il santo Apostolo vedendo tanta osti
nazione da parte di coloro che avrebbero 
dovuto essere i primi a credere, disse 
loro queste dure parole: di questa infles
sibile ostinazione che io scorgo qui tra 
di voi in Roma, come pure ho trovato 
in tutte le parti del mondo, la colpa è 
vostra. Questa vostra durezza fu già pre
detta dal profeta Isaia, quando disse: 
vattene a questo popolo e gli dirai: voi 
udirete colle orecchie, ma non intende
rete, vedrete cogli occhi ma non ravvi
serete nulla; perchè questo popolo è in
grassato e impinguato, e tiene turate le 
orecchie e chiusi gli occhi.



Statevi pur sicuri, proseguiva Paolo, 
che la salvezza che voi non volete, Dio 
non ve la darà; anzi la porterà ai Gen
tili, che l'accoglieranno.

Le parole di Paolo furono quasi inutili 
agli Ebrei. Essi partirono da lui conti
nuando le gare e le vane discussioni 
sopra le cose udite senza aprire il cuore 
alla grazia che loro si offeriva. Pel che 
altamente addolorato Paolo si volse ai 
Gentili che con umiltà di cuore lo an
davano ad ascoltare ed in gran numero 
abbracciavano la fede.

Il santo Apostolo esprime egli mede
simo la grande sua consolazione pel 
progresso che faceva il Vangelo durante 
la sua prigionia scrivendo ai fedeli di 
Filippi: Quando voi, o fratelli, avete sa
puto che io era tenuto in prigione a Roma, 
ne avrete provato pena, non tanto pel 
conto della mia persona, quanto per la 
predicazione del Vangelo. Sappiate adun
que che è ben altrimenti. Le mie catene 
sono tornate ad onore di G. C. e servi
rono a farlo meglio conoscere non sola
mente a quelli della città che venivano 
da me per farsi istruire nella fede, ma 
nella corte e nel palazzo del medesimo



imperatore. Di questo dovete meco ral
legrarvi e ringraziare Iddio.

CAPO XXVI.

S. Luca. - I  Filippesi mandano sussidii a 
S. Paolo. - Malattia e guarigione di Epa- 
frodito. - Lettera ai Filippesi. - Conversione 
di Onesimo. Anno di G. C. 61.

Quanto abbiamo finora detto delle 
azioni di S. Paolo fu quasi letteralmente 
ricavato dal libro degli alti degli Apostoli 
scritto da S. Luca. Questo predicator del 
Vangelo continuò ad essere fedele com
pagno di S. Paolo; egli predicò il van
gelo nell'Italia, nella Dalmazia, nella Ma
cedonia, e terminò la vita col martirio 
in Patrasso città dell’Acaja. Egli era me
dico, pittore e scultore. Ci sono molte 
statue e molte pitture della B. Vergine 
venerate in diversi paesi che si attri
buiscono a S. Luca. Ritorniamo a S. Paolo.

Due fatti sono specialmente memora- 
bili nella vita di questo santo Apostolo 
mentre era prigione in Roma. Uno ri
guardo ai fedeli di Filippi, l’altro alla con
versione di Onesimo.



Fra i molti popoli a cui il santo Apo
stolo predicò il Vangelo niuno gli diede 
maggiori segni di affezione quanto i Fi- 
lippesi. Essi gli avevano già somministrato 
copiose limosine quando predicava nella 
loro città, in Tessalonica ed in Corinto.

Come poi intesero che Paolo era te
nuto prigioniero a Roma, s’immaginarono 
che fosse nel bisogno, perciò fecero una 
considerevole colletta; e perchè riuscisse 
più cara, ed onorevole la inviarono per 
mano di S. Epafrodito loro vescovo.

Questo santo prelato giunto a Roma 
trovò Paolo che non solo aveva bisogno di 
sussidii pecuniarii ma di assistenza perso
nale; poiché egli era andato soggetto a grave 
infermità cagionatagli dalla prigionia. Epa- 
frodito si diede a servirlo con tanta sol
lecitudine, carità e fervore che divenuto 
esso stesso ammalato già trovavasi in 
punto di morte. Ma Dio volle ricompen
sare la carità dal santo e fare sì che non 
si aggiungesse afflizione sopra afflizione 
al cuore di Paolo, e gli ridonò la sanità.

I Filippesi come seppero che Epafrodito 
era mortalmente ammalato furono immersi 
nella più profonda costernazione. Per la 
qual cosa Paolo stimò bene di rimandarlo



a Filippi con una lettera in cui significa 
il motivo che l’indusse a rimandar loro 
Epafrodito che chiama suo fratello, coope
ratore, collega e loro Apostolo. Gli esorta 
quindi a riceverlo con tutta allegrezza e 
ad onorare ogni persona di simil merito 
che ad imitazione di lui sia pronta a dar 
la propria vita pel servizio di Cristo. 
Dice anche ai Filippesi che avrebbe loro 
quanto prima mandato Timoteo, affinchè 
gli portasse nuove precise di quella cri
stianità: dice eziandio che sperava di 
esser posto in libertà, e di poterli ancora 
una volta vedere.

Epafrodito fu accolto dai Filippesi come 
un angelo mandato dal Signore e la let
tera di Paolo riempì il cuore di quei 
fedeli della più grande consolazione.

L ’altro fatto che rende celebre la pri
gionia di S. Paolo fu la conversione di 
Onesimo servo di Filemone ricco citta
dino di Colosso città della Frigia. Questo 
Filemone era stato guadagnato alla fede 
da S. Paolo, e corrispose così bene alla 
grazia del Signore che egli era conside
rato come modello dei cristiani, e la sua 
casa era chiamata chiesa perchè era sem
pre aperta per le pratiche di pietà e per



l' esercizio della carità verso i poveri. 
Egli aveva molti schiavi che lo servivano, 
e fra essi uno di nome Onesimo. Questi 
essendosi dato sventuratamente ai vizi 
aspettò l’occasione di farla franca e ru
bando una grossa somma di danaro al 
padrone fuggì a Roma. Colà dandosi alla 
crapula e ad altri stravizzi consumò il 
danaro rubato, e in breve si trovò nella 
più grande miseria. Casualmente egli udì 
a parlare di S. Paolo che forse aveva 
veduto e servito in casa del suo padrone. 
La carità e benignità del santo Apostolo 
gli inspirarono confidenza, e deliberò di 
presentarsi a lui. Andò e gettatoglisi gi
nocchioni ai piedi gli manifestò il suo 
fallo e lo stato infelice dell’ anima sua, 
e si commise tutto nelle sue mani. Paolo 
ravvisò in quello schiavo un vero figliuol 
prodigo. L ’accolse con bontà siccome 
faceva con tutti, e dopo d’avergli fatto 
conoscere la gravezza del suo fallo e l’in- 
felice stato dell’anima sua si diede ad 
istruirlo nella fede. Quando conobbe in 
lui le disposizioni necessarie per fare un 
buon cristiano lo battezzò nella medesima 
carcere. Il buon Onesimo come ebbe ri
cevuta la grazia del battesimo rimase



pieno di gratitudine e di affetto verso il 
suo padre e maestro, e cominciò a dar
gliene segno servendolo lealmente nelle 
necessità di sua prigionia. Paolo deside
rava di tenerlo presso di sé, ma egli non 
volle farlo senza il permesso di Filemone. 
Pensò pertanto di mandare Onesimo stesso 
dal suo padrone. E  poiché esso non o- 
sava presentarsi a lui, Paolo volle ac
compagnarlo con una lettera dicendogli: 
prendi questa lettera e va dal tuo pa
drone, e sta sicuro che tu otterrai più di 
quanto desideri.

CAPO XXVII.

Lettera di s. Paolo a Filemone.
Anno di Gesù Cristo 62.

La lettera di s. Paolo a Filemone è la 
più facile e più breve delle altre lettere 
di questo s. Apostolo, e poiché per la 
bellezza dei sentimenti può servire di mo
dello a qualsiasi cristiano, perciò si offre 
intera al benevolo lettore. È  del tenore 
seguente:

« Paolo prigioniero per la fede di G. C.



e Timoteo suo fratello al nostro caro 
Filemone, nostro cooperatore, ad Appia 
nostra sorella carissima, ad Archippo com
pagno delle nostre fatiche ed a tutti i 
fedeli che sogliono radunarsi in tua casa. 
Dio Padre e G. C. Signor nostro vi ac
cordino la grazia e la pace.

« Ricordandomi continuamente di te 
nelle mie orazioni, o Filemone, io rendo 
grazie al mio Dio nell’udire la tua fede 
e la tua grande carità verso di tutti i 
fedeli. Ringrazio pure Iddio nell’udire la 
liberalità proveniente dalla tua fede cotanto 
manifesta agli occhi di tutti, per le opere 
buone che si praticano nella vostra casa 
per amore di G. Cristo. Noi, o fratello ca
rissimo, fummo ricolmi di allegrezza e di 
consolazione sapendo che i fedeli hanno 
trovato tanto sollievo dalla tua bontà. 
Quindi sebbene io possa prendermi in 
G. C. un’intera libertà di ordinarti una 
cosa che è di tuo dovere; pure atteso 
l’amore che ti porto, voglio piuttosto sup
plicarti, ancorché io sia quale io sono a 
tuo riguardo, vale a dire, ancorché io sia 
Paolo già vecchio e attualmente prigio
niero per la fede di Gesù Cristo.

« La preghiera che io ti fo è per One-



simo mio figliuolo da me generato nelle mie 
catene, il quale altre volte ti fu inutile, ma 
che ora sarà utilissimo così a me come a te.
Io t e lo mando e ti prego di riceverlo 
come mie viscere. Aveva pensato di rite
nerlo presso di me, affinchè esso mi pre
stasse qualche servigio in vece tua, tro
vandomi nelle catene che porto per amore 
del Vangelo; ma nulla ho voluto fare 
senza il tuo consenso, perchè desidero 
che il bene che ti propongo sia piena
mente volontario, non già sforzato. Egli 
forse è stato per qualche tempo separato 
da te affinchè tu lo riacquisti per sempre, e 
non lo riacquisti come semplice schiavo, 
ma come quello che di schiavo è dive
nuto uno dei prediletti nostri fratelli. Che 
se egli è caro a me, quanto non lo deve 
essere a te, appartenendoti e secondo il 
mondo e secondo il Signore.

« Se dunque mi riguardi come stret
tamente unito con te, ricevilo come ri
ceveresti me stesso. Se egli ti ha recato 
qualche danno o se ti è debitore di qualche 
cosa mettilo a mio conto. Io Paolo che 
ti scrivo di propria mano, io te la resti
tuirò, per non dirti che tu mi sei debi
tore di te stesso. Sì, o fratello, mi aspetto



di ricevere da te tal gioia nel Signore. 
Dammi questa sensibile consolazione a 
nome del Signore!  Ti scrivo questo, ap
poggiato alla confidenza che ho in te , 
perchè sono persuaso di ottenere più che 
non dimando. Ti prego altresì di prepa
rarmi un alloggio, perchè io spero che 
Dio pel merito delle vostre preghiere, mi 
restituirà un'altra volta a voi.

« Epafra che è al par di me prigio
niero per amor di G. C. ti saluta insieme 
con Marco, con Aristarco, con Dema, con 
Luca che sono i miei aiuti e i miei com
pagni. La grazia di Nostro Signor G C. 
sia col vostro spirito. Amen. » Fin qui 
la lettera.

Epafra di cui parla qui s. Paolo era 
stato da lui convertito alla fede, quando 
predicava nella Frigia. Divenuto poi Apo
stolo di sua patria fu creato vescovo di 
Colosso. Andò egli a Roma per visitare 
s. Paolo e fu posto con lui in prigione. 
Essendo poi stato messo in libertà ritornò 
a governare la sua chiesa di Colosso, dove 
finì la vita colla corona del martirio.

Marco, di cui qui si favella, è Giovanni 
Marco, che dopo aver faticato molto con 
s. Barnaba nella predicazione del Vangelo



erasi dipoi unito a s. Paolo e così aveva 
lungamente riparata la debolezza dimo- 
strata quando abbandonò s. Paolo e s. Bar
naba per recarsi a casa.

Giunto Onesimo a Colosso si presentò 
colla lettera al suo padrone che lo ac
colse colla massima amorevolezza, con
tento di ricuperare non uno schiavo, ma 
un cristiano. Gli diede ampio perdono, e 
poiché dalla lettera del santo Apostolo 
aveva conosciuto che Onesimo avrebbegli 
potuto rendere qualche servigio, lo r i
mandò a lui con mille saluti e con mille 
benedizioni.

Questo servo si mostrò veramente fe
dele alla vocazione di cristiano. S. Paolo 
vedendolo adorno delle virtù e della scienza 
necessaria per fare un predicatore del 
Vangelo, lo ordinò prete e più tardi lo 
consacrò vescovo di Efeso. Egli riportò 
la corona del martirio e la Chiesa cat
tolica ne fa memoria il 16 febbraio.



S. Paolo scrive ai Colossesi, agli Efesini ed
agli Ebrei. Anno di Cristo 62.

Lo zelo del nostro Apostolo era instan
cabile, e poiché le sue catene lo tene
vano a Roma, egli s’ingegnava o di man
dare i suoi discepoli o scriveva lettere 
ovunque ne avesse conosciuto il bisogno. 
Fra le altre cose fu a lui riferito che in 
Colosso, ove abitava Filemone, erano in
sorte questioni a motivo di alcuni falsi 
predicatori che volevano obbligare alla 
circoncisione ed alle cerimonie legali tutti 
i gentili che venivano alla fede. Di più 
erano giunti ad introdurre un culto su
perstizioso degli angeli. Paolo, come Apo
stolo dei Gentili, informato di quelle pe
ricolose novità, scrisse una lettera che 
bisognerebbe esporre da capo a fondo 
per gustarne la bellezza e la sublimità 
de’  sentimenti. Meritano però di essere 
notate le parole che riguardano alla tra
dizione. — Le cose, egli dice, che mi stanno 
maggiormente a cuore, vi saranno dette

CAPO XXVlll.



verbalmente da Tichico e da Onesimo, 
che per tal fine sono a voi inviati. —  Le 
quali parole dimostrano come l’Apostolo 
aveva cose di grande importanza non 
scritte, ma che mandava a comunicare 
verbalmente in forma di tradizione.

Una cosa che cagionò non lieve in
quietudine al nostro Apostolo furono le 
notizie di Efeso. Quando egli trova- 
vasi in Mileto e convocò i primari pa
stori, aveva loro detto che per i mali 
cui doveva sopportare, credeva che non 
avrebbero più veduto la sua faccia. La 
qual cosa lasciò quegli affezionati fedeli 
nella massima costernazione. Il santo Apo
stolo fatto consapevole della tristezza che 
travagliava gli Efesini, scrisse una lettera 
per consolarli.

Fra le altre cose raccomanda di con
siderare G. C. capo della Chiesa e di 
tenersi a lui uniti nella persona de’ suoi 
apostoli. Raccomanda caldamente di star 
lontani da certi peccati che si devono 
nemmeno nominare fra i cristiani. —  La 
fornicazione, egli dice, l’impurità e l’ava
rizia, non siano neppure nominati tra voi. 
Cap. 5, vers. 3.

Indirizzando poi il discorso alla gio-



ventù dice queste affettuose parole: «  Fi
gliuoli, ve lo raccomando per amor del 
Signore, siate ubbidienti ai vostri genitori: 
perché è cosa giusta. Onora il tuo padre 
e la madre tua, dice il Signore. Se tu 
osserverai questo comandamento sarai fe
lice e vivrai lungamente sopra la terra. »

Di poi parla così ai genitori: «  E  voi,
o padri, non provocate all’ira i vostri fi
gliuoli, ma allevateli nella disciplina e 
nella istruzione del Signore. Voi, o servi, 
ubbidite ai vostri padroni, come a Gesù 
Cristo, non per piacere agli uomini, ma 
per fare la volontà di Dio. Voi poi, o 
padroni, fate altrettanto riguardo a’ vostri 
servi, ponendo da parte l’asprezza, ricor
dandovi bene che il vostro e il loro vero 
padrone è nei cieli; e che egli non è ac- 
cettator di persone.»

Questa lettera fu portata ad Efeso da 
Tichico, quel fedele discepolo che con 
Onesimo aveva portata la lettera scritta 
ai Colossesi.

Da Roma scrisse egli pure la sua let
tera agli Ebrei, cioè ai Giudei della Pa
lestina convertiti alla fede. Il suo scopo 
era di consolarli e premunirli contro alle 
seduzioni di alcuni altri Giudei. Dimostra



egli come i sacrifizi, le profezie, la legge 
antica eransi verificate in G. C., e che a 
lui solo si deve rendere onore e gloria 
per tutti i secoli. Insiste di stare costan
temente uniti al Salvatore colla fede, senza 
la quale niuno può piacere a Dio; ma 
che questa fede non giustifica senza le 
opere.

CAPO XXIX.

S. Paolo è messo in libertà. — Martirio di 
s. Giacomo il Minore. Anno di Cristo 63.

Erano già scorsi quattro anni dacché 
il santo Apostolo era tenuto in prigione; 
due li aveva passati in Cesarea, due a 
Roma. Nerone l’ aveva fatto comparire 
dinanzi al suo tribunale, e ne aveva co
nosciuta l'innocenza; ma fosse per odio 
contro alla religione cristiana, o per non 
curanza di quel crudele imperatore, egli 
aveva sempre rimandato Paolo in prigione. 
Finalmente si risolse di donargli compiuta 
libertà. Il motivo di questa deliberazione 
si attribuisce comunemente ai grandi ri
morsi che quel tiranno provava per le ne-



fandità da lui commesse. Egli era giunto 
fino a far assassinare sua madre. Dopo 
tali misfatti ne provava i più acuti rimorsi, 
perciocché gli uomini comunque scellerati 
non possono a meno di sentire in loro 
stessi i flagelli della coscienza.

Nerone adunque per acquetare in qual
che maniera l’animo suo pensò di fare 
alcune opere buone e fra le altre donare 
la libertà a Paolo. Fatto così padrone di 
se stesso il grande Apostolo si valse della 
libertà per portare con maggior ardore 
la luce del Vangelo ad altre più remote 
nazioni.

Forse taluno dimanderà, che cosa ab
biano fatto gli Ebrei di Gerusalemme 
quando si videro Paolo tolto dalle mani. 
Lo dirò in breve. Eglino rivolsero tutto 
il loro furore contro a s. Giacomo detto 
il minore, vescovo di quella città. Era 
morto il governatore Festo; il suo suc
cessore non era ancora entrato in carica: 
i Giudei approfittarono di quell’occasione 
per portarsi in folla dal sommo sacerdote, 
chiamato Anano, figlio di quell’Anna, e 
cognato di quel Gaifasso che avevano 
fatto condannare il Salvatore.

Riusciti a farlo condannare temevano



grandemente il popolo che lo amava 
qual tenero padre e si specchiava nelle 
sue virtù; ed era da tutti nominato il 
Giusto. La storia ci dice che egli pre
gava con tale assiduità che la pelle dei 
suoi ginocchi era divenuta come quella 
del cammello. Non beveva nè vino nè 
altro liquore che potesse ubbriacare; era 
rigidissimo nel digiunare, parco nel man
giare, nel bere e nel vestirsi. Ogni cosa 
superflua donavala ai poveri.

Malgrado queste belle qualità, quegli 
ostinati trovarono modo di dare alla 
sentenza almeno apparenza di giustizia 
con un’astuzia degna di loro. D 'ac
cordo col sommo sacerdote i Saducei,
i Farisei, e gli Scribi fanno un tu
multo, e corrono da Giacomo dicendo 
fra mille schiamazzi: bisogna che tu 
immediatamente cavi di errore questo 
innumerevole popolo, il quale crede che 
Gesù possa essere il Messia promesso. 
E  poiché tu sei chiamato il Giusto tutti 
credono in te, perciò monta sulla som
mità di questo tempio, affinchè ognuno 
possa vederti e udirti e rendi testimo
nianza alla verità.

Lo condussero adunque sopra di



un’alta loggia al di fuori del tempio, e 
quando lo videro colassù, esclamarono 
con finzione: O uomo giusto, dicci gual 
cosa abbiasi a credere di Gesù crocifisso.
Il luogo non poteva essere più solenne.
O  rinnegare la fede, o proferendo parola 
a favore di G. G. essere tosto messo a 
morte. Ma lo zelo del santo Apostolo 
seppe trarre tutto il vantaggio da quella 
occasione.

« E  perchè mai, egli esclamò ad alta 
voce, perchè m’interrogate voi sopra Gesù 
figliuolo dell’uomo ed insieme figliuolo 
di Dio. Invano affettate voi di richiamare 
in dubbio la mia fede in questo vero 
Redentore. Io dichiaro in faccia a voi 
che egli sta in cielo assiso alla destra di 
Dio onnipotente, donde verrà a giudi
care tutto il mondo. » Molti credettero 
in G. C. e nella semplicità dell’anima 
loro cominciarono ad esclamare: Gloria 
al figliuolo di Davidde.

I  Giudei ingannati nella loro aspetta
zione si misero furiosamente a gridare: 
egli ha bestemmiato: sia sull’istante pre
cipitato giù e tolto di vita. Corsero su 
immediatamente e lo precipitaron sopra 
il lastrico della piazza.



Non morì sull’istante, e potutosi rial
zare posesi ginocchioni e ad esempio del 
Salvatore invocava la divina misericordia 
sopra i suoi nemici dicendo: perdonate,
o Signore, perciocché essi non sanno che 
cosa si facciano.

Allora i furibondi suoi nemici ad isti
gazione del Pontefice gli lanciarono ad
dosso una grandine di sassi, finché vi 
corse uno che datogli un colpo di stanga 
sul capo lo stese morto. Molti fedeli 
vennero trucidati con questo Apostolo e 
sempre per la medesima causa cioè in 
odio del cristianesimo. V. Eusebio Stor. Ec.

CAPO XXX.

Altri viaggi di s. Paolo - Scrive a Timoteo 
e a Tito - Suo ritorno a Roma — Anno 
di Cristo 68.

Sciolto s. Paolo dalle catene della 
prigione volse il cammino verso quei 
luoghi ove aveva divisato di andare. Egli 
adunque andò nella Giudea a vedere gli 
Ebrei; ma vi si fermò poco perchè que
gli ostinati davano già opera a riaccen-



dere la primitiva persecuzione. Andò a 
Colosso secondo la promessa fatta a Fi- 
lemone. Si recò a Candia dove predicò 
il Vangelo e dove ordinò Tito vescovo 
di quell’isola. Ritornò nell’Asia a visitare 
le chiese di Troade, a Iconio, a Listri, 
a Mileto, a Corinto, a Nicopoli, a Filippi. 
Da questa città scrisse una lettera al suo 
Timoteo che aveva ordinato vescovo di 
Efeso.

In questa lettera l’Apostolo gli dà pa
recchie regole per la consacrazione dei 
vescovi e dei sacerdoti, e per l’esercizio 
di molte cose riguardanti alla disciplina 
ecclesiastica. Quasi nello stesso tempo 
scrisse una lettera a T ito, vescovo di 
Creta e gli dà quasi i medesimi avvisi 
dati a Timoteo, e lo invita a venirlo 
presto a vedere.

Si crede comunemente che egli sia 
andato a predicare nella Spagna e in 
molti altri luoghi. Impiegò cinque anni 
in missioni e fatiche apostoliche. Ma i 
fatti particolari di questi viaggi, le con
versioni per sua cura operatesi ne’ varii 
paesi non ci sono conosciute. Diciamo 
solo con s. Arn elmo « che il santo Apo
stolo corse dal mar Rosso fino all’Oceano



portando ovunque la luce della verità. 
Egli fu come il sole che illumina tutto il 
mondo dall’oriente all’occidente sicché 
piuttosto a Paolo era mancato mondo e 
popoli da convertire, che Paolo sia man
cato ad alcuno degli uomini. Questa è 
la misura del suo zelo e della sua carità. » 
Mentre Paolo era occupato nelle fatiche 
dell’apostolato, seppe che in Roma era 
scoppiata una fiera persecuzione sotto 
all’impero di Nerone. Paolo s’ immaginò 
tosto il bisogno grave di sostenere la 
fede in simili occasioni, e prese imme
diatamente il cammino verso Roma.

Giunto in Italia egli trovò ovunque 
pubblicati i bandi di Nerone contro ai 
fedeli. Sentiva i delitti e le calunnie 
loro imputate; ovunque vedeva croci, 
roghi e altri generi di supplizi preparati 
ai confessori della fede, e ciò raddop
piava in Paolo il desiderio di trovarsi 
presto tra que’ fedeli. Giuntovi appena, 
come colui che offeriva a Dio se stesso, 
si diede a predicare nelle pubbliche 
piazze, nelle sinagoghe tanto ai Gentili 
quanto agli Ebrei. A questi che si erano 
quasi sempre dimostrati ostinati predicava 
imminente l'adempimento delle profezie



del Salvatore, con cui era predetta la 
distruzione della città e del tempio di 
Gerusalemme colla dispersione di tutta 
quella nazione. Suggeriva però un mezzo 
onde evitare i divini flagelli, cioè con
vertirsi di cuore e riconoscere il loro 
Salvatore in quel Gesù che avevano cro
cifisso.

Ai Gentili predicava la bontà e la 
misericordia di Dio che li invitava a 
penitenza; che perciò lasciassero il pec
cato, mortificassero le passioni e abbrac
ciassero il Vangelo. A tale predicazione 
confermata da continui miracoli gli udi
tori venivano in folla a chiedere il Bat
tesimo. Così la Chiesa perseguitata col 
ferro, col fuoco e con mille terrori com
pariva più bella e più fiorente e accre
sceva ogni dì il numero de’ suoi eletti.

Che più? S. Paolo spinse tant’oltre 
il suo zelo e la sua carità che giunse a 
guadagnare un certo Proclo intendente 
del palazzo imperiale, e la medesima 
moglie dell’imperatore. Costoro abbrac
ciarono con ardore la fede e morirono 
martiri.



S. Paolo è di nuovo messo in prigione - Scrive 
la seconda lettera a Timoteo - Suo martirio
— Anno di Cristo 69-70.

Con s. Paolo era eziandio venuto a 
Roma s. Pietro, che da 25 anni ivi te
neva la sede della cristianità. Esso era 
eziandio andato altrove a predicare la 
fede, e come fu informato della perse
cuzione suscitata contro ai Cristiani ri
tornò tosto a Roma. Lavorarono di comune 
accordo i due principi degli Apostoli finché 
Nerone indispettito per le conversioni che 
eransi fatte nella sua corte, e più ancora 
per la morte ignominiosa toccata al mago 
Simone (come raccontammo nella vita di 
s. Pietro) ordinò che fossero col massimo 
rigore ricercati s. Pietro e s. Paolo e 
condotti nella carcere Mamertina appiè 
del colle Capitolino. Nerone aveva in 
animo di far tosto condurre i due Apo
stoli al supplizio, ma ne fu distolto da 
affari politici e da una congiura tramata 
contro di lui. Di più egli aveva delibe
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rato di rendere glorioso il suo nome 
tagliando l'istmo di Corinto che è una 
lingua di terra larga circa 9 miglia 
Questa impresa non si potè effettuare, 
ma lasciò un anno di tempo a Paolo 
per guadagnare ancora anime a Gesù 
Cristo.

Egli riuscì a convertire molti prigio
nieri, alcune guardie ed altri ragguarde
voli personaggi, che per desiderio d’i- 
struirsi o per curiosità l’ andavano ad 
ascoltare; perciocché s. Paolo durante la 
sua prigionia poteva essere liberamente 
visitato, e scriveva lettere ove ne avesse 
conosciuto il bisogno. Egli è dalla pri
gione di Roma che scrisse la seconda 
lettera a Timoteo.

In questa lettera l’Apostolo annunzia 
vicina la sua morte, dimostra vivo desi
derio che lo stesso Timoteo andasse a 
lui per assisterlo, essendo quasi da tutti 
abbandonato. Questa lettera si può chia
mare testamento di s. Paolo; e fra le 
molte cose somministra eziandio una 
delle maggiori prove in favore della tra
dizione. Quello che tu hai udito da me, 
gli dice, procura di farlo intendere ad 
uomini religiosi e capaci d'inculcarlo agli



altri dopo di te. Dalle quali parole ap
prendiamo che oltre la dottrina scritta vi 
sono delle altre verità non meno utili e 
certe che devono essere trasmesse da 
voce in voce con una successione non 
interrotta per tutti i tempi avvenire.

Dà poi molti utili avvisi a Timoteo per 
la disciplina della Chiesa, per conoscere 
varie eresie che si andavano seminando 
fra i Cristiani. E  per mitigare la ferita 
che la novella di sua morte imminente 
gli avrebbe cagionato lo incoraggisce 
così: non ti contristare per me, anzi, se 
mi vuoi bene, rallegrati nel Signore. Io 
ho combattuto da buon soldato, ora ho 
terminato il mio corso, ho mantenuta a 
Cristo la fede. Nel resto nulla più mi 
rimane a desiderare se non la corona 
di gloria che il Signore Iddio giusto 
giudice mi renderà in quel giorno, quando
io consumato il sacrificio di mia vita, mi 
presenterò a lui. Tal corona non solo 
renderà a me, ma a tutti quelli che con 
opere buone si preparano a riceverla in 
quella sua venuta.

Paolo ebbe nella sua prigione un con
forto da un certo Onesiforo. Essendo 
costui venuto a Roma ed avendo inteso



che Paolo, suo antico maestro e padre in 
Gesù Cristo, era in carcere, lo andò a 
trovare e si offerì di servirlo. L ’Apostolo 
provò grande consolazione di così tenera 
carità e scrivendo a Timoteo gli fa molti 
elogi e gli prega da Dio larga ricompensa. 
« Faccia Dio, gli scrive, misericordia 
alla famiglia di Onesiforo, il quale lun
gamente mi ha servito, e non si recò 
a vergogna di vivere meco nelle catene; 
il Signore gli usi in quel gran giorno 
quella stessa misericordia che usò verso 
di me. Nè queste sono le sole sue opere 
buone; tu ben sai quanti servigi egli mi 
abbia già prima prestato in Efeso. » 

Intanto Nerone ritornò da Corinto tutto 
indispettito perchè l’affare dell’istmo non 
era riuscito. Si pose con rabbia mag
giore a perseguitare i Cristiani; e il suo 
primo atto fu di far eseguire la sentenza 
di morte contro a s. Paolo. Primieramente 
egli fu battuto colle verghe, e mostrasi 
ancora in Roma la colonna a cui era 
legato quando sostenne quella flagella
zione. È  vero che con essa egli perdeva 
il privilegio di cittadinanza romana, ma 
acquistava il diritto di cittadino del cielo, 
perciò provava la più grande gioia nel



vedersi rassomiglialo al suo divin mae
stro. Questa battitura era l’apparecchio 
per essere di poi decapitato.

Paolo era condannato a morte perchè 
aveva oltraggiato gli Dei; per questo solo 
titolo era permesso di tagliare la testa 
ad un cittadino romano. Bella colpa! 
essere riputato empio perchè in luogo 
di adorare i sassi ed i demonii si vuole 
adorare il solo vero Dio e il suo figli
uolo Gesù Cristo. Dio gli aveva già 
prima rivelato il giorno e l’ora della sua 
morte; per la qual cosa provava una 
delizia già tutta celeste. Cupio, andava 
esclamando, cupio dissolvi et esse cum 
Christo. Desidero di essere svincolato da 
questo corpo per unirmi a G. C. Final
mente da una masnada di sgherri egli fu 
tratto di prigione e condotto fuori di 
Roma per la porta che dicesi di Ostia 
e facendolo camminare verso una palude 
lungo il Tevere, giunsero ad un luogo 
chiamalo acque Salvie circe tre miglia 
lontano da Roma.

Raccontano che una matrona, chiamata 
Plautilla, moglie di un Senatore Romano; 
al vedere il santo Apostolo malconcio 
nella persona e condotto a morte si pose



dirottamente a piangere. S. Paolo la con
solò dicendole: non piangere, io ti la- 
scierò tal memoria di me, che ti sarà 
molto cara. Dammi il tuo pannolino. Ella 
glielo diede. Con questo pannolino fu
rono al Santo bendati gli occhi prima di 
essere decapitato. E per ordine del Santo 
fu da pia persona restituito sanguinoso 
a Plautilla che lo serbò come reliquia.

Giunto Paolo al luogo del supplizio 
piegò le ginocchia e colla faccia innal
zata al Cielo raccomandò a Dio l’anima 
sua e la Chiesa; di poi chinò il capo e 
ricevette il colpo della spada che glielo 
troncò dal busto. L ’anima sua volò a 
trovare quel Gesù che da tanto tempo 
bramava di godere.

Gli angeli lo accolsero e lo introdussero 
fra immenso giubilo a partecipare della 
felicità del cielo. Egli è certo che il primo 
a cui egli dovette render grazie fu santo 
Stefano al quale dopo Gesù era debitore 
della sua conversione e della sua sal
vezza.



Sepoltura di s. Paolo - Maraviglie operate 
alla sua tomba - Basilica a lui dedicata.

Il giorno che s. Paolo fu fatto mo
rire fuori di Roma alle acque Salvie fu lo 
stesso in cui s. Pietro riportò la palma del 
martirio a piè del monte Vaticano il 29 
giugno; essendo s. Paolo in età d’anni 
65. Il Baronio, che chiamasi padre della 
Storia Ecclesiastica, racconta come la 
testa di s. Paolo appena tagliata dal 
corpo grondò latte in luogo di sangue. 
Due soldati alla vista di tal miracolo si 
convertirono a G. C. La sua testa poi 
cadendo a terra fece tre salti, e dove 
toccò la terra zampillarono tre fonti di 
acqua viva. Per conservare viva memoria 
di questo glorioso avvenimento fu innalzata 
una chiesa le cui mura racchiudono 
queste fontane, le quali ancora oggidì 
chiamansi fontane di s. Paolo. V. Baronio 
an. 69-70.

Molli viaggiatori (v. Cesari e Tillemont) 
si recarono sul luogo per essere testi
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moni di questo fatto, e ci assicurano che 
quelle tre fonti da loro vedute e gustate 
hanno un gusto come di latte. In quei 
primi tempi era grandissima la sollecitu
dine dei Cristiani per raccogliere e sep
pellire i corpi di coloro che davano la 
vita per la fede. Due donne chiamate 
una Basilissa, l’altra Anastasia studiarono 
il modo e il tempo di avere il cadavere 
del santo Apostolo, e di notte gli diedero 
sepoltura due miglia lungi dal luogo ove 
aveva sofferto il martirio, a distanza di un 
miglio da Roma. Nerone per mezzo delle 
sue spie conobbe l’opera di carità di 
quelle pie donne e questo bastò perchè 
le facesse morire troncando loro le mani,
i piedi, di poi la testa.

Quantunque i Gentili sapessero che il 
corpo di Paolo era stato seppellito dai 
Fedeli non poterono però mai saperne 
il luogo. Ciò era solamente noto ai Cri - 
stiani, i quali lo tenevano segreto come 
il più caro tesoro, e gli rendevano quel 
maggior onore che potevano. Ma la stima 
che i Fedeli avevano di quelle reliquie 
giunse a tale che alcuni mercanti d’O- 
riente venuti a Roma tentarono di rubarle 
e portarsele nel loro paese come appar



tenenti ad un uomo del lor o paese. Se
gretamente lo sotterrarono nelle catacombe 
due miglia distanti da Roma, aspettando 
tempo propizio per trasportarlo. Ma nel-
l’atto che volevano compiere il loro 
disegno, si levò un orribile temporale 
con lampi e fulmini terribili, sicché furono 
costretti di abbandonare l’impresa. Sapu
tasi tal cosa, i Cristiani di Roma andarono 
a prendere il corpo di Paolo e lo por
tarono al suo primo luogo lungo la via 
di Ostia.

Al tempo di Costantino il grande fu 
fabbricata una basilica superba ad onore 
e sopra il sepolcro del nostro apostolo. 
In ogni tempo Re, e Imperatori, dimen
tichi della loro grandezza, pieni di timore 
e di venerazione si recarono a quel se
polcro per baciare la cassa che raccoglie 
le ossa del santo Apostolo.

Gli stessi Romani Pontefici non si acco
stavano nè si accostano al luogo della sua 
sepoltura se non pieni di venerazione, e non 
mai permisero che alcuno spiccasse parti
cella di quelle ossa venerande. Varii prin
cipi e re ne fecero vive istanze; ma niun 
Papa giudicò di poterli soddisfare. Questa 
grande riverenza era molto accresciuta



dai continui miracoli che a quel sepolcro 
si facevano. S. Gregorio Magno ne rife
risce molti e assicura che niuno entrava 
in quel tempio a pregare se non tremando. 
Quelli poi che avessero osato di profa
narlo e tentato di trasportarne anche una 
piccola particella erano da Dio puniti con 
manifesta vendetta.

Gregorio X I fu il primo che in una 
pubblica calamità quasi costretto dalle 
preghiere e dalle istanze del popolo di 
Roma prese il capo del Santo , lo levò 
in alto, lo mostrò alla moltitudine che 
piangeva di tenerezza e di divozione, 
e sull’istante lo ripose donde lo aveva 
tolto.

Ora il capo di questo grande Apostolo 
è nella chiesa di S. Giovanni di Laterano,
il rimanente del corpo fu sempre conser
valo nella basilica di S. Paolo lungo la 
via di Ostia un miglio da Roma.

Anche le sue catene furono soggetto 
di divozione presso i fedeli cristiani. Per 
contatto di quei ferri gloriosi si operarono 
molti miracoli, e i più grandi personaggi 
del mondo riputarono sempre reliquia 
preziosa il poter avere un po’ di limatura 
di quelle.



Ritratto di S. Paolo. - Immagine del 
suo spirito. - Conclusione.

Affinchè rimanga meglio impressa la 
divozione verso di questo principe degli 
Apostoli giova dare un’idea del suo corpo 
e del suo spirito.

Paolo era di aspetto e di presenza non 
molto avvenente, siccome dice egli stesso. 
Era di statura piccolo, di complessione 
forte e robusta, e ne diedero prove le 
lunghe e gravi fatiche da lui sostenute 
nella sua carriera, senza essere mai stato 
ammalato ad eccezione dei mali cagio
natigli dalle catene e dalla prigionia. So
lamente sul finire de’ suoi giorni cam
minava alquanto curvo. Egli aveva la 
faccia bianca, la testa piccola e quasi 
del tutto calva. Il che dimostrava un ca
rattere sanguigno e focoso. Aveva la fronte 
larga, sopracciglio nero e abbassato, naso 
aquilino, barba lunga e fitta. Ma gli oc
chi suoi erano al sommo vivaci e brillanti, 
con un’aria dolce che temperava l’impeto

CAPO X X X III.



de’ suoi sguardi. Questo è iJ ritratto dei 
suo corpo.

Ma che diremo del suo spirito? Noi
lo conosciamo da’ suoi scritti medesimi. 
Egli aveva un ingegno acuto e sublime, 
animo nobile, cuore generoso. Era tale
i l  suo coraggio e la sua fermezza che 
traeva forza e vigore dalle stesse diffi
coltà e dai pericoli. Egli era versatissimo 
nella scienza della religione Ebrea. Era 
profondamente erudito nelle sacre scrit
ture, e tale scienza aiutata dai lumi dello 
Spirito Santo e dalla carità di G. C. lo 
rese quel grande Apostolo che fu sopran
nominato il dottore dei Gentili. S. Gio
vanni Crisostomo divotissimo del nostro 
santo desiderava grandemente di poter 
vedere S. Paolo dal pulpito, perchè, egli 
dice, i più grandi oratori dell’antichità 
sarebbero apparsi languidi e freddi in 
paragone di lui. Non occorre dire alcuna 
cosa delle virtù di lui, giacché quel tanto 
che abbiamo finora esposto non è altro 
che una tessitura delle virtù eroiche, le 
quali in ogni luogo, in ogni tempo, e 
con ogni genere di persona egli fece ris
plendere.

Per conclusione però di quanto abbiamo



detto di questo gran santo merita di es
sere notata una virtù che egli ha fatto 
sopra ogni altra risplendere, la carità 
verso il prossimo e l’amor verso Dio. 
Egli sfidava tutte le creature a separarlo 
dall’ amore del suo Divin Maestro. Chi 
mi separerà, andava egli esclamando, dal- 
l’amor di G. C.? forse le tribolazioni o 
le angustie, o la fame, o la nudità, o i 
pericoli, o le persecuzioni? No certamente. 
Io son certo che nè la morte nè la 
vita, nè gli Angeli, nè i principali, nè le 
virtù, nè il presente, nè l’ avvenire, nè 
alcuna creatura ci potrà separare dall’a- 
more di Dio che è fondato nel nostro 
Signor G. C. Questo è il carattere del 
vero cristiano: essere disposto a tutto 
perdere, a tutto patire piuttosto che dire 
o fare la minima cosa che sia contraria 
all’amor di Dio.

S. Paolo passò più di 30 anni di sua vita 
nemico di G. C.; ma appena fu dalla sua 
celeste grazia illuminato, si diede tutto a 
lui, nè mai più da lui si separò. Impiegò 
di poi oltre 36 anni nelle più austere 
penitenze, nelle più dure fatiche, e ciò 
per glorificare quel Gesù che aveva per
seguitato.



Cristiano lettore! forse tu che leggi ed 
io che scrivo, avremo passato una parte 
della vita nell’offesa del Signore! Ma non 
perdiamoci di animo: avvi ancora tempo 
per noi; la misericordia di Dio ci at
tende. Ma non differiamo la conversione 
perchè se noi aspettiamo a domani ad 
aggiustare le cose dell' anima, corriamo 
grave rischio di non aver più tempo. 
S. Paolo faticò 36 anni nel servizio del 
Signore; ora da 1800 anni gode l’ im
mensa gloria del cielo, e la godrà per 
tutti i secoli. La medesima felicità è pa
rimenti preparata per noi; purché ci diamo 
a Dio mentre abbiamo tempo e purché 
siamo perseveranti nel santo servizio sino 
al fine. È  nulla quello che si patisce in 
questo mondo, ma è eterno quello che 
godremo nell’altro. Così ci assicura lo 
stesso S. Paolo.

Con approvazione della Revisione Ecclesiastica.
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